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موجهــة إلى رئــيس مجلــس الأمــن  ٢٠١٥ر نــاي/يثانيكــانون ال ١٢رســالة مؤرخــة     
ــالقرار      ــة مجلــس الأمــن المنشــأة عمــلاً ب ــيس لجن بشــأن  )٢٠٠٤( ١٥٣٣مــن رئ

 جمهورية الكونغو الديمقراطية

ــأة عمــلا بــالقر         ) بشــأن جمهوريــة  ٢٠٠٤( ١٥٣٣ار باســم لجنــة مجلــس الأمــن المنش
)، يشــرفني أن ٢٠١٤( ٢١٣٦مــن قــرار مجلــس الأمــن  ٥للفقــرة  الكونغــو الديمقراطيــة، ووفقــاً

  ه فريق الخبراء المعني بجمهورية الكونغو الديمقراطية.الذي أعد ئياهنالتقرير الأحيل طيه 

وإصـداره   يـر رتقال ا، في هذا الصدد، إطلاع أعضاء مجلـس الأمـن علـى هـذ    ةًوأرجو ممتن  
  بوصفه وثيقة من وثائق الس.

  قعوار) دينا توقيع(

  لجنة مجلس الأمن المنشأة عملا ةرئيس

  ) بشأن جمهورية الكونغو الديمقراطية٢٠٠٤( ١٥٣٣بالقرار 
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موجهـة إلى رئيسـة لجنـة مجلـس      ٢٠١٤تشرين الثـاني/نوفمبر   ٢٦رسالة مؤرخة     
) بشــــأن جمهوريــــة الكونغــــو ٢٠٠٤( ١٥٣٣الأمــــن المنشــــأة عمــــلا بــــالقرار 

  الديمقراطية  الديمقراطية من منسق فريق الخبراء المعني بجمهورية الكونغو

ــة أن       ــة الكونغــو الديمقراطي ــق الخــبراء المعــني بجمهوري ــيكم   يشــرف أعضــاء فري ــل إل يحي
ــلا بـــالفقرة        ــد عمـ ــبراء، الـــذي أُعـ ــهائي لفريـــق الخـ ــر النـ ــس الأمـــن     ٥التقريـ ــن قـــرار مجلـ مـ

  نظر المرفق).) (ا٢٠١٤(  ٢١٣٦

  فيهي) دانييل توقيع(

  المنسق

  آنيا) فيكتري توقيع(

  بارنارد) فرانس توقيع(

  بِهالال) زوبِل توقيع(

  مباي) غورا توقيع(

  سيرالتا) إيميلي توقيع(
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  التقرير النهائي لفريق الخبراء المعني بجمهورية الكونغو الديمقراطية    
  

  موجز  

ــن ه      ــد ع ــذي تولَّ ــزخم ال ــؤد ال ــة حركــة  لم ي ــاني/نوفمبر    ٢٣زيم ــارس في تشــرين الث م
في شـرق   ٢٠١٤إلى تحقيق مكاسب كبيرة مـن حيـث الأمـن والاسـتقرار خـلال عـام        ٢٠١٣

جمهورية الكونغو الديمقراطية. وقد أدت عملية عسكرية شنت ضد تحالف القـوى الديمقراطيـة   
ماعــة المســلحة إلى إضــعاف هــذه الحركــة بشــكل ملحــوظ، لكنــها لم تفــض إلى هــزم هــذه الج 

الخاضعة للجـزاءات. ولم تـتم العمليـة العسـكرية الـتي كانـت متوقعـة ضـد القـوات الديمقراطيـة           
، بـاءت بالفشـل في تحقيـق أي    ٢٠١٤لتحرير روانـدا، وحـتى مـتم شـهر تشـرين الثـاني/نوفمبر       

ــزع ســلاح هــذه الجماعــة المســلحة الخاضــعة        ــى ن ــة للتفــاوض عل ــة الجهــود المبذول ــائج مجدي نت
ءات. وبالإضافة إلى ذلك، ساهم العديـد مـن الجماعـات المسـلحة الكونغوليـة والأجنبيـة       للجزا

في حالــة عــدم الاســتقرار الســائدة في مقاطعــات أوريونتــال وكيفــو الشــمالية وكيفــو الجنوبيــة   
  وكاتانغا.

وواصل تحالف القوى الديمقراطية والقوات الديمقراطية لتحرير روانـدا وحركـة نـدوما      
الكونغو (بقيادة نتـابو نتـابيري شـيكا الخاضـع للجـزاءات) وغيرهـا مـن الجماعـات         للدفاع عن 

. وارتكبـــت ٢٠١٤المســـلحة تجنيـــد الأطفـــال الجنـــود وتدريبـــهم واســـتخدامهم خـــلال عـــام  
ــذيب          ــها التع ــن بين ــهاكات الأخــرى، م ــن الانت ــة م ــة متنوع ــات المســلحة أيضــاً مجموع الجماع

ت قتل جماعي في حزيران/يونيه في قرية موتـارول  والاستعباد والعنف الجنسي. وحدثت عمليا
(كيفــو الجنوبيــة)، وفي شــهري تشــرين الأول/أكتــوبر وتشــرين الثــاني/نوفمبر في إقلــيم بِــني         

  الشمالية).  (كيفو

وبينما تحقق بعض التقدم في جهود التتبـع والعنايـة الواجبـة في مـا يتعلـق بالمعـادن الـتي          
اطيــة، فــإن أعمـال التــهريب مــا زالـت مســتمرة. وبالإضــافة   تنـتج في جمهوريــة الكونغـو الديمقر  

ذلــك، لا تــزال عناصــر مـــن الجــيش الكونغــولي (القـــوات المســلحة لجمهوريــة الكونغـــو         إلى
الديمقراطية) وبعض الجماعات المسـلحة ضـالعة في تجـارة المعـادن، ويحتمـل أـا تـدخل المعـادن         

ــة والــدول اــاورة.  المؤججــة للتراعــات في سلاســل التوريــد في جمهوري ــ  ة الكونغــو الديمقراطي
في  ٢٠١٤يحرز عملياً أي تقـدم يـذكر في جهـود التصـدي لتـهريب الـذهب خـلال عـام          ولم

جمهوريــة الكونغــو الديمقراطيــة وأوغنــدا، وكانــت هنــاك أدلــة ضــئيلة علــى اهتمــام حكومتيهــا   
ة في مـا يتعلـق ـذا المعـدن.     حكومة دولة الإمـارات العربيـة المتحـدة بـالتتبع والعنايـة الواجب ـ      أو

يــزال اســتغلال منتجــات الأحيــاء البريــة والاتجــار ــا بصــورة غــير قانونيــة، ومــن ضــمنها     ولا
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العاج، مشكلة خطيرة تشمل الجماعات المسـلحة وعناصـر مـن الجـيش الكونغـولي والصـيادين       
قراطيـة لتحريـر   المحليين والعصابات المسلحة الآتية من جنوب السودان. ولا تـزال القـوات الديم  

روانــدا وعناصـــر مـــن الجـــيش ضـــالعة في أنشـــطة إنتـــاج الفحـــم والخشـــب والاتجـــار مـــا في  
  الشمالية.  كيفو

) ٢٠٠٤( ١٥٣٣ولم تبلِّــغ حكومــة بورونــدي لجنــة الجــزاءات المنشــأة عمــلا بــالقرار    
في بشــأن جمهوريــة الكونغــو الديمقراطيــة بانتشــار الجــيش البورونــدي (قــوات الــدفاع الــوطني)  

كيفو الجنوبية. وعلى الرغم من عملية الانتشـار تلـك انتـهت في شـهر تشـرين الأول/أكتـوبر،       
كانت هنـاك أعمـال عنـف جنسـي ارتكبـها جنـود الجـيش البورونـدي و/أو مجموعـة الشـباب           
المعروفة باسم إمبونيراكور خلال عملية الانتشار تلك. وظهرت أدلة أيضـاً علـى عـدم إخطـار     

يم شحنة ذخيرة مـن الصـين إلى جمهوريـة الكونغـو الديمقراطيـة تمـت في عـام        اللجنة بعملية تسل
. واستمر اختلاس الأسـلحة والـذخيرة مـن الجـيش الكونغـولي إلى الجماعـات المسـلحة        ٢٠١٢

، وهــو مــا يــدل علــى وجــود مشــاكل أوســع تواجههــا جمهوريــة الكونغــو  ٢٠١٤خــلال عــام 
  الديمقراطية في تدبير مخزوناا.
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  مقدمة  - أولا   

)، قــدم فريــق الخــبراء المعــني ٢٠١٤( ٢١٣٦مــن قــرار مجلــس الأمــن  ٥عمــلا بــالفقرة   - ١
، تقريـــره النـــهائي إلى ٢٠١٤تشـــرين الثـــاني/نوفمبر  ٢٦بجمهوريـــة الكونغـــو الديمقراطيـــة، في 

) بشـأن جمهوريـة   ٢٠٠٤( ١٥٣٣الس، عن طريق لجنـة مجلـس الأمـن المنشـأة عمـلا بـالقرار       
)، ٢٠١٤( ٢١٣٦مـن قـراره    ٢٧اطية. وطبقاً لطلب الس الـوارد في الفقـرة   الكونغو الديمقر

تعاون الفريق مع فريق الخبراء المعني بكوت ديفـوار في مـا يتعلـق بـالموارد الطبيعيـة، ومـع فريـق        
الرصد المعني بالصـومال وإريتريـا في مـا يتعلـق بأنشـطة تحـالف القـوى الديمقراطيـة، ومـع أفرقـة           

  كرها في هذا التقرير.خبراء أخرى يرد ذ
  

  معايير الإثبات    

اســتخدم الفريــق معــايير الإثبــات الــتي أوصــى ــا الفريــق العامــل التــابع لــس الأمــن      - ٢
ج الـتي  ، المرفق). وبنى الفريـق النتـائ  S/2006/997والمعني بالمسائل العامة المتعلقة بالجزاءات (انظر 

توصل إليها علـى الوثـائق، وحيثمـا أمكـن، علـى معاينـات مباشـرة أجراهـا الخـبراءُ أنفسـهم في           
الميدان. وعندما تعذر ذلك، تثبت الفريق من المعلومات عن طريق اعتماد ما لا يقل عـن ثلاثـة   

  مصادر مستقلة وموثوق ا.

لديمقراطية، قليلة هي الوثائق الـتي  وبالنظر إلى طابع التراع الدائر في جمهورية الكونغو ا  - ٣
تقدم الدليل القاطع على عمليات نقل الأسلحة، والتجنيد، ومسـؤولية القـادة عـن الانتـهاكات     
          الجسيمة لحقوق الإنسـان، والاسـتغلال غـير القـانوني للمـوارد الطبيعيـة. لـذلك، اعتمـد الفريـق

قـاتلين السـابقين والأعضـاء الحـاليين في     على إفادات شهود العيان من أبناء اتمعات المحليـة والم 
الجماعات المسـلحة. وأخـذ الفريـق أيضـاً في الاعتبـار شـهادات الخـبرة الـتي أدلى ـا مسـؤولون           

مصادر الأمم المتحـدة.   حكوميون وضباط عسكريون من منطقة البحيرات الكبرى، فضلا عن
بلـداً   ١١ص ومنظمـات في  واجتمع الفريق بمسؤولين حكوميين وجهات فاعلة في القطاع الخـا 

ــق  ــر المرفـ ــل الفريـــق ١(انظـ ــات إلى  ١٤٣). وأرسـ ــول علـــى المعلومـ ــاً للحصـ ــات  طلبـ حكومـ
  ).٢  وشركات، تباينت درجات تلبيتها لطلباته (انظر المرفق

  

  الأجنبيةالجماعات المسلحة   - ثانيا   

  تحالف القوى الديمقراطية  -ألف   

الكونغــولي (القــوات المســلحة لجمهوريــة ، شــن الجــيش ٢٠١٤في كــانون الثاني/ينــاير   - ٤
الكونغو الديمقراطية) عملية سوكولا الأولى ضد تحالف القوى الديمقراطية. وبـدعم ضـئيل مـن    
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بعثة منظمة الأمـم المتحـدة لتحقيـق الاسـتقرار في جمهوريـة الكونغـو الديمقراطيـة، طـرد الجـيش          
ــة ا      ــة في الغاب ــده المعروف ــن قواع ــة م ــوى الديمقراطي ــالف الق ــو     تح ــني بكيف ــة شمــال شــرق بِ لواقع

ــود   ــات مــن جن ــل المئ ــود     )١(الشــمالية، وقت ــات مــن جن التحــالف ومعــاليهم؛ كمــا استســلم المئ
التحــالف أو قُــبض علــيهم أو تم إنقــاذهم. وعلــى الــرغم مــن الهــزائم الــتي مــني ــا التحــالف في  

تقريباً علـى قيـد   ، فإن قادته لا يزالون جميعهم ٢٠١٤ساحة المعركة في النصف الأول من عام 
الحياة أو في عداد المفقودين. فقد اختفى جميـل موكولـو قائـد التحـالف الخاضـع للجـزاءات في       

)، بينمـا يتـولى الرجـل    ٣مـن كبـار القـادة (انظـر المرفـق       ٢٠نيسان/أبريل ومعه مـا يقـرب مـن    
لتحـالف  ، المسـؤولية عـن عـدة مجموعـات أصـغر في ا     )٢(الثاني في القيـادة، المـدعو سـيكا بـالوكو    

 ).٤تضم قادة مهمين آخرين في التحالف (انظر المرفق 

ويعتقد الفريق أن التحالف لا يزال قادراً على إعادة تجميع صفوفه وإعادة بنـاء قواتـه،     - ٥
، S/2014/428والوثيقـة   ٥(انظـر المرفـق    ٢٠١٠و  ٢٠٠٥كما فعل بعد عمليات مماثلة في عام 

). وبمــا أن قـــادة التحــالف لا يشـــاركون كالعــادة في العمليــات القتاليـــة، فقــد نجـــا      ٧الفقــرة  
. وبالإضـــافة إلى ذلـــك، لم تتـــأثر ٢٠١٤معظمهـــم بعـــد المعـــارك الـــتي دارت رحاهـــا في عـــام 

  شبكات التجنيد والدعم والتمويل التابعة للتحالف بشكل كبير.

لواردة في هذا الفرع من المقـابلات الـتي أجراهـا الفريـق مـع      وقد استمدت المعلومات ا  - ٦
مـدنياً   ١١منـهم مـن المقـاتلين السـابقين و      ٢٧من أعضاء التحالف السابقين، الذين كـان   ٤٢
العبيـد المأسـورين أثنــاء   ”). وبازانــا كلمـة لوغنديـة تعــني   ٦) (انظـر المرفـق   bazana( بازانـا  ٤و 

 muzanaهم التحالف واسـتعبدهم؛ ومفردهـا كلمـة    ، وتصف الأشخاص الذين اختطف“الحرب
وألقـي القـبض عليهمـا قبـل      ٢٠١٤). كمـا قابـل الفريـق شخصـين جنـدا عـام       ٧(انظـر المرفـق   

انضــمامهما إلى صــفوف التحــالف. وزار الفريــق معســكرات التحــالف في ثــلاث مناســبات في 
ن وثـائق التحـالف   ، وقـام بتحليـل مئـات الصـفحات م ـ    ٢٠١٤شهري نيسان/أبريل وأيار/مايو 

). ٣٤إلى  ٢٩، الفقــرات مــن S/2014/428الــتي عثــر عليهــا الفريــق والجــيش الكونغــولي (انظــر  
وحصل الفريق على معلومات إضافية من مصـادر محليـة في بِـني وأويتشـا، وضـباط مـن الجـيش        

الأمـم المتحـدة لتحقيـق الاسـتقرار في جمهوريـة الكونغـو       الكونغولي، ومـوظفين في بعثـة منظمـة    
__________ 

وفي هـذا الفـرع،   “. قـادة ”أو “ جنـود ”لا توجد رتب في جـيش تحـالف القـوى الديمقراطيـة؛ فـأفراده هـم إمـا          )١(  
  “.مقاتل سابق”أو “ مقاتل” تيهاتين العبارتين، أو عبار فريقستخدم الي

يعرفــون بــه في واســم  “حقيقــي”اســم  ،ن علــى الأقــلسمــاا تحــالف القــوى الديمقراطيــةمــا كــان لأفــراد  غالبــاً  )٢(  
لكيفيـة كتابـة    مختلفـة  صـيغ  علـى  ع الفريـق اطل ـوقـد  . ةعديـد  أسماء مستعارة أيضاً منهم كثيرللكان و ،الأدغال

 دينـة عسـكر الم م فيهـا  عثـر علي لتي تحليل الوثائق اعن طريق و التي أجراها خلال المقابلات تحالفأفراد ال أسماء
  ).٤ و ٣ ينالمرفقانظر ( تحالفالتابع لل
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الديمقراطية، ومسؤولين حكوميين في جمهورية الكونغو الديمقراطيـة وأوغنـدا والمملكـة المتحـدة     
لبريطانيا العظمى وأيرلندا الشمالية. واستشار الفريـق أيضـاً مـع فريـق الرصـد المعـني بالصـومال        

  ).٢٠٠٤( ١٥٢٦د الجزاءات المنشأ بموجب القرار وإريتريا وفريق الدعم التحليلي ورص
  

  عدم وجود صلة بين التحالف والجماعات الإرهابية الأجنبية    

لم يجد الفريق أدلـة موثـوق ـا تشـير إلى أن التحـالف تربطـه الآن، أو كانـت لـه حـتى            - ٧
شـباب  وقت قريب، صلة بالجماعات الإرهابيـة الأجنبيـة ومـن بينـها تنظـيم القاعـدة وحركـة ال       

وبوكو حرام. وأخبر عشرة من المقاتلين السابقين، كان ثمانية منهم في صـفوف التحـالف لمـدة    
سنوات، وأحد العبيد الأسرى الفريق بأنه لا علـم لهـم بوجـود صـلات      ٦تتراوح بين سنتين و 

من هذا القبيل. واستشـار الفريـق أيضـاً فريـق الرصـد المعـني بالصـومال وإريتريـا وفريـق الـدعم           
حليلي ورصد الجزاءات، اللذين لم يفد أي منهما بوجـود أي أدلـة تـبرهن علـى وجـود صـلة       الت

بين حركة الشباب أو تنظـيم القاعـدة وتحـالف القـوى الديمقراطيـة. وفي تشـرين الثـاني/نوفمبر،        
قال مسؤول كبير في استخبارات الجيش الكونغولي للفريق إن الجيش ليس لديه أي دليل علـى  

  لتحالف والجماعات الإرهابية الأجنبية.وجود صلة بين ا
  

  انقسام تحالف القوى الديمقراطية إلى مجموعتين رئيسيتين    

، شن الجيش الكونغولي عملية سوكولا الأولى ضـد  ٢٠١٤كانون الثاني/يناير  ١٦في   - ٨
تحالف القوى الديمقراطية. وعلى إثر تقدم الجيش على عدة جبهات، توغـل في عمـق الأراضـي    

ة لسيطرة مقاتلي التحالف ودفعه للخروج من العديد من معسكراته المقامة في الغابـات  الخاضع
)، حيث لحقت به خلال هذه العملية العديد من الإصابات وأوقـع بـه إصـابات    ٨(انظر المرفق 

وائــل نيســان/أبريل، وبينمــا كــان  ). وفي أ١٦إلى  ٨، الفقــرات مــن S/2014/42كــذلك (انظــر 
الجيش الكونغولي يقترب من المدينة، موقع المعسكر الرئيسي للتحالف وآخر معقل لـه، انقسـم   

  التحالف إلى مجموعتين.
  

  مجموعة موكولو    

غــادرت اموعــة الأولى، بقيــادة جميــل موكولــو قائــد التحــالف الخاضــع للجــزاءات،     - ٩
قليلة مـن اسـتيلاء الجـيش الكونغـولي علـى معسـكر المدينـة يـومي         معسكر المدينة ليلا، قبل أيام 

شخصــاً، مــن بينــهم نحــو  ٣٠نيســان/أبريل. وقــد غــادر موكولــو مــع عــدد يقــارب  ١٧و  ١٦
). ومـن بـين الـذين كـانوا في     ٣من كبار قادة التحالف ومعظم أفـراد أسـرته (انظـر المرفـق      ١٧

ــة)،  مجموعـــة موكولـــو ريتشـــارد مـــوزي (ابـــن موكولـــو)، وبيس   اســـو (رئـــيس الشـــؤون الماليـ
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)، ٩وكيكوت (أحد نواب قائد الجيش)، ومغيزي عبدل (نائب الأمـن الـداخلي، انظـر المرفـق     
وبنيامين كيسوكريانو (كـبير مستشـاري موكولـو)، وعـدد آخـر مـن قـادة التحـالف منـذ مـدة           

ــم     ــون باسـ ــالف، المعروفـ ــة في التحـ ــادة النخبـ ــة قـ ــاء جمعيـ ــة وأعضـ ــاكَأو “ ٨٠٠٠”طويلـ  نانـ
  ).١٠المرفق   (انظر

مــن كبــار  ٣٠وإلى غايــة شــهر تشــرين الثــاني/نوفمبر، ظلــت مظــان موكولــو وحــوالي   - ١٠
قادة وأفراد الأسرة الذين غادروا معه مجهولة. وبنـاء علـى شـهادات أدلى ـا مقـاتلون سـابقون       

مجموعـة   في التحالف ومعالوهم وعبيـد أسـرى، عـلاوة علـى مصـادر في بِـني، يعتقـد الفريـق أن        
ــو لا تــزال في كيفــو الشــمالية، في مكــان مــا بــين معاقــل التحــالف الســابقة الواقعــة في       موكول

  الشمال الشرقي من بلدتي بِني وبوتمبو.
  

  مجموعة بالوكو    

بعد رحيل مجموعة موكولو، تولى بـالوكو قيـادة مـن تبقـى مـن أفـراد التحـالف. وبـدأ           - ١١
  ١ ٠٠٠نــة، الــذي كــان يضــم عــدداً يتــراوح بــين       بــالوكو فــوراً الجــلاء عــن معســكر المدي    

ــكر     ١ ٢٠٠و  ــة إلى معســ ــالوكو في البدايــ ــة بــ ــت مجموعــ ــذاك. وانتقلــ  AKBGشــــخص آنــ
ــر ــق  (انظــ ــة        ٨المرفــ ــكر المدينــ ــال معســ ــومترين شمــ ــن كيلــ ــرب مــ ــا يقــ ــد بمــ ــذي يبعــ )، الــ
تمر الجــلاء عــن معســكر المدينــة عــدة أيــام، قــاد بــالوكو   ). واســ٣، المرفــق S/2014/428 (انظــر

وتوغلوا في الغابة. ولم تـدر أي معركـة حاسمـة للسـيطرة      AKBGالجميع بعدها خارج معسكر 
على معسكر المدينة؛ وانسحب العدد القليل من المـدافعين عنـه مـن التحـالف الـذي تركـوا فيـه        

  عندما بدأ الجيش الكونغولي هجومه.

)، مـن بينـهم   ٤عديد من كبار قادة التحالف مع مجموعة بـالوكو (انظـر المرفـق    وظل ال  - ١٢
هود لوكواغو (قائد الجيش)، وكالومـه (أحـد نـواب قائـد الجـيش)، وناصـر (رئـيس العمليـات         
القتالية)، ورِكُويلانس (رئيس الأمن الداخلي)، وموزانغاندا (مصنع الأسلحة)، وآدم (مسـاعد  

ع الأسلحة)، وفيزمصن         ،(بينمعلِّـم مـدر) ورفيقـي ،(بينمعلِّـم مـدر) ا (قائـد كـبير)، وويراسـون
  وموانجه (نائب رئيس الشؤون المالية).

وخلال شهري أيار/مايو وحزيران/يونيه، لاحق الجيش الكونغولي مجموعة بـالوكو في    - ١٣
نتشـرون  عمق الغابة. ودارت مناوشات متكـررة بـين الجـيش وجنـود التحـالف، الـذي كـانوا ي       

عادة بعيداً عن اموعة الرئيسية، مع أن مقاتلين سابقين وعبداً أسيراً قـالوا للفريـق إن هجومـاً    
مباغتاً شنه الجيش في أيار/مايو أدى إلى مقتل العشرات من جنود التحالف والمـدنيين. وبحلـول   

افة إلى منتصف حزيران/يونيه، ازدادت مجموعة بـالوكو ضـعفاً وباتـت أصـغر حجمـاً. وبالإض ـ     
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وقوع خسائر في الأرواح أثنـاء القتـال، شـهدت اموعـة هـروب الـبعض مـن أفرادهـا بسـبب          
. وكانـت مجموعـة بـالوكو أيضـاً بعيـدة بحيـث تعـذر        )٣(تحركات جنود التحالف شـبه المسـتمرة  

عليها الحصول على الإمدادات الغذائية والمـؤن مـن شـبكة التحـالف. وأخـبر مقـاتلون سـابقون        
ومعــالوهم وعبيــد أســرى الفريــق بــأن التحــالف قاســى فتــرة مجاعــة في أواخــر          في التحــالف 

حزيران/يونيه دامت حتى شهر آب/أغسطس. وخلال تلك الفترة، يقدر الفريق أن مـا لا يقـل   
. وفي أواخـر تموز/يوليـه،   )٤(شخص، كان معظمهم من الأطفـال، قـد هلكـوا جوعـاً     ٢٠٠عن 

ساء والرجال الذين كـانوا مـن الضـعف أو المـرض بحيـث      بدأ التحالف يتخلي عن الأطفال والن
لم يقووا على المشي في الغابة. وقد عثر جنود الجيش الكونغولي على البعض مـن هـؤلاء النـاس    
المتخلــى عنــهم، ونقلــت بعثــة الأمــم المتحــدة عــدة أفــراد منــهم مــن الغابــة إلى مستشــفيات في     

  وغوما.  بِني

١٤ -  اعة تلك، قسم بالوكو مجموعتـه إلى مـا لا يقـل عـن ثـلاث مجموعـات       وخلال فترة ا
ــها إلى مكــان قريــب مــن محــور بِــني     ــول أواخــر شــهر    -أويتشــا  -أصــغر ونقل إرينغــيتي. وبحل

آب/أغسطس، استأنفت هذه اموعات ب المواد الغذائية مـن المـزارع والقـرى، واختطفـت     
لغ أفراد التحالف الـذين فـروا أو أُلقـي    بعض السكان المحليين المقيمين على طول هذا المحور. وأب

القبض عليهم الفريق بأن التحالف كان يستلم شحنات المواد الغذائيـة وغيرهـا مـن الإمـدادات     
يحملوا على دراجات نارية؛ وكان قادة التحـالف يرسـل أيضـاً    “ سائقين مأجورين”ليلا من 

ــدادات. وقالـــت ا    ــراء الإمـ ــا لشـ ــدني إلى أويتشـ ــزي مـ ــود بـ ــق  بعـــض الجنـ ــا للفريـ ــادر ذاـ لمصـ
شــخص تقريبــاً، مــن  ٢٠٠و  ١٥٠التحــالف قــد انخفــض عــدد أفــراده عمومــاً إلى مــا بــين    إن

قائـداً لم يقـاتلوا، والبـاقي مـن النسـاء والأطفـال.        ٤٠و  ٣٠جندياً ومـا بـين    ٣٠بينهم حوالي 
ــزمه      وكــان ــا يل ــزودوا مجــدداً بم ــذخائر ولم ي ــود التحــالف يفتقــرون إلى الأســلحة وال م مــن جن

  مصادر خارجية.
  

__________ 

ــدة    )٣(   ــدر مصــادر ع ــين   تق ــراوح ب ــد  شــخص ٣٠٠و  ٢٠٠ أن عــدد يت ــروق ــنف التحــالف خــلال   صــفوف ا م
ن، وآخـر  عـاد و .نيبِ ـ بلـدة  بعض من هؤلاء النـاس ونقلـهم إلى  ال الجيش الكونغولي على عثرقد . و٢٠١٤ عام

  .منفسهأمن تلقاء  إلى ديارهم من منطقة بني، ين المنحدرينولا سيما الكونغولي

ثلاثــة وعشــرة بــين  يتــراوح اًعــددالفريــق بــأن وعبيــد أســرى  مــدنيونومقــاتلون ســابقون في التحــالف  أخــبر  )٤(  
امـت  قـد د  فتـرة ال أن تلـك  اوبم ـيـوم خـلال فتـرة ااعـة.      لك ـ نتويمو كانوا (معظمهم من الأطفال) أشخاص

عتــبر والفريـق ي تفهم. قـد لقـوا ح ـ   اًشخصــ ٤٢٠و  ١٢٦ ح بـين وتـرا ي اًفـإن عـدد  أســابيع،  سـتة يقـرب مـن    الم ـ
  .اًمتحفظ اًتقدير ٢٠٠



S/2015/19

 

10/183 14-66173 
 

  شبكات التحالف    

للتحالف شبكات تجنيد ودعم وتمويل منظمة تنظيماً محكماً هي مفتـاح بقائـه وعودتـه      - ١٥
. وتمتـد هـذه الشـبكات    ٢٠١٠و  ٢٠٠٥للظهور بعد العمليات العسـكرية الـتي شـهدها عامـا     

مـا وبوكـافو وأوفـيرا)    من شرق جمهورية الكونغو الديمقراطية (خاصة أويتشا وبني وبوتمبو وغو
ــة       ــى الصــعيد الــدولي إلى المملكــة المتحــدة. وإلى غاي ــدا، وعل باتجــاه الشــرق عــبر أوغنــدا وروان

  تشرين الثاني/نوفمبر، ظلت هذه الشبكات إلى حد كبير سليمة.
  

  التجنيد    

للتحــالف شـــبكة تجنيـــد واســـعة في جمهوريـــة الكونغـــو الديمقراطيـــة وأوغنـــدا، يحتـــال    - ١٦
، ١٠٨، الفقــــرة S/2012/843لــــى النــــاس بالانضــــمام طوعــــاً إلى قواتــــه (انظــــر بواســــطتها ع

). وعلــى الــرغم مــن العمليــات العســكرية الــتي شــنت ضــد شــبكة   ٩٢، الفقــرة S/2013/433 و
حـتى بعـد أن تـرك التحـالف     ٢٠١٤ا واصـلت عملـها كالمعتـاد خـلال عـام      التجنيد هذه، فإ ،

؛ جنـد  ٢٠١٤معسكر المدينة. وأجرى الفريق مقابلات مع عشرة أشخاص جندوا خلال عـام  
  ثلاثة منهم في شهر حزيران/يونيه وواحد في شهر تموز/يوليه وواحد في شهر آب/أغسطس.

قين في التحـالف ومعـاليهم وعبيـد أسـرى، فـإن      ووفقاً لما جاء على لسان مقـاتلين سـاب    - ١٧
غالبية أفراد التحالف هم أوغنديون، على أن الكونغوليين هـم الجنسـية الثانيـة الأكثـر تمثـيلا في      
صفوفه. وتضم صفوف التحالف أيضـاً أعـداد صـغيرة مـن مـواطني كينيـا وروانـدا وبورونـدي         

حـداً كـان ضـمن صـفوف التحـالف،      وجمهورية تترانيا المتحدة. وقال شخصـان إن صـومالياً وا  
  لكنهما أضافا إنه نشأ في كينيا وعاش في وقت لاحق في أوغندا قبل أن ينضم إلى اموعة.

وقــال مقــاتلان ســابقان وعضــو مــدني في التحــالف وعبــد أســير لديــه للفريــق إن عــدة     - ١٨
ف في أشــخاص مــن أصــل أوغنــدي يعيشــون في لنــدن بــإنكلترا كــانوا قــد انضــموا إلى التحــال    

. وكان من بينهم رجل يدعى عباس سيكاماته، أتـى مـع اثـنين أو ثلاثـة مـن أبنائـه       ٢٠١٣ عام
وابنته إلى التحـالف. وخضـع سـيكاماته لتـدريب عسـكري وأصـبح جنـدياً. وأخـبرت المصـادر          

  ,٢٠١٤ذاا الفريق بأن سيكاماته قتل في معركة درات في حزيران/يونيه أو تموز/يوليه 

لما جاء على لسان مقاتلين سابقين وأفراد مدنيين في التحـالف، يـدعو التحـالف    ووفقاً   - ١٩
المسـلمين إلى الانضـمام طوعـاً إلى اموعـة بواســطة ثلاثـة أسـاليب. ويتضـمن أحـد الأســاليب         
قيـام أشـخاص داخـل التحــالف بإقنـاع أقـارم بالإتيـان إلى الأدغــال، وذلـك عـادة مـن خــلال          

وقال سبعة أعضاء سابقين في التحالف للفريـق إنـه كـان لهـم أفـراد       مكالمات هاتفية أو رسائل؛
ــام أعضــاء          ــن في قي ــة تكم ــة الثاني ــدوا في صــفوفه. والتقني ــدما جن ــن الأســرة في التحــالف عن م
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التحالف، بمن فيهم الموجودون ضمن شبكته الخارجية، بتوجيه نداء مباشر إلى الأفـراد والأسـر   
ف. وثمة ج ثالث ينطوي على الاستعانة بالأئمـة المسـلمين   ممن ليست له علاقة مسبقة بالتحال

  لتجنيد الأفراد أو الأسر في المساجد أو المدارس الإسلامية.

ويمارس التحالف أيضاً التجنيد الإجباري بثلاث طـرق. فهـو يقـوم باختطـاف النـاس،        - ٢٠
ن في محـيط المنطقـة   الذين عادة ما يكونون من المـدنيين غـير المسـلمين الـذين يعيشـون أو يعملـو      

الــتي يســيطر عليهــا التحــالف، ويجــبرهم علــى العــيش كعبيــد أســرى في معســكرات التحــالف     
). ويغـرر التحـالف بالنـاس أيضـاً مـن خـلال       ١٣٣على أن يصبحوا جنوداً له (انظـر الفقـرة    أو

دراسـة  إعطائهم وعوداً كاذبة عن تلقي التعليم ااني، بما فيها وعدهم بالاسـتفادة مـن فـرص ال   
خارج البلاد. وهناك طريقـة ثالثـة هـي وعـدهم بالعمـل المـربح و/أو الفـرص التجاريـة المربحـة.          
ورغم أن معظم المقاتلين السابقين من الذكور البالغين قالوا للفريق إـم خـدعوا للانضـمام إلى    

مـم  صفوف التحالف بواسطة عروض العمل، فإن أحـد المقـاتلين السـابقين وموظفـاً في بعثـة الأ     
المتحدة ومصدراً محلياً في بِني أخبروا الفريق بأن العديد من الرجال ينضـمون طوعـاً للتحـالف.    
ــاً        ــزوجين غالب ــإن الرجــال المت ــق، ف ــهم الفري ــالين للتحــالف قابل ــا جــاء علــى لســان مع ووفقــاً لم

يجلبــون معهــم أفــراد أســرهم الــذين لا يكونــون علــى علــم بــأم بصــدد الانضـــمام إلى            مــا 
  لحة.مس  جماعة

وأفـــاد اثنـــان وعشـــرون مقـــاتلاً ســـابقاً أوغنـــدياً أجـــرى معهـــم الفريـــق مقـــابلات أن    - ٢١
رجلا مختلفـي الهويـة هـم مـن فـاتحوهم بموضـوع التجنيـد في بدايـة المطـاف. وكـان هـؤلاء             ١٨

مقاطعة مختلفة في أوغندا، ومـر عشـرون منـهم عـبر كامبـالا       ١٢اندون الاثنان والعشرون في 
). وأفـاد مقـاتلان سـابقان    ١١هم إلى جمهورية الكونغو الديمقراطية (انظـر المرفـق   وهم في طريق

من التحالف ومعال (طفل) أن رجلا يسـمى كوشـا دادا كـان يجنـد الأشـخاص للانضـمام إلى       
التحـالف، ولم يشـر إلى أي مجنــد آخـر أكثـر مــن مـرتين. وفي بعـض الحــالات، كـان الشــخص        

ولى نقلـه حـتى عـين موقـع التحـالف، غـير أنـه تم في حـالات أخـرى          الذي فاتح اند هو مـن ت ـ 
تسليم اند إلى شـخص آخـر، وذلـك عـادة في كمبـالا، و/أو إلى أشـخاص آخـرين يوجـدون         

)٥(ببلدات تقع على مسافة أبعد على مسار الطرق التي يستخدمها التحالف لعبور البشر
.  

__________ 

لقسـر أو الاختطـاف أو الاحتيــال   التهديــد بـالقوة أو اسـتعمالها أو ا  ”نقـل الأشـخاص انـدين بواسـطة      يسـتوفي   )٥(  
(أ) مـن   ٣عناصر تعريف الاتجار بالبشر بموجب المادة  “غلال السلطة أو استغلال حالة ضعفالخداع أو است أو

الاتجــار بالأشــخاص وقمعــه والمعاقبــة عليــه؛ إلا أنــه بــالنظر إلى أن بعــض انــدين انضــموا إلى    بروتوكـــول منــع
، فــإن التعــبير لا ينطبــق علــى نقــل جميــع انــدين. وبغــض النظــر عــن ذلــك، فمــن الواضــح أن    التحــالف طوعــاً

 .الع في الاتجار بالبشرالتحالف ض
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انت الطريق المستخدمة أكثر من غيرها لعبـور  ووفقاً لمقاتلين سابقين قابلهم الفريق، ك  - ٢٢
البشر من أوغندا تنطلق من كمبالا وتمر عبر بلدة كاسيسي التي تقع في غـرب أوغنـدا، ثم عـبر    

). واسـتخدمت طريـق ثانيـة    ١١كاسـيندي، ومنـها إلى بِـني (انظـر المرفـق       -الحدود قبالة بويرا 
ا إلى روانـدا، وبعـدها إلى غومـا    ينطلق فيهـا الأشـخاص مـن كمبـالا عـبر جنـوب غـرب أوغنـد        

حيث ينقلون شمالا عبر بوتمبو وبِني. وفي بِني، كان اندون ينقلون لـيلا، علـى مـتن دراجـات     
نارية في الغالب وكذلك على متن سيارات إلى مواقع معينة، كانت عادة ما توجد علـى طـول   

)، يقتـاد جنـود مسـلحون    ٣٠لفقـرة  الطريق بين مباو وكامانغو. وفي نقاط التلاقي هذه (انظر ا
من التحـالف هـؤلاء انـدين إلى داخـل الغابـة حيـث توجـد معسـكرات التحـالف. أمـا طريـق            
العبور الثالثة، وهي أقل استخداماً من الطريقين الأولى والثانيـة، فتنطلـق مـن كامبـالا وتمـر عـبر       

و، ومـــن هنـــاك يقتـــاد فـــورت بورتـــال إلى بونـــديبوغيو ثم تعـــبر الحـــدود إلى نـــوبيلي وكامـــانغ 
  الأشخاص إلى الأدغال.

ومن بين الكونغوليين الثلاثة المقاتلين السابقين ضـمن التحـالف الـذين قابلـهم الفريـق،        - ٢٣
أُعطي واحد منهم، ينحدر مـن بوكـافو، وعـداً كاذبـاً بإرسـاله لتلقـي التعلـيم في كنـدا، وجنـد          

ن مبـاو. وأجـرى الفريـق أيضـاً مقابلـة مـع       آخر في بوتمبو، أما الثالث فقد اختطـف بـالقرب م ـ  
امرأة واحدة جند زوجها في أوفيرا (وأخذ أسرته معه)، ومـع فتـاة جنـدت في غومـا باسـتخدام      
مزاعم كاذبة. وفي بعض الحالات، رافق انـدون في التحـالف مجنـديهم الكونغـوليين؛ غـير أنـه       

م. وباســتثناء شــخص اختطــف قــرب مبــاو، في حــالات أخــرى انتقــل انــدون إلى بِــني بمفــرده
توجه انـدون الكونغوليـون مـن بِـني إلى معسـكرات التحـالف بـنفس الطريقـة المسـتخدمة مـع           

  ).٢٢اندين الأوغنديين (انظر الفقرة 

وعند وصول اندين إلى معسكرات التحالف، كـان الـذكور منـهم يتلقـون التـدريب        - ٢٤
غالبـاً في معسـكر مجموعـة القائـد إبـراهيم المقاتلـة. وأخـبر أربعـة          العسكري، وكان يجري ذلك

مقاتلين سابقين الفريق بـأم أُجـبروا علـى تلقـي التـدريب العسـكري، وأـم سـجنوا لرفضـهم          
التدريب في البداية. وأفاد ستة عشر مقاتلا سابقاً أن مـن كـان يـدرم هـو رفيقـي، بينمـا أفـاد        

(الـذي كـان أيضـاً قائـداً في مجموعـة القائـد إبـراهيم المقاتلـة)،          تسعة أن مدرم كان ويراسـون 
وأفاد سبعة أن أودونغو كان مـدرباً عسـكرياً، وأفـاد أربعـة أن كالومـه كـان مـدرباً عسـكرياً.         

ــان/أبريل      ــد نيســ ــدد بعــ ــدين الجــ ــدريب انــ ــالف تــ ــل التحــ ــان  ٢٠١٤وواصــ ــا كــ ، حينمــ
  باستمرار. يتنقل
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  الدعم المادي    

عال تحالف القوى الديمقراطية نفسه في الغابة بمساعدة شبكة للدعم المـادي توجـد في   أ  - ٢٥
جمهورية الكونغو الديمقراطية وأوغنـدا وروانـدا. وبالإضـافة إلى شـراء الإمـدادات وإيصـالها إلى       
التحـالف في الأدغــال، ييســر الأعضــاء في هــذه الشــبكة عبــور انــدين وتحركــات القيــاديين في  

ف. ويفيــد المقــاتلون الســابقون أنــه نــادراً مــا وردت أســلحة وذخــيرة إلى التحــالف عــن  التحــال
طريق شبكته؛ وأنه كان يسـتولي علـى معظـم الأسـلحة والـذخيرة أثنـاء العمليـات المنفـذة ضـد          

  الجيش الكونغولي.

علــى  ٢٠١٤وكـان التحـالف، خــلال السـنوات العديــدة الماضـية وحــتى نيسـان/أبريل        - ٢٦
يتلقــى بانتظــام شــحنات الأغذيــة والوقــود والأدويــة والملابــس والأمــوال ومختلــف   أقــل تقــدير،

 ٢٠١٤الســلع الاســتهلاكية. وتبــين وثــائق حصــل عليهــا الجــيش الكونغــولي في نيســان/أبريل    
 ٢٠١٢عمليات تسـليم سـلع لمعسـكر المدينـة قـد تمـت عـدة مـرات في الأسـبوع خـلال عـامي            

اتلون ســـابقون قابلـــهم الفريـــق بـــدورهم حـــدوث  ). وأكـــد مقـــ١٢(انظـــر المرفـــق  ٢٠١٣ و
عمليــات لتســليم أشــخاص وســلع بشــكل منــتظم قبــل المراحــل الأولى مــن عمليــة ســوكولا في  

  وأثناءها. ٢٠١٤  عام

 ٣وتـولى بنيــامين كيسـوكرانيو، وهــو مستشــار مقـرب لجميــل موكولـو (انظــر المرفــق       - ٢٧
)، إعداد قوائم التسوق التي كان يستعملها وكـلاء التحـالف لشـراء    ٩٦، الفقرة S/2013/433 و

الســلع في إرينغــيتي وأويتشــا وبِــني، وعلــى الأخــص في بوتمبــو. ورغــم أن التحــالف كانــت لــه  
) وكـان ينـهب الأغذيـة    ٨، المرفـق  S/2014/428بساتين فاكهة وخضـر قـرب معسـكراته (انظـر     

مـــن اتمعـــات المحليـــة، فإنـــه كـــان يحتـــاج لتلقـــي شـــحنات منتظمـــة مـــن الملـــح والفاصـــولياء  
 ١ ٥٠٠والســكر ومــواد غذائيــة أخــرى لإطعــام جمــوع يتــراوح عــددها الإجمــالي بــين     والأرز

  شخص. ٢ ٠٠٠  و

ــون خــا        - ٢٨ ــدة أشــخاص كــانوا يعمل ــة ع ــى هوي ــق عل ــرف الفري ــد تع رج معســكرات وق
التحــالف ضــمن شــبكة الــدعم المــادي، مــن خــلال مقــابلات أجراهــا مــع مقــاتلين ســابقين في    
ــولي في      ــيش الكونغـ ــا الجـ ــر عليهـ ــائق عثـ ــبِني، ووثـ ــي في بِنيـ ــدر محلـ ــاليهم ومصـ ــالف ومعـ التحـ

-في معســكر المدينــة. وأحــد عمــلاء التحــالف الرئيســيين في منطقــة بِــني  ٢٠١٤نيســان/أبريل 

ــو هــو   ــد أســير      “كــابيأو”بوتمب ــاتلين ســابقين ومعــال مــن التحــالف وعب ــوال مق ، حســب أق
). وقــد ألقــت  ١٢ومصــدرين في بِــني ووثــائق عثــر عليهــا في معســكر المدينــة (انظــر المرفــق        

، غـير أـا أطلقـت سـراحه     ٢٠١٤السلطات الكونغولية القبض على أوكابي في آب/أغسـطس  
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قــد مصــادر محليــة في بِــني أنــه التحــق بصــفوف  في أيلول/ســبتمبر لأســباب لم تتضــح بعــد؛ وتعت
  التحالف في الأدغال.

وهناك عميل آخر هام يدعى شنغازي يالالا (المعروف أيضاً باسم شنغا يـالالا)، وقـد     - ٢٩
غــادر معســكر المدينــة في نيســان/أبريل. وحســب أقــوال مقاتــل ســابق مــن التحــالف وشــخص  

فــإن يــالالا عنصــر قيــادي وعلــى علاقــة وشــيجة مــدني وعبــد أســير ومصــدرين محلــيين في بِــني، 
بجميـل موكولـو. وحسـب أربعـة مصـادر، فـإن رجــلا اسمـه سـعيدي هـو عميـل جلـب مجنــدين            
وإمدادات إلى معسكرات التحالف. وحسب ثلاثـة مصـادر، فـإن رجـلا يـدعى كـابيريبيرِه هـو        

المدينـة أنـه جهـة    عضو في شبكة الدعم المادي للتحالف؛ وأثبتت وثيقـة عثـر عليهـا في معسـكر     
). وأجـرى الفريــق أيضــاً مقابلــة مـع رجــل اعتــرف بأنــه حمــل   ١٢اتصـال في بِــني (انظــر المرفــق  

  إمدادات ومجندين من بوتمبو إلى بِني ونقاط التلاقي.

ويسلِّم عناصر التحالف الإمـدادات لـيلا إلى نقـاط التلاقـي الـتي تقـع علـى طـول محـور            - ٣٠
كامـانغو. وعـادة مـا تسـتخدم عـدة دراجـات ناريـة، أو مركبـة          - أويتشا ومحـور مبـاو   -مباو 

واحدة، لنقل السـلع إلى النقطـة المتفـق عليهـا مسـبقاً، حيـث يقـوم عـدة رجـال ينتظـرون علـى            
جانــب الطريــق بتفريــغ الســلع علــى وجــه الســرعة. ولــدى التحــالف في العــادة أيضــاً حمــالون     

حملــوا الســلع إلى المعســكر. وكشــفت  (يعملــون تحــت حراســة مســلحة) ينتظــرون بــالجوار لي  
الوثائق التي عثر عليها الجيش الكونغـولي في معسـكر المدينـة عـن هويـة القائـد والحمـالين، كـل         

  ).١٢واحد باسمه، وعن الإمدادات والأموال التي حملوها إلى المعسكر (انظر المرفق 

حابه إلى عمــق وانســ ٢٠١٤وبعــد مغــادرة التحــالف معســكر المدينــة في نيســان/أبريل   - ٣١
الغابة، انخفضت وتيرة عمليات التسـليم واقتصـرت علـى تسـليم عـدد قليـل مـن المـواد الغذائيـة          
والبطاريات. وأخبر مقاتلون سـابقون الفريـق أنـه في الفتـرة الفاصـلة بـين أواخـر حزيران/يونيـه         
 ومنتصـف آب/أغسـطس، عنـدما كانـت الجماعــة الرئيسـية في التحـالف تقـيم في عمـق الغابــة،        

  كانت عمليات التسليم تتم مرة واحدة فقط في الأسبوع تقريباً.

-أويتشـا   -وعندما عادت الجماعات الخاضعة لسيطرة سيكا بـالوكو إلى محـور مبـاو      - ٣٢

إرينغــيتي في أواخــر آب/أغســطس، أصــبح بوســع التحــالف ســرقة الأغذيــة واختطــاف النــاس،   
الين ومقاتل سابق من التحالف ومصـدر  وكذا تسلّم شحنات الإمدادات. وعلم الفريق من مع

) اســتعان أيضــاً، بدايــة مــن  ٤و  ٣محلــي في بِــني بــأن القائــد في التحــالف إريــا (انظــر المــرفقين   
آب/أغسطس، بشبكة التحالف لتهريب زوجات أبرز قادة التحالف وأطفالهم إلى بِـني، حيـث   

(قائـد العمليـات القتاليـة)     مكثوا قبل التوجه إلى غوما. وكـان بـين هـؤلاء النسـاء زوجـة ناصـر      
  وزوجة ريتشارد موزي (ابن جميل موكولو).
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  الدعم المالي    

، وثّـق  ٢٠١٤لدى التحالف شبكة للدعم المالي تضم مصادر محلية ودوليـة. ففـي عـام      - ٣٣
ــات الجــيش        ــة، وســرقة مرتب ــة دولي ــق تحــويلات مالي ــل عــن طري ــق تلقــي التحــالف التموي الفري

ال إلى المعســكرات علــى أيـدي انــدين وعمــلاء التحــالف. وتلقــى  الكونغـولي، وإيصــال الأمــو 
الفريق أيضاً معلومات موثوق ا تفيد أن التحالف كسب أموالاً من قطـع الخشـب في المنطقـة    

ــاً    ــر أيضــ ــيطرته (انظــ ــة تحــــت ســ ــان S/2011/738الواقعــ ، S/2012/843، و ٥٨و  ٥٧، الفقرتــ
ــات اســتخراج     ١٠٧ الفقــرة ــة تثبــت أن التحــالف كــان نشــطاً في عملي ــق أدل ). ولم يجــد الفري

ــS/2011/738، كمــا جــاء في التقريــرين الســابقين (انظــر   ٢٠١٤الــذهب في عــام  ، ٥٩رة ، الفق
  ).١٠٧، الفقرة S/2012/843  و

ــان/        - ٣٤ ــا في نيسـ ــر عليهـ ــائق عثـ ــرع إلى وثـ ــذا الفـ ــة في هـ ــات المعروضـ ــتند المعلومـ   وتسـ

في معسكر المدينة؛ ومقابلات أُجريت مع مقاتلين سابقين في التحـالف ومـدنيين    ٢٠١٤أبريل 
ومات مستقاة من مصادر محليـة في بِـني؛ وسـجلات التحـويلات الماليـة مـن       وعبيد أسرى؛ ومعل

؛ ومشــاورات أُجريــت مــع مســؤولين في حكــومتي جمهوريــة الكونغــو  Western Unionشــركة 
  الديمقراطية والمملكة المتحدة.

ــر عليهــا الجــيش الكونغــولي في نيســان/أبريل       - ٣٥ ــتي عث ــائق ال في  ٢٠١٤واســتناداً إلى الوث
دينة والتحقيقـات الـتي تلـت ذلـك، يـرى الفريـق أن عائشـة نـاموتيبي، وهـي مواطنـة           معسكر الم

متجنسة بجنسية المملكة المتحدة أصلها من أوغندا وتقيم في لنـدن، أرسـلت أمـوالا إلى عمـيلين     
، أرســـلت الســـيدة ٢٠١٣للتحـــالف في جمهوريـــة الكونغـــو الديمقراطيـــة. ففـــي نيســـان/أبريل  

ر إلى إســثا فوراهــا بولابــولا، الــتي اســتلمت المبلــغ المــالي في غومــا  دولا ١ ٥٠٠نــاموتيبي مبلــغ 
). وأخـبر ثلاثـة مصـادر في بِـني الفريـق أن السـيدة بولابـولا تنتمـي إلى شـبكة          ١٣(انظر المرفـق  

التحالف في غوما. وتشـير الوثـائق الـتي عثـر عليهـا في معسـكر المدينـة إلى أن السـيدة بولابـولا          
ــد   ــة في أواخــر آذار/مــارس     ٤ ٠٤٠ره اســتلمت مبلغــاً آخــر ق دولاراً مــن مصــادر غــير معروف

دولار إلى عــدة   ٣ ٦٠٠؛ وإلى أــا دفعــت أيضــاً مبلغــا قــدره      ٢٠١٣وأوائــل نيســان/أبريل   
ــلت   ــخاص، وأرســ ــق   ٢٠٠أشــ ــن طريــ ــا عــ ــخص مــ ــركة دولار إلى شــ    Western Union شــ

  ).١٤(انظر المرفق 

يوسـوفو شـباني مـاجوتو، وهـو حسـب ثلاثـة        وأرسلت ناموتيبي أيضـاً مبـالغ ماليـة إلى     - ٣٦
إلى الفريـق   Western Union شـركة  مصادر في بِني عنصـر مـن التحـالف. وتـبين بيانـات قدمتـها      

، أرسل أشخاص اسـتخدموا  ٢٠١٤وحزيران/يونيه  ٢٠١٣أنه في الفترة ما بين حزيران/يونيه 
 مختلفاً في لندن، وبلغـت قيمـة   محلاً ١١حوالة مالية إلى السيد شباني من  ٢١اسماً ما عدده  ١٧
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). ورداً على استفسار مـن فريـق الخـبراء،    ١٣دولاراً (انظر المرفق  ١٣ ٤٧١مجموع الحوالات 
ــن الأسمــاء        ــى أي م ــة في المملكــة المتحــدة أــا لم تســتطع التعــرف عل أوضــحت وزارة الداخلي

الاســتدلال البيولــوجي  السـبعة عشــر الــتي اســتخدمت لإرســال هـذه المبــالغ اســتناداً إلى بيانــات  
ــن          ــتي أُرســلت م ــة الأخــرى ال ــى عشــرات التحــويلات المالي ــق أيضــاً عل ــع الفري المتاحــة. واطل
أشخاص استخدموا هذه الأسماء السبعة عشر إلى أشخاص في غوما وبوتمبو وبِني وبونيـا، غـير   

لاء أنــه لم يــتمكن مــن التأكــد ممــا إذا كــان مــن تلقــوا الحــوالات أشخاصــاً معــروف أــم عم ــ    
  للتحالف أو مشتبه في أم كذلك.

، سرق التحالف أيضاً أمـوالا مـن الجـيش الكونغـولي كـان يزمـع دفـع        ٢٠١٤وفي عام   - ٣٧
أيار/مـايو، أسـفر كمـين، نصـبه التحـالف بـالقرب مـن         ٣١أو  ٣٠مرتبات الجنود منـها. ففـي   

ال. وعلـم الفريـق مـن    إرينغيتي لبعض الجنود، عن استيلاء التحالف على حقيبة ظهر مملوءة بالم ـ
ثلاثة مقاتلين سابقين، منهم جندي شارك في عملية نصب الكمين، ومصادر محلية في بِني، أنـه  

. وسـلّم قائـد التحـالف أميغـو، الـذي قـاد       )٦(دولار ٨٠ ٠٠٠كان في حقيبة الظهر مبلغ يناهز 
د الـذين شـاركوا   الكمين، المبلغ المـالي إلى سـيكا بـالوكو الـذي أعطـى مكافـأة نقديـة إلى الجنـو        

  الهجوم.  في

وقبل إخلاء معسـكر المدينـة، تلقـى التحـالف باسـتمرار أمـوالا في نقـاط التلاقـي ومـن            - ٣٨
المنضمين الجـدد إليـه. وفي بعـض الحـالات، كانـت المبـالغ صـغيرة نسـبياً، غـير أـا تجـاوزت في            

  ).١٢دولار (انظر المرفق  ١ ٠٠٠حالات أخرى ما قيمته 
  

  جرة اليدوية الصنعالأجهزة المتف    

أجرى الفريق مقابلات مـع مقـاتلين سـابقين ذكـروا أن قـادة التحـالف صـنعوا أجهـزة           - ٣٩
، S/2014/428(انظــر  ٢٠١٣متفجــرة يدويــة الصــنع في معســكر المدينــة بدايــة مــن أواخــر عــام   

ين، فـــإن موزانغانـــدا، مصـــنع الأســـلحة لـــدى  ). وحســـب خمســـة مقـــاتلين ســـابق ٢٠الفقـــرة 
التحالف، هو المصنع الرئيسـي لهـذه الأجهـزة، وأشـار أربعـة مقـاتلين سـابقين إلى كـون المـدعو          
آدم مســاعده في هــذا اهــود؛ ويعتقــد أن كــلا القائــدين في التحــالف كانــا مــا زالا علــى قيــد   

ــاة حــتى أواخــر تشــرين الثــاني/نوفمبر (انظــر المرف ــ   ). ويطلــق التحــالف علــى الأجهــزة  ٤ق الحي

__________ 

  خلال هـذا الهجـوم، وتراوحـت     أُخذتمختلفة عن الأموال التي  قاماًون سابقون أرمقاتلها نيبأعطت مصادر من   )٦(  

ــن  ــير أن المصــاد      ١٢٠ ٠٠٠دولار إلى  ٥٠ ٠٠٠م ــك الكونغــولي، غ ــوال بعملــة الفرن ر دولار. وكانــت الأم
 .أعطت الفريق الأرقام بالدولار
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لأـا عـادة   “) الوجبـة ”(وتعـني   شـيجولو أو  واتـاكو المتفجرة اليدوية الصنع الـتي يصـنعها اسـم    
  تصنع باستخدام إناء أو طنجرة.  ما

ويبقــى الفريــق علــى رأيــه الــذي ســبق أنــه أبــداه في تقريــر منتصــف المــدة، ومفــاده أن      - ٤٠
الـتي يصـنعها التحـالف ليسـت علـى درجـة عاليـة مـن التطـور           الأجهزة المتفجرة اليدوية الصـنع 

)S/2014/428 ولا تنبـــئ بتاتـــاً بـــأن صـــنعها يعتمـــد علـــى معـــارف منقولـــة عـــن  ٢٣، الفقـــرة (
ص الجماعات الإرهابية الأجنبية مثل تنظيم القاعدة أو حركة الشباب. وطلب الفريـق أن يفح ـ 

مختبر معتمد عينات من المتفجرات مأخوذة مـن جهـاز متفجـر يـدوي الصـنع، وخلُـص المختـبر        
إلى أن العينات تطابق خليطاً لزجاً ينتج تجارياً ويحتوي على نتـرات الأمونيـوم ومـواد كيميائيـة     

  ).١٥أخرى (انظر المرفق 
  

ر وتشـــرين الهجمـــات الـــتي شـــنت في منطقـــة بِـــني خـــلال شـــهري تشـــرين الأول/أكتـــوب     
  الثاني/نوفمبر

، شـنت سلسـلة مـن الهجمـات     ٢٠١٤في تشرين الأول/أكتوبر وتشرين الثـاني/نوفمبر    - ٤١
شــخص وتشــريد آلاف مــن الأشــخاص.   ٢٠٠في منطقــة بِــني أســفرت عــن مقتــل أكثــر مــن   

ــرين         ــر تشـ ــني في أواخـ ــداني في بِـ ــل ميـ ــاز عمـ ــذه بإنجـ ــل هـ ــات القتـ ــق في عمليـ ــق الفريـ وحقّـ
وإجراء مقابلات في تشرين الأول/أكتـوبر مـع الجرحـى النـاجين في غومـا ومـع       الأول/أكتوبر، 

مقــاتلين ســابقين في التحــالف ومســؤولين كبــار في حكومــة جمهوريــة الكونغــو الديمقراطيــة في   
كنشاسا في تشـرين الثـاني/نوفمبر. وبـالرغم مـن أن تلـك الهجمـات نسـبت إلى التحـالف علـى          

ن التحالف هو من يـرجح أنـه نفـذ بعـض الهجمـات، في حـين       نطاق واسع، فإن الفريق يعتقد أ
قامـــت عناصـــر مســـلحة أخـــرى بأعمـــال عنـــف كـــذلك، وعلـــى الأخـــص في بلـــدة بِـــني           

  منها.  وبالقرب

ــع        - ٤٢ ــهم إصــابات في أرب ــاجين لحقت ــة ن ــق مــع أربع وفي مقــابلات منفصــلة، تحــدث الفري
جمـات. وقـال أحـدهم إن    هجمات مختلفـة، ولم يكـن أي منـهم متأكـداً مـن هويـة مـرتكبي اله       

مرتكبي الهجوم تكلموا باللغة اللينغالاوية، بينما قال آخر إـم تكلمـوا باللوغنديـة، وقـال آخـر      
إــم تكلمــوا بالســواحيلية، وقــال آخــر إــم تكلمــوا مزيجــاً مــن اللينغالاويــة والســواحيلية؛          

الات باللغــة مصــادر أخــرى في بِــني، فقالــت للفريــق إن المعتــدين تكلمــوا في بعــض الح ــ       أمــا
ــق مقــابلات في كنشاســا مــع ثلاثــة         ــة. وفي تشــرين الثــاني/نوفمبر، أجــرى الفري الكينيارواندي
مقاتلين سابقين في التحالف، كل على حـدة، وذكـروا أن مـرتكبي الهجمـات كـانوا يتكلمـون       
عـــادة باللوغنديـــة خـــلال شـــن الهجمـــات، وتكلمـــوا في أحيـــان أخـــرى بالســـواحيلية، وأـــم  
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إطلاقـــاً باللينغالاويـــة أو الكينياروانديـــة، وهمـــا لغتـــان لا تســـتخدمان في مجموعـــة   يتكلمـــوا لم
  أغلبيتها من الأوغنديين.

وشهدت بعـض الهجمـات الـتي وقعـت في تشـرين الأول/أكتـوبر مقتـل أطفـال، وهـذا            - ٤٣
، لم يوثِّــق ٢٠١٤لــيس مــن سمــات التحــالف. فطــوال التحقيقــات الــتي أجراهــا الفريــق في عــام  

قتل متعمد للأطفال من طرف التحالف خـلال هجماتـه؛ وأخـبر مقـاتلون سـابقون في       حالات
التحالف الفريـق أيضـا بـأن التحـالف يختطـف الأطفـال إلا أنـه لا يتعمـد قتلـهم. وحـتى أواخـر            
تشرين الثاني/نوفمبر، لم يتسن تحديد هوية المسؤولين عن أعمـال القتـل الـتي وقعـت في تشـرين      

ــة نحــو    الأول/أكتــوبر. غــير أن ــ ه في أوائــل تشــرين الثــاني/نوفمبر، اعتقلــت الســلطات الكونغولي
شــخص، مــن بينــهم العديــد مــن المســلمين، لصــلام المزعومــة بالتحــالف. وإضــافة إلى      ٢٠٠

ــه تقريبــاً مــن مســؤوليْ اســتخبارات كونغــوليين كــبيرين أن      ذلــك، علــم الفريــق في الوقــت ذات
م أضــافوا أن جماعــة مــاي مــاي وعناصــر مســلحة التحــالف ربمــا شــن بعــض الهجمــات، إلا أــ

  أخرى هي المسؤولة عن أعمال القتل الأخرى.

تشـرين الأول/أكتـوبر، أصــدرت مجموعتـان مـن اتمــع المـدني في بِــني       ٢٠و  ١٨وفي   - ٤٤
ــو          ــة الكونغ ــتقرار في جمهوري ــق الاس ــم المتحــدة لتحقي ــة الأم ــة منظم ــا بعث ــدتا فيهم ــانين انتق بي

ش الكونغولي لتقصيرهما في حماية السكان المحليين. وعلم الفريـق مـن مسـؤول    الديمقراطية والجي
في البعثة، عقد اجتماعات مع مجموعات عديدة مـن اتمـع المـدني خـلال الفتـرة مـن منتصـف        
إلى أواخر تشرين الأول/أكتوبر، أن هـذه الجماعـات بأجمعهـا غـير راضـية عـن البعثـة، بـل أـا          

ــة يت  ــود البعثــ ــد أن جنــ ــات. وفي   تعتقــ ــن بعــــض الهجمــ ــؤولية عــ ــون المســ ــرين  ٢٢حملــ تشــ
الأول/أكتوبر، اخترق أشخاص مـن أويتشـا ومبـاو البوابـة الرئيسـية لقاعـدة البعثـة في مـافيفي،         
التي تقع شمال بلدة بِني، مما سبب أضراراً طفيفة. وشن السكان المحليـون عـدة هجمـات طفيفـة     

تشـــرين  ١٩ في بِـــني وبوتمبـــو. وفي أخـــرى ضـــد البعثـــة خـــلال شـــهر تشـــرين الثـــاني/نوفمبر 
  الثاني/نوفمبر، نصب معتدون مجهولون كمينا لدورية من دوريات البعثة بالقرب من بِني.

ويســاور اموعــة القلــق مــن أنــه حــتى أواخــر تشــرين الثــاني/نوفمبر، لم يجــر بعــد أي    - ٤٥
، S/2014/428ر تحليــل مســتقل ونقــدي للتحــالف وأســباب أعمــال العنــف في منطقــة بِــني (انظ ــ 

  ).٣٩الفقرة 
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  القوات الديمقراطية لتحرير رواندا  -باء   

)، لم تبـد قيـادة   ٤١، الفقـرة  S/2014/428منذ صدور تقرير الفريق لمنتصف المدة (انظر   - ٤٦
التزاماً حقيقياً ومستمراً بعملية نزع السـلاح، ممـا أدى إلى   ) ٧(لديمقراطية لتحرير روانداالقوات ا

تفــــاقم الانقســــامات في صــــفوف كبــــار قــــادة هــــذه القــــوات، ووتــــر علاقتــــها بتحالفاــــا   
  الدولية.  السياسية

، ظــل ثمــة تحــديان رئيســيان يحــولان دون تســوية   ٢٠١٤وحــتى تشــرين الثــاني/نوفمبر    - ٤٧
ــة ا ــاتلي       حال ــزع ســلاح مق ــدم في ن ــة. والتحــدي الأول هــو عــدم إحــراز تق ــوات الديمقراطي لق

ــغ     ــذين يقــدر أن عــددهم يبل ــة ال ــهم إلى مكــان آخــر،    ١ ٥٠٠القــوات الديمقراطي ــل ونقل مقات
يعني أنه من المرجح جداً ألا تستطيع القوات الديمقراطية الوفـاء بالموعـد النـهائي لإتمـام نـزع       مما

المسلحة واستسلامها، الذي حدده المـؤتمر الـدولي المعـني بمنطقـة الـبحيرات      سلاح هذه الجماعة 
. ومـن المفـروض   ٢٠١٥كانون الأول/يناير  ٢الكبرى والجماعة الإنمائية للجنوب الأفريقي في 

نظريــاً أن يســتتبع ذلــك قيــام البعثــة والجــيش الكونغــولي بعمــل عســكري؛ غــير أنــه قــد يكــون    
تحرير رواندا تفادي شن هجمـات عليهـا إذا مـدد الموعـد النـهائي      بإمكان القوات الديمقراطية ل

مرة أخرى أو إذا انشغلت البعثـة والجـيش بالحالـة السـائدة في إقلـيم بِـني إلى حـد لا يسـمح لهـا          
  بتنفيذ عمليات ضد القوات الديمقراطية لتحرير رواندا.

نديون تـزعم القـوات   ويكمن التحدي الثاني في وجود مدنيين، ومعظمهم لاجئون روا  - ٤٨
الديمقراطية لتحرير رواندا أا تدافع عنهم، على مقربـة شـديدة مـن المقـاتلين في هـذه القـوات.       
وقد تسفر عملية عسكرية للبعثة والجيش الكونغولي عن سقوط قتلى في صـفوف المـدنيين وأن   

يـا  خـلال عمليـة كيم   ٢٠٠٩تفضي إلى نزوح أعداد كبيرة من السـكان، كمـا حـدث في عـام     
). وحســب مــا أفادتــه مفوضــية الأمــم المتحــدة لشــؤون  ١٦، الفقــرة S/2009/603الثانيــة (انظــر 

، كـــان يوجـــد في ٢٠١٤اللاجــئين، مســـتندةً إلى أرقـــام حكوميـــة، ففـــي كـــانون الثاني/ينـــاير  
  ئين روانديين.لاج ١٨٥ ٠٠٣جمهورية الكونغو الديمقراطية ما عدده 

  

  عدم نزع السلاح والاستسلام    

يتجلى عدم التزام قيادة القوات الديمقراطية لتحرير رواندا بـترع السـلاح والاستسـلام      - ٤٩
آب/أغســطس  ٤في غضــون فتــرة الســتة أشــهر مــن عــدم تقيــدها بالجــدول الــزمني الصــادر في   

ة الإنمائيـة للجنـوب الأفريقـي وبعثـة     المؤتمر الدولي المعني بمنطقة الـبحيرات الكـبرى والجماع ـ   عن
منظمة الأمم المتحدة لتحقيـق الاسـتقرار في جمهوريـة الكونغـو الديمقراطيـة وحكومـة جمهوريـة        

__________ 

 .قوات أبكونغوزي المقاتلة -اندا القوات التي يشير إليها الفريق هنا هي القوات الديمقراطية لتحرير رو  )٧(  
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ــة (انظــر المرفــق   ــة   ١٦الكونغــو الديمقراطي ). وبالإضــافة إلى ذلــك، أرســلت القــوات الديمقراطي
رجـت عـن المقـاتلين المسـنين في المقـام      عدداً صغيراً من المقاتلين إلى مخيمات الإقامـة المؤقتـة، وأف  

  الأول في كيفو الجنوبية، وسلمت كمية صغيرة من الأسلحة رديئة النوعية.

مقـاتلا   ٢٥٣، سمح قـادة القـوات الديمقراطيـة لــ     ٢٠١٤وفي أيار/مايو وحزيران/يونيه   - ٥٠
ع الســلاح بالانتقــال إلى مخيمــات الإقامــة المؤقتــة، بــزعم أن ذلــك دلالــة علــى عــزمهم علــى نــز 

مـــن المقـــاتلين أنفســـهم في بولوســـا بكيفـــو   ١٠٢أيار/مـــايو، ســـلم  ٣٠. وفي )٨(والاستســـلام
ــيم مؤقـــت في كانيابايونغـــا. وفي   حزيران/يونيـــه، وصـــل  ٩الشـــمالية، ونقلتـــهم البعثـــة إلى مخـ

ــاتلا إلى ٨٣ ــو    مقـــ ــة في والونغـــ ــيم للبعثـــ ــوا إلى مخـــ ــة، ونقلـــ ــو الجنوبيـــ ــو بكيفـــ . )٩(كيغوغـــ
؛ )١٠(مقـاتلا إضـافياً مـن تلقـاء أنفسـهم في كيفـو الجنوبيـة        ٦٨ونيه، استسلم حزيران/ي ٢٩ وفي
ــال إلى     إلا ــو بالانتقـ ــالي والونغـ ــمح لأهـ ــة لم تسـ ــادة القـــوات الديمقراطيـ ــالنظر إلى أن قيـ ــه بـ أنـ

يتمكن هؤلاء المقاتلون ومعالوهم من الوصول إلى مخـيم البعثـة،    كان مقرراً، لم كسنغاني، كما
في المائـة مـن مقـاتلي     ١٧مقـاتلا نحـو    ٢٥٣). ويمثـل  ١٧ الا (انظـر المرفـق  وظلوا في قرية كَره ـ

ـــ    ــذين يقــدر عــددهم ب ــة ال ــة والتقــديرات   ١ ٥٠٠القــوات الديمقراطي مقاتــل، اســتناداً إلى البعث
باط برتبــة رائــد مــن أعلــى ). وكــان الضــ٩٠، الفقــرة S/2014/42 الســابقة لفريــق الخــبراء (انظــر

  رتب المقاتلين الذين استسلموا من تلقاء أنفسهم.

ووفقــاً لبيانــات نــزع الســلاح والتســريح وإعــادة الإدمــاج وإعــادة التــوطين والإعــادة       - ٥١
الوطن التي أُتيحـت للفريـق في مخـيم والونغـو، فـإن العديـد مـن المقـاتلين تجـاوزت أعمـارهم            إلى
، ٢٠١٤رجـل كفيـف وآخـر مبتـور الـذراع. وفي آب/أغسـطس        عاماً، وكان مـن بينـهم   ٤٠

أخبر مقاتلان سابقان في القوات الديمقراطيـة مـن كيفـو الجنوبيـة الفريـق بأمـا يظنـان أن قـادة         
القوات الديمقراطية قد أرسلوا مقاتلين مسنين غير أساسيين لترع السـلاح مـن أجـل إطالـة أمـد      

أيضــاً عــن وجهــة النظــر هــذه إلى الفريــق.      عمليــة نــزع الســلاح؛ وأعــرب موظــف بالبعثــة      
وبالإضافة إلى ذلك، أبلغ مقاتلو القوات الديمقراطية الفريق، خلال زيارته مخيم والونغـو، بـأم   

  ؛ مع أن هياكل الكتيبة لم تعد موجودة داخل القوات الديمقراطية.“كتيبة الفهود”جزء من 

__________ 

هنــاك اختلافــات في أعــداد المقــاتلين الــذين استســلموا مــن تلقــاء أنفســهم. ويــورد الفريــق هنــا أرقامــاً مقدمــة     )٨(  
 البعثة.  من

 من المعالين يقيمون في المخيمين حتى منتصف أيلول/سبتمبر. ٤٨٩كان ما مجموعه   )٩(  

الديمقراطيـــة لتحريـــر روانـــدا. ورافـــق هـــؤلاء المقـــاتلين      حصـــل الفريـــق علـــى هـــذا العـــدد مـــن القـــوات         )١٠(  
 المعالين.  من  ١٨٧
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أيار/مـايو   ٣٠القـوات الديمقراطيـة في   وتفقّد الفريـق الأسـلحة والـذخيرة الـتي سـلمتها        - ٥٢
قطعــة مــن  ٧٥حزيران/يونيــه. وفي موينغــا بكيفــو الجنوبيــة، ســلمت القــوات الديمقراطيــة   ٩ و

)، وثمانيـة أسـلحة خفيفـة (منـها أسـلحة      AK-47بندقيـة مـن طـراز     ٥٦الأسلحة الصغيرة (منـها  
الأسـلحة لا تعمـل،    مضادة للـدبابات) وقنابـل يدويـة ومـدافع هـاون. ويـرى الفريـق أن معظـم        

)؛ ووافـق  ١٨وسوف يتطلب الأمر صانع أسلحة ماهر لتصبح صالحة للاستعمال (انظر المرفـق  
طلقـة مـن    ٢٠٠على هذا الرأي فريق تحقق تابع للبعثة. كمـا لم تسـلم القـوات الديمقراطيـة إلا     

ا ملمتــراً. وهــذ ٥٤  x ٧,٦٢عيــار  ٥٧ملمتــراً، و  x٣٩  ٧,٦٢عيــار  ١٤٣الــذخيرة، منــها 
طلقـات فقـط مـع كـل بندقيـة مـن البنـادق         ٣يعني أن القوات الديمقراطيـة سـلمت طلقـتين إلى    

. وأجـرى الفريـق عمليـة تعقـب لـبعض الأسـلحة والـذخيرة        AK-47الست والخمسين من طراز 
  ).١٥٣جمعت (انظر الفقرة   التي

ة أيضـاً  وفي كيفو الشمالية، كانت حالة جميـع الأسـلحة وصـلاحيتها للاسـتعمال رديئ ـ      - ٥٣
). ولم يتسن تفتيش الذخائر لأا كانـت ممتزجـة بالـذخيرة الأخـرى الـتي عثـر       ١٨(انظر المرفق 

عليهــا. ويعتقــد الفريــق أن قلــة الأســلحة الــتي ســلمتها القــوات الديمقراطيــة في كيفــو الشــمالية   
وعيـة  ن وكيفو الجنوبية ورداءة نوعيتها دليل علـى أن الجماعـة المسـلحة إمـا لـديها أسـلحة ذات      

رديئـــة وتفتقـــر إلى الـــذخيرة، أو أن عناصـــرها ســـلمت أســـلحة رغبـــت القـــوات الديمقراطيـــة   
ــذخائر      في ــلحة والـــ ــات الأســـ ــى مخزونـــ ــه علـــ ــتفظ في الوقـــــت ذاتـــ ــها، وتحـــ ــتخلص منـــ الـــ

  الأفضل.  النوعية  ذات

وفي منتصف تشرين الثاني/نوفمبر، لم يسـمح قـادة القـوات الديمقراطيـة بنقـل المقـاتلين         - ٥٤
م من كيفو إلى كسـنغاني، علـى نحـو مـا قررتـه حكومـة جمهوريـة الكونغـو الديمقراطيـة          ومعاليه

٢٠١٤في وقت سابق مـن عـام   
 ٢٠١١. وهـذا يـذكِّر بـرفض القـوات الديمقراطيـة في عـام       )١١(

، الفقـرات  S/2011/738الموافقة على خطط نـزع السـلاح والانتقـال إلى مقاطعـة مانييمـا (انظـر       
ــن  ٩٨ ــادة      ١٠٣إلى  ١٠٠ومـ ــارس القيـ ــة تمـ ــوات الديمقراطيـ ــادة القـ ــى أن قيـ ــبرهن علـ )، ويـ

تشـرين الثـاني/نوفمبر، زار    ١٥والسيطرة على الناس في كانيابايونغـا ووالونغـو وكَرهـالا. وفي    
دة القــوات تشـرين الثـاني/نوفمبر سمحـت قيـا     ٢٦وفـد مـن القـوات الديمقراطيـة كســنغاني، وفي     

  الديمقراطية لبعض المقاتلين ومعاليهم في المخيمات بالانتقال إلى كسنغاني.

__________ 

آب/أغسطس، ذكر رئيس القوات الديمقراطية لتحريـر روانـدا، في رسـالة موجهـة إلى الـرئيس الجديـد        ٢٧في   )١١(  
ــابي،       ــرت موغ ــرئيس روب ــي، ال ــوب الأفريق ــة للجن ــة الإنمائي ــل    ” للجماع ــن تنق ــة ل ــوات الديمقراطي ... أن الق

 .“لمقاتلين السابقين، تحت أي ظرف من الظروف، من مقارهم إلى المواقع المؤقتة في كسنغانيا
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ــروا في عــام        - ٥٥ ــد ف ــاتلين ق ــل مــن المق ــق أن عــدداً أق ــوات   ٢٠١٤ويلاحــظ الفري مــن الق
ــوطين       ــزع الســلاح والتســريح وإعــادة الإدمــاج وإعــادة الت ــة ن ــة للانضــمام إلى عملي الديمقراطي

ــوطن.  ــادة إلى ال ــة، أُعيــد      والإع ــا ذكرتــه البعث ــوات الديمقراطيــة     ١٥٥ووفقــاً لم ــن أفــراد الق م
ــل بكــثير        ٧٩ و ــاراً مــن منتصــف أيلول/ســبتمبر، وهــو عــدد أق ــهم، اعتب ــالين إلى وطن مــن المع
ضـغط عسـكري   ). وفي غيـاب أي  ٩٤، الفقـرة  S/2014/42(انظر  ٢٠١٣كان عليه في عام  مما

وفي ســياق العمليــة الحاليــة، ربمــا يعتمــد المقــاتلون اســتراتيجية الانتظــار والترقــب وينظــرون في    
إذا كان يمكنهم العودة إلى رواندا كمجموعة، استناداً إلى موظفي نـزع السـلاح والتسـريح     ما

  وإعادة الإدماج وإعادة التوطين والإعادة إلى الوطن ومراقب مستقل.
  

  داخل القوات الديمقراطية لتحرير رواندا الانقسامات    

أشار الفريق في وقت سابق إلى الانقسامات الحاصلة داخـل قيـادة القـوات الديمقراطيـة       - ٥٦
ــال (انظــر      ــوارق بــين الأجي ، S/2014/42لتحريــر روانــدا، والمرتبطــة باختلافــات اســتراتيجية وف

إلى  ٧٤، الفقـــــــــرات مـــــــــن S/2011/738، و ٩٩، الفقـــــــــرة S/2013/433، و ٩٢ة الفقـــــــــر
). كما أن القـادة الـذين يتفـاوض معهـم اتمـع الـدولي (لا سـيما رئـيس القـوات          ١٠٣ و ٧٦

ــة المؤ ــواء”قــت الديمقراطي ــاموريميي الخاضــع للجــزاءات، وحليفــاه الرئيســيان،   “ الل غاســتون إي
ــواء” ــورا، و  “ الل ــد”سيلفســتر موداكوم باســيفيك نتاونغوكــا الخاضــعان للجــزاءات)   “ العقي

متشددون من الجيل الأكـبر سـناً للقـوات الديمقراطيـة الـذين يتولـون مسـؤوليات قياديـة حينمـا          
، ٣٥٦إلى  ٣٤٥، الفقـرات مـن   S/2009/603م الحرب (انظر ارتكبت مجموعة متنوعة من جرائ

  ).٩٢ و ٩١، الفقرتانS/2010/596  و

ليــذهبوا ولأولئـك القــادة المتشـددين القــول الفصـل في الإفــراج عـن المقــاتلين والمعـالين        - ٥٧
المخيمات التي تديرها البعثة وكسنغاني، وهم مسـتمرون في المطالبـة بـإجراء حـوار سياسـي       إلى

مع رواندا. وفي حين ذكرت بلاغـات إيـاموريميي مـراراً وتكـراراً أن القـوات الديمقراطيـة تريـد        
 العــودة إلى روانــدا كمجموعــة، دون المــرور بعمليــة نــزع الســلاح والتســريح وإعــادة الإدمــاج 
            مسـتقل الفريـق مـن العمليـة ومراقـب وإعادة التـوطين والإعـادة إلى الـوطن، فقـد أبلـغ موظـف

ــأن ــدا. ولم       ب ــالعودة إلى روان ــتمين ب ــة غــير مه ــالقوات الديمقراطي ــار الضــباط ب يشــر  بعــض كب
، الأمـر  )١٢(بيانات إياموريميي إلى رغبة قادة القوات الديمقراطيـة الانتقـال إلى بلـد ثالـث     من أي

  ما زال يناقش في الدوائر الدبلوماسية. الذي

__________ 

السـفر دون إعفـاء مـن الحظـر المفـروض علـى السـفر.         يـه خاضعاً للجزاءات، فإنـه يتعـذر عل   باعتبار إياموريميي  )١٢(  
ا، غــير أن حكومــة روانــدا  وفي حزيران/يونيــه، نقلتــه البعثــة إلى كينشاســا للمشــاركة في المفاوضــات في روم ــ 
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وتحــدث الفريــق إلى قــادة آخــرين في القــوات الديمقراطيــة وسياســي روانــدي معــارض     - ٥٨
ومـوظفين في بعثــة الأمــم المتحــدة ومــراقبين مسـتقلين، أوضــحوا جميعــا أن بعــض قــادة القــوات   

لجـزاءات للتفـاوض بشـأن    الديمقراطية الأصـغر سـناً هـم أكثـر اسـتعداداً مـن القـادة الخاضـعين ل        
استسلامهم. وتؤكد هذه المصـادر أيضـاً أن إيـاموريميي والمتشـددين الآخـرين يخوفـون الزعمـاء        
المعتدلين ويهمشـوم، تمشـياً مـع ممارسـام المتبعـة في الماضـي، مـن أجـل عرقلـة عمليـات نـزع            

  ).٨٣، الفقرة S/2010/596، ٥٦، الفقرة S/2007/423السلاح وتأخيرها (انظر 
  

  الانشقاقات في صفوف من يقدمون الدعم السياسي للقوات الديمقراطية لتحرير رواندا    

 دخلــت القــوات الديمقراطيــة، كمــا ذكــر الفريــق في تقريــره لمنتصــف المــدة، في تحــالف   - ٥٩
ـدف الضـغط علـى حكومـة     “ تحالف الأحـزاب السياسـية الروانديـة مـن أجـل التغـيير      ”باسم 

تشـــرين الأول/أكتـــوبر  ٦). وفي ٥٢و  ٥٠، الفقرتـــان S/2014/428روانـــدا للتفـــاوض (انظـــر 
طلـوبين في جـرائم حـرب لا ينبغـي     ، أصدر فوستان تواغيرامونغو بياناً أوضح فيـه أن الم ٢٠١٤

أن يتولــوا قيــادة القــوات الديمقراطيــة وينبغــي أن يســلموا أنفســهم للعدالــة الدوليــة. ورد رئــيس 
القـــوات الديمقراطيـــة المؤقـــت إيـــاموريميي، الـــذي هـــو أيضـــاً نائـــب رئـــيس تحـــالف الأحـــزاب 

الأول/أكتـوبر، أبلـغ    السياسية، ببيانه الخاص الذي أدان فيـه تواغيرامونغـو. وفي أواخـر تشـرين    
تواغيرامونغو الفريق بأنه غير راض عن المتشددين في صفوف القوات الديمقراطيـة الـذين كـانوا    
يســـــتخدمون اللاجــــــئين الروانــــــديين كورقــــــة للمســــــاومة في المفاوضــــــات علــــــى نــــــزع  

  والاستسلام.  السلاح

لــدعم ورغــم أن حكومــة روانــدا كانــت قــد زعمــت أن القــوات الديمقراطيــة تلقــت ا     - ٦٠
، S/2011/738المادي والمالي من المؤتمر الوطني الروانـدي، وهـو حـزب روانـدي معـارض (انظـر       

دلـيلا يـدعم هـذا الادعـاء.      ٢٠١٤)؛ فـإن الفريـق لم يجـد في عـام     ١٢٢إلى  ١١٥الفقرات من 
 أنصــار القــوات الديمقراطيــة والمــؤتمر وعلــى النقــيض مــن ذلــك، ظهــرت علامــات انشــقاق بــين

رئـيس فـرع    ٢٠١٣الوطني الرواندي. وهكذا ترك بولان مورايي، الـذي كـان في أواخـر عـام     
ــدي في       ــوطني الروان ــؤتمر ال ــا، الم ــدي في بلجيك ــوطني الروان ــؤتمر ال  ٢٠١٤شــباط/فبراير  ١٤الم

نشـاء تحـالف الأحـزاب    لإنشاء حزبه الخـاص، تحـت اسـم الاتحـاد الـديمقراطي الروانـدي، قبـل إ       
). واختلــف مــورايي وممثلــو المـــؤتمر    ٥٢، الفقــرة  S/2014/428و  ١٩السياســية (انظــر المرفــق    

ــالا   ــة   )١٣(الــوطني الروانــدي علانيــة بشــأن ملكيــة إذاعــة إمب ، وهــي موقــع شــبكي ومحطــة إذاعي
__________ 

اعترضــت علــى طلــب مــن إدارة عمليــات حفــظ الســلام التابعــة للأمــم المتحــدة لإعفائــه مــن الحظــر المفــروض  
 السفر، فلم يسمح لإياموريميي بمغادرة جمهورية الكونغو الديمقراطية.  على

  )١٣(  http://radioimpala.podomatic.com/. 
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نترنــت تتضــمن العديــد مــن المقــابلات مــع قــادة القــوات    للمعارضــة الروانديــة علــى شــبكة الإ 
إذاعـة  ”آذار/مـارس، أصـدر المـؤتمر الـوطني الروانـدي بلاغـاً جـاء فيـه أن          ٢٥الديمقراطية. وفي 

إمبالا والموقع الشـبكي والملفـات الصـوتية المسـجلة وصـفحة الفيسـبوك والوسـائط الإلكترونيـة         
يس مانزي أو بولان مورايي أو كلاهمـا أو صـالح   الأخرى ذات الصلة يستخدمها باستمرار ألو

غـــير مســـؤول عـــن الخـــط التحريـــري الحـــالي  ”، وأن المـــؤتمر الـــوطني الروانـــدي “كارورانغـــا
). وأبلــغ قائــد كــبير ٢٠(انظــر المرفــق “ ٢٠١٤محتــوى الإذاعــة منــذ كــانون الثاني/ينــاير  وعــن

ؤتمر الـوطني الروانـدي لا يعمـل    القوات الديمقراطية وسياسي رواندي معارض الفريق بأن الم في
ــة  ــوات الديمقراطي ــع الق ــدي لم ينضــم     )١٤(م ــوطني الروان ــؤتمر ال ــق أيضــاً إلى أن الم . ويشــير الفري

  السياسية.  تحالف الأحزاب  إلى
  

  الأنشطة المضطلع ا في جمهورية تترانيا المتحدة    

ســيين في أوروبــا وثَّــق الفريــق كــون قــادة القــوات الديمقراطيــة وبعــض أنصــارهم السيا   - ٦١
ــام      ــذ عـ ــدة منـ ــا المتحـ ــة تترانيـ ــون في جمهوريـ ــر    ٢٠١٣يجتمعـ ــل (انظـ ــى الأقـ ، S/2014/42علـ

). ووفقاً لما ذكره أحد موظفي البعثة وقائد كبير في القوات الديمقراطيـة وسياسـي   ١١٠ الفقرة
ــد”روانــدي معــارض، ســافر   ــة في القــوات   همــا“ العقي ــا، قائــد قطــاع كيفــو الجنوبي دة هابيمان

الديمقراطيــة، مــن كيفــو الجنوبيــة إلى جمهوريــة تترانيــا المتحــدة في ايــة كــانون الأول/ديســمبر    
). ووصــــــل بــــــولان مــــــورايي إلى دار الســــــلام ٤٣، الفقــــــرة S/2014/428(انظــــــر  ٢٠١٣

(انظــر  ٢٠١٤آذار/مــارس  ٢٣، وعــاد مــرة أخــرى في ٢٠١٣كــانون الأول/ديســمبر  ٣١ في
). وأبلغ تواغيرامونغو الفريق بأنه زار جمهورية تترانيا المتحـدة في كـانون الثاني/ينـاير    ٢١ المرفق

  ، والتقى باثنين من قادة القوات الديمقراطية.٢٠١٤

الأول/أكتوبر، استفسر الفريـق عـن    تشرين ٣١وفي اجتماع مع السلطات التترانية في   - ٦٢
هــذه الزيــارات واللقــاءات المختلفــة الــتي دارت في جمهوريــة تترانيــا المتحــدة. وردت الســلطات 

والتقـى  “. لم تستضف أياً من المتمردين وليس للجيش أي اتصال بأي مـن المتمـردين  ”بقولها: 
هوريـة تترانيـا المتحـدة، ويسـاوره     الفريق بقائد كبير في القوات الديمقراطية في اليوم نفسه في جم

القلق من عدم تحقيق حكومة هذا البلـد في أنشـطة القـوات الديمقراطيـة والأنشـطة الداعمـة لهـا        

__________ 

تـدابير ضـد مـن يظـن أـم منتسـبون إلى المـؤتمر الـوطني الروانـدي           ٢٠١٤اتخذت السلطات الرواندية في عـام    )١٤(  
و/أو إلى القوات الديمقراطيـة لتحريـر روانـدا. وفي نيسـان/أبريل، ألقـت الشـرطة الروانديـة القـبض علـى ثلاثـة           

ني كيزيتو ميهيغو، بدعوى عملهم مـع المـؤتمر الـوطني الروانـدي والقـوات الديمقراطيـة       أشخاص، من بينهم المغ
 لتحرير رواندا.
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في أراضيها. وقبل صدور التقرير، أطلع الفريق الحكومة على بعض الأدلة التي كان قـد حصـل   
  تشرين الثاني/نوفمبر. عليها وطلب المزيد من التفاصيل، ولكنه لم يتلق رداً حتى أواخر

وبالإضافة إلى ذلك، وثَّق الفريق تحويلات مالية من جمهورية تترانيـا المتحـدة إلى امـرأة      - ٦٣
ــق أــا زوجــة    ــد”يعتقــد الفري ــاير    “ العقي ــة. وفي كــانون الثاني/ين همــادة في القــوات الديمقراطي

خميســي ” مــن دولاراً في كمبــالا ١ ٥٩٤“ مــاري فوراهــا”، اســتلمت ٢٠١٤وشــباط/فبراير 
، الذي أرسل الأموال من دار السـلام عنـدما كـان همـادة في جمهوريـة تترانيـا       “حسني كاجِمبِه

). وأبلغت حكومة رواندا الفريق بأن زوجة همادة تدعى مـاري وأـا   ٢٢المتحدة (انظر المرفق 
يطـابق  تقيم في كمبالا. كما أن رقم هاتف ماري الذي قدمته السـلطات الروانديـة إلى الفريـق    

إلى الفريـق عـن التحـويلات     Western Unionرقم الهاتف المدرج في البيانات التي قدمتها شركة 
المالية. ويلاحـظ الفريـق كـذلك أن بـولان مـورايي أرسـل أمـوالا في شـباط/فبراير إلى كاجمبِـه،          

بــين الــذي اســتلمها في دار الســلام. ويواصــل الفريــق التحقيــق في التحــويلات النقديــة المتبادلــة  
  عملاء معروفين ومشتبه فيهم من القوات الديمقراطية وأنصارها في جمهورية تترانيا المتحدة.

  
  فشل المبادرات الدبلوماسية والخيار العسكري    

في منتصف تشـرين الثـاني/نوفمبر، فشـلت الجهـود الدبلوماسـية في تحقيـق نـزع سـلاح           - ٦٤
ــة بالكامــل واستســلام جنودهــا، أ   و في إحــراز تقــدم كــبير نحــو تحقيــق هــذا   القــوات الديمقراطي

، مـع  ٢٠١٥كانون الثاني/ينـاير   ٢الهدف. والموعد النهائي لترع السلاح التام والاستسلام هو 
التهديد بالعمل العسكري في حال عدم امتثال القوات الديمقراطية، ولكـن لـيس مـن الواضـح،     

واضـح بالمهلـة المحـددة أو سـيزداد      حتى أواخر تشرين الثاني/نوفمبر، ما إذا سيكون هناك التـزام 
  التلاعب بالعملية بغية تأجيل الموعد النهائي المحدد للاستسلام.

واتبعـت القــوات الديمقراطيـة والحكومــات الإقليميـة والجهــات الفاعلـة الدوليــة النافــذة       - ٦٥
اســتراتيجيات مختلفــة في مــا يتعلــق بحــل مســألة القــوات الديمقراطيــة. فقــد ربطــت القــوات           

) ٨٦، الفقـرة  S/2010/596ديمقراطية نزع السلاح والاستسلام بالمفاوضات مع روانـدا (انظـر   ال
ولكنـــها لم تحصـــل إلا علـــى القليـــل مـــن التأييـــد الـــدولي لموقفهـــا. وقـــد شـــجعت المبـــادرات    

اً مــن خــلال عمليــة نــزع الســلاح  الدبلوماســية القــوات الديمقراطيــة علــى نــزع ســلاحها طوع ــ
ــوم     ــة الهجـ ــادة إلى الـــوطن، وإلا مواجهـ ــادة التـــوطين والإعـ ــاج وإعـ ــادة الإدمـ ــريح وإعـ والتسـ
العسكري، ولكن لم يكن لهذا تأثير ملحوظ على قادة القوات الديمقراطية حـتى أواخـر تشـرين    

  الثاني/نوفمبر.
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الديمقراطيــة في الجهــود  واتضــح عــدم وجــود ــج دولي متماســك إزاء مســألة القــوات   - ٦٦
حزيران/يونيـه، التقـى مبعوثـون     ٢٦المتضاربة بشأن المواعيـد النهائيـة لاستسـلام جنودهـا. وفي     

وممثلــون خاصــون، بنــاء علــى دعــوة مــن جماعــة ســان إيجيــديو، مــع ممثلــي القــوات الديمقراطيــة   
لام جنودهـا.  روما من أجل التعجيل بتنفيذ عمليـة نـزع سـلاح القـوات الديمقراطيـة واستس ـ      في

تموز/يوليه، اتفـق الدبلوماسـيون في الاجتمـاع الـوزاري المشـترك       ٢وبعد مرور أسبوع، أي في 
للمؤتمر الدولي المعني بمنطقة البحيرات الكبرى والجماعة الإنمائية للجنوب الأفريقي على إمهـال  

ــة تنتــهي في      ــة ســتة أشــهر لــترع ســلاح والاستســلام، وهــي مهل انون كــ ٢القــوات الديمقراطي
. وأوضح المشاركون في بيان لهم أن عدم التقيد بالإطار الـزمني المتفـق عليـه    ٢٠١٥الثاني/يناير 

  ستكون له عواقب عسكرية.

ولم تكن لحكومة جمهورية الكونغو الديمقراطية أيضاً استراتيجية متسقة لمعالجـة مسـألة     - ٦٧
يمقراطيـة الفريـق مـراراً وتكـراراً     القوات الديمقراطية. فقد أبلغت سلطات جمهورية الكونغـو الد 

بأنه ليس من مسؤوليتها أن تطلب إلى رواندا التفاوض مع القوات الديمقراطيـة وأـا تريـد مـن     
القوات الديمقراطية مغادرة جمهوريـة الكونغـو الديمقراطيـة. غـير أن الحكومـة رفضـت السـماح        

غبــة بعثــة منظمــة الأمــم بتنفيــذ عمليــات عســكرية ضــد القــوات الديمقراطيــة علــى الــرغم مــن ر
). كمــا أن الحكومــة لم تعــالج مســألة ٤٠، الفقــرة S/2014/428المتحــدة في القيــام بــذلك (انظــر 

تعاون الجيش الكونغولي مع القوات الديمقراطية لتحرير رواندا على المستوى المحلـي، الـتي طـال    
ــر، وكــذلك    ٨٠و  ٧٧و  ٧١رات أمــدها (انظــر الفق ــ ، الفقــرات S/2008/773مــن هــذا التقري

، ٤٢ ، الفقــرةS/2014/42، و ٢٩إلى  ٢١، الفقــرات مــن  S/2009/603، و ١١٣إلى  ١٠٢ مــن
  ).٥٥و  ٥٤، الفقرتان S/2014/428  و

ــغ      - ٦٨ ــة مبلـ ــو الديمقراطيـ ــة الكونغـ ــة جمهوريـ ــد خصصـــت حكومـ ــين دولار  ١٠وقـ ملايـ
ــاك القليــل      مــن ــة ونقلــهم، ولكــن مــا زال هن ــة استســلام جنــود القــوات الديمقراطي أجــل عملي
ــن ــوال     م ــاق هــذه الأم ــة إنف ــق بكيفي ــا يتعل ، أصــرت ٢٠١٤. وخــلال عــام  )١٥(الشــفافية في م

ــة إلى إريبــو في مقاطعــة      ــة علــى نقــل القــوات الديمقراطي ــة الكونغــو الديمقراطي ســلطات جمهوري
أوريونتال، ولكن ليس للأمم المتحدة وجود في هذه المنطقة، التي ذُبح فيها لاجئـون روانـديون   

ــها قيــادة القــوات الديمقراطيــة. وفي ضــوء التحــديات الــتي يواجههــا    ، ولا ت١٩٩٧ عــام في رغب
)، ثمـة قلـق بشـأن قـدرة حكومـة      ٢٣برنامج التسريح ونـزع السـلاح وإعـادة الإدمـاج (المرفـق      

جمهورية الكونغو الديمقراطية على رعاية عناصر القوات الديمقراطية التي سـلمت نفسـها رعايـة    
__________ 

على النقيض من ذلك، أنفقت البعثة، اعتباراً مـن منتصـف أيلول/سـبتمبر، أكثـر مـن مليـون دولار علـى بنـود           )١٥(  
  ات الديمقراطية ومعاليهم داخل المخيمات.مختلفة، بما فيها النقل واللوازم والعلاج الطبي المقدم لمقاتلي القو
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)، فقـد وافقـت الحكومـة علـى     ٥٠يمقراطية في كَرهالا (الفقـرة  ملائمة. أما في حالة القوات الد
بونــور في القــوات الديمقراطيــة “ العقيــد”تموز/يوليــه شــكا  ٣١تــوفير هــذه الرعايــة، ولكــن في 

  الفريق من التأخير المتكرر في الحصول على الأغذية أو الأدوية من الحكومة.  إلى
  

  ير روانداالأنشطة المتواصلة للقوات الديمقراطية لتحر    

  الأنشطة العسكرية    

موجهـة إلى رئـيس مجلـس الأمـن مـن       ٢٠١٤آب/أغسـطس   ٤جاء في رسالة مؤرخـة    - ٦٩
قد تخلت تماماً عـن الكفـاح المسـلح، وشـرعت في السـير علـى       ”القوات الديمقراطية أن القوات 

ة ومــع ذلــك، وثَّــق الفريــق تــورط القــوات الديمقراطي ــ “. درب الكفــاح السياســي غــير المســلح 
، وكــذلك التجنيــد والتعــاون مــع جماعــات مســلحة  ٢٠١٤عمليــات عســكرية خــلال عــام  في

  أخرى والجيش الكونغولي.

وحاربت القوات الديمقراطية، بالتعاون مع جماعة منشقة عنها وهي التجمع مـن أجـل     - ٧٠
 )، حركة ندوما للـدفاع عـن الكونغـو في عـدة مناسـبات     ٢٤الوحدة والديمقراطية (انظر المرفق 

ــايو  ــبتمبر  -في أيار/مــ ــه وأيلول/ســ ــوبر  -حزيران/يونيــ ــرين الأول/أكتــ ــغ ٢٠١٤تشــ . وأبلــ
سابق في التجمع من أجـل الوحـدة والديمقراطيـة الفريـق بتعـاون القـوات الديمقراطيـة        “ نقيب”

والتجمــع في حزيران/يونيــه أثنــاء القتــال مــع قــوات حركــة نــدوما في أونينغــا بكيفــو الشــمالية. 
  بالبعثــة         وأبلــغ الفريــق مقــاتلان ســابقان بــالتجمع مــن أجــل الوحــدة والديمقراطيــة ومصــدر

القوات الديمقراطية والتجمع قاتلا معاً جماعة ندوما في بونياتنغـه. وأشـار مقـاتلان سـابقان      بأن
مــن التجمــع أيضــاً إلى عقــد اجتماعــات بــين قــادة القــوات الديمقراطيــة والتجمــع في أيار/مــايو   

اء على لسـان موظـف يعمـل في برنـامج نـزع السـلاح والتسـريح وإعـادة         . وطبقاً لما ج٢٠١٤
الإدماج وإعادة التـوطين والإعـادة إلى الـوطن، وعلـى لسـان موظـف سـابق في التجمـع، هنـاك          
ميثاق بعدم الاعتداء مبرم بين القوات الديمقراطية والتجمع؛ غير أن الفـريقين لم ينـدمجا، لأمـا    

  ئيســيين. وللقــوات الديمقراطيـة أيضــاً علاقــات طيبــة مــع مجموعــة يختلفـان علــى رتــب القــادة الر 

، S/2014/42كاكولــــه ســــيكولا لافــــونتين (انظــــر “ اللــــواء”مــــاي الــــتي يتزعمهــــا  -مــــاي 
  ).٩٦  الفقرة

ــوات      - ٧١ ــولي والق ــدة أن الجــيش الكونغ ــره لمنتصــف الم ــق في تقري ــة  وأورد الفري الديمقراطي
). ٥٥ و ٥٤، الفقرتـان  S/2014/428لتحرير رواندا واصلا التعـاون علـى الصـعيد المحلـي (انظـر      

وأبلغ الفريق ثلاثة مقاتلون سابقون من القوات الديمقراطيـة، مـن بينـهم عامـل لاسـلكي سـابق       
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ديمقراطية كـان يتلقـى رسـائل مـن وحـدات القـوات الديمقراطيـة،        يعمل في مقر قيادة القوات ال
  بأن القوات الديمقراطية كثيراً ما حصلت على الذخيرة من عناصر من الجيش الكونغولي.

ــة، ظلــت        - ٧٢ ــود ومقــاتلون ســابقون مــن القــوات الديمقراطي ــا ذكــره أطفــال جن ووفقــاً لم
 ١٢٣ ، ومـن ضـمنهم أطفـال (انظـر الفقـرتين     ٢٠١٤القوات الديمقراطية تجند المقاتلين في عـام  

). وأبلغ الفريق مقاتلٌ سابق من القوات الديمقراطية متمركز في لـيميرا بكيفـو الجنوبيـة    ١٢٤ و
شخصاً في شباط/فبراير، من بينهم أطفـال، في قـريتي    ٢٥بأن القوات الديمقراطية جندت قسراً 

  نديين.كيتوبو وميكي، حيث يوجد العديد من اللاجئين الروا
  

  الأنشطة الاقتصادية    

وثّق الفريق قيام القوات الديمقراطية لتحرير رواندا بفرض ضرائب على الصعيد المحلـي    - ٧٣
) واســتغلال المــوارد الطبيعيــة. وقــال مقــاتلون مــن القــوات الديمقراطيــة في   ١٢٤(انظــر الفقــرة 

لقائـدهم قسـطاً مـن عائـدات     كيفو الشمالية وكيفو الجنوبية للفريق إنه كان عليهم أن يسلموا 
عمليات النهب أو الاتجار التي يقومون ا. وأبلغ عامل لاسلكي سـابق في القـوات الديمقراطيـة    
الفريــق بأنــه تلقــى رســائل مــن وحــدات القــوات الديمقراطيــة عــن الأمــوال المرســلة إلى المقــر في  

  كيفو الشمالية، لكن لم تتضح بعد مبالغها.

ليــه الفريــق في تقريريــه الســابقين، لا تــزال القــوات الديمقراطيــة   وعلــى نحــو مــا أشــار إ   - ٧٤
، S/2009/603ضــالعة في إنتــاج الفحــم المســتخرج في مــتتره فيرونغــا الــوطني والاتجــار بــه (انظــر  

كـــانون الثاني/ينـــاير،  ١١). وفي ٢٥٦و  ٢٥٥و  ٨٩، الفقـــرات S/2010/596، و ٢١الفقـــرة 
أســفرت مواجهــة مســلحة في مــتتره فيرونغــا الــوطني بــين دوريــة لحــراس المــتتره ومجموعــة تابعــة  
للقوات الديمقراطية عن مقتل أحد الحراس وثلاثة أفراد من القوات الديمقراطية؛ وأُلقـي القـبض   

وحصل الفريق على نسخة مـن بطاقـة هويـة أخـذت مـن إحـدى       على أحد أفراد هذه القوات. 
  ).٢٥جثث أفراد القوات الديمقراطية (انظر المرفق 

وتأكد للفريق أن عناصر من القوات الديمقراطية والجيش الكونغولي ضـالعة في أنشـطة     - ٧٥
طني الاتجـار بـالفحم والخشــب في كارِنغـا، الواقعــة في شمـال شــرق غومـا، في مــتتره فيرونغـا الــو      

). ويستند تقييم الفريق إلى مقـابلات أجراهـا مـع أربعـة     ١١٣، الفقرة S/2008/773(انظر أيضاً 
، عنـدما أجـرى   ٢٠١٤تجار فحم في غوما وثلاث زيـارات إلى كارِنغـا تمـت في أيلول/سـبتمبر     

  رة في الخشب والفحم ونقلهما.الفريق مقابلات مع ستة أشخاص وعاين التجا

كيلـومتراً شمـال غـرب كارِنغـا، تسـيطر       ١٥وللقوات الديمقراطية قاعدة تقع على بعد   - ٧٦
انطلاقاً منها على تجارة الفحم والخشب في المنطقة. وتفرض القوات الديمقراطيـة علـى المـدنيين    
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ــة إنتــاج الفحــم والخشــب ونقلــهما كجــزء مــن ال         تكليــف بالعمــل  الــذين يعيشــون في المنطق
. وبالإضــافة إلى ذلــك، تفــرض القــوات الديمقراطيــة علــى المــدنيين   ســالونغواتمعــي، المســمى 

  فرنـــك  ٥٠٠العـــاملين في نفـــس الأعمـــال التجاريـــة في المنطقـــة المحيطـــة بكارِنغـــا دفـــع مبلـــغ   

  دولار) في اليوم لقاء السماح لهم بالعمل. ٠,٥٥(

تســمح للقــوات ) ١٦(نغــولي المتمركــزة في كارِنغــاوأكــد الفريــق أن وحــدة الجــيش الكو  - ٧٧
الديمقراطية بالتجارة في الفحم والخشب. وبالإضافة إلى ذلك، أبلغـت عـدة مصـادر في كارِنغـا     
ــولي ضــالعون أيضــاً بصــفة مباشــرة في تجــارة الفحــم          ــن الجــيش الكونغ ــأن ضــباطاً م ــق ب الفري

كارِنغـا، كشـف تـاجرا فحـم      والخشب في منطقة كارِنغا. وخلال إحـدى زيـارات الفريـق إلى   
ــود لأحــد ضــباط الجــيش            ــتي تع ــل شــحنات الفحــم ال ــت تنق ــتي كان ــن الشــاحنة ال ــق ع للفري

  )؛ وقد عاين الفريق الضابط الذي كان يمتلك تصريحاً لهذه الشحنة.٢٦المرفق   (انظر

 ١ ٨٠٥ويقدر الفريق أن ضباط القوات الديمقراطية والجـيش يكسـبون معـاً كـل يـوم        - ٧٨
). ويـوحي هـذا الـرقم الـذي يسـتند إلى      ٢٧ات من بيـع الفحـم في كارِنغـا (انظـر المرفـق      دولار

افتراض متحفظ لعـدد شـحنات الفحـم أسـبوعياً، بـأن ضـباط الجـيش والقـوات الديمقراطيـة في          
  دولار في السنة من الفحم وحده. ٦٥٠ ٠٠٠كارِنغا بوسعهم أن يكسبوا أكثر من 

بعـة مقـاتلين سـابقين مـن القـوات الديمقراطيـة ومصـدر        وأجرى الفريق مقابلات مع أر  - ٧٩
محلـــي في بوتمبـــو، أكـــدوا لـــه ضـــلوع القـــوات الديمقراطيـــة في قطـــاع الـــذهب (انظـــر أيضـــاً   

S/2008/773 و ٨٧و  ٧٨، الفقرتان ،S/2009/603 و ٣٣، الفقرة ،S/2014/42 ٩٦، الفقرة.(  

وفي أيار/مــايو، قــال مقاتــل ســابق في القــوات الديمقراطيــة، كــان متمركــزاً في بويتــو،      - ٨٠
بكيفو الشمالية، للفريـق إن قائـده أجـبر السـكان علـى اسـتخراج الـذهب قـرب أونِنغـا؛ وأفـاد           

يضاً بأنه رأى هذا القائد وهو يبيع الذهب في نيانزال. وفي أيار/مايو أيضاً، تحدث الفريـق مـع   أ
مقاتل آخر من المقاتلين السـابقين في القـوات الديمقراطيـة قـال إن هـذه القـوات تعطـي الـذهب         
إلى الجيش الكونغولي مقابل الحصول على الذخائر، بالقرب من مـوبي في كيفـو الشـمالية. وفي    

رين الأول/أكتوبر، أعلم أيضا أحـد الأطفـال انـدين سـابقاً في القـوات الديمقراطيـة الفريـق        تش
بأن قادته كانوا يجمعون الذهب من السكان في أونينغا. وأخبر أحد المصـادر المحليـة في بوتمبـو    
الفريق بأن القوات الديمقراطية كانت تعمل في مجال اسـتخراج الـذهب بـالقرب مـن كاسـوغو      

داية العام، ولكنها انتقلت منذ ذلك الحين إلى منطقة قريبـة مـن بونيـاتنغي حيـث تعمـل في      في ب
مجال استخراج الذهب أيضـاً. وقـال مقاتـل سـابق آخـر مـن القـوات الديمقراطيـة المتمركـزة في          

__________ 

 .الكتيبة الأولى، المفرزة العسكرية، المنطقة العسكرية الرابعة والثلاثون  )١٦(  
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كيبومبا في كيفـو الجنوبيـة للفريـق إن هـذه القـوات اشـترت الـذهب مـن مواقـع اسـتخراجه في           
  ا وكيبومبا وباعته في موينغا إلى تجار من بوكافو.كيغوغو ولوبومب

ووفقاً لما ذكره ثلاثـة مقـاتلين سـابقين في القـوات الديمقراطيـة، تقـوم هـذه القـوات في           - ٨١
) بـالقرب مـن لـيميرا وكيتوغـا وبـورينيي.       chanvreكيفو الجنوبية بزراعة القنب (المسمى محلياً 
كيلوغرامـات، أي   ٣دولارات لكـل   ٥اطيـة بمبلـغ   وتشتري النسـاء القنـب مـن القـوات الديمقر    

  دولارات للكيلوغرام الواحد، ثم يبعنه في بوكافو أو أوفيرا.  ٣
  

  قوات التحرير الوطنية  -جيم   

“ اللـواء ”واصلت قـوات التحريـر الوطنيـة، وهـي مجموعـة مسـلحة بورونديـة يقودهـا           - ٨٢

لت إلى داخــل بورونــدي في ثــلاث ألــويس نزامابيمــا، أنشــطتها في كيفــو الجنوبيــة، حيــث تســل
. ووفقـا لمــاً ذكرتـه أجهـزة المخــابرات البورونديـة وأحــد     ٢٠١٤مناسـبات علـى الأقــل في عـام    

المقاتلين السابقين في قوات التحرير الوطنية، لا تزال قـوات التحريـر الوطنيـة تضـم في صـفوفها      
). وظلــت العلاقــات بــين قــوات التحريــر  ١٢٤، الفقــرة S/2014/42مقاتــل (انظــر  ٣٠٠زهــاء 

ــا الســـابق القـــوات الديمقراطيـــة متـــوترة في عـــام    ، S/2014/42(انظـــر  ٢٠١٤الوطنيـــة وحليفهـ
ــرة ــام  ١٠٠ الفق ــي ع ــوات الــدف     ٢٠١٤). فف ــدي (ق ــن الجــيش البورون اع ، كانــت عناصــر م

الــوطني) منتشــرة في جمهوريــة الكونغــو الديمقراطيــة بموافقــة حكومــة هــذا البلــد لمحاربــة قــوات     
  التحرير الوطنية؛ غير أن انتشارها هذا كان موضع خلاف.

  
  نشر الجيش البوروندي    

وثَّـــق الفريـــق عـــدم إخطـــار حكومـــة بورونـــدي لجنـــة مجلـــس الأمـــن المنشـــأة عمـــلا      - ٨٣
ــالقرار ــأن٢٠٠٤( ١٥٣٣ بـ ــكرية     ) بشـ ــاعدات العسـ ــة، بالمسـ ــو الديمقراطيـ ــة الكونغـ جمهوريـ

والمشورة المقدمة إلى الجـيش الكونغـولي، ونشـر الجـيش البورونـدي في منطقـة كيليبـا في كيفـو         
الجنوبية، وشحن الأسلحة والـذخائر إلى جمهوريـة الكونغـو الديمقراطيـة، علـى نحـو مـا تقتضـيه         

وبالإضــافة إلى ذلــك، قــام الفريــق بتوثيــق  ).٢٠٠٨( ١٨٠٧مــن قــرار مجلــس الأمــن  ٥الفقـرة  
أعمــال العنــف الجنســي الــتي ارتكبــها رجــال مســلحون يرتــدون الــزي الرسمــي البورونــدي في    

  منطقة كيليبا.

وفي أيار/مايو وحزيران/يونيه، جمع الفريق شهادات عن وجود الجـيش البورونـدي في     - ٨٤
زار الفريـق كيليبـا، وكـان شـاهداً علـى       تموز/يوليه، ١٢الأراضي الكونغولية قرب كيليبا. وفي 

ــا      ــة كيليبــ ــرب مدينــ ــدي قــ ــكري البورونــ ــزي العســ ــدون الــ ــلحين يرتــ ــال مســ ــود رجــ   وجــ

). وذكـر موظـف في الأمــم المتحـدة وضـابط في الجـيش البورونـدي وباحــث       ٢٨(انظـر المرفـق   
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جندي بوروندي نشـرت في عـدة مواقـع حـول      ٤٠٠مستقل للفريق أن كتيبة تتألف من قرابة 
يبــا. واعتــرف ضــابط في أجهــزة المخــابرات البورونديــة للفريــق بأنــه تم نشــر كتيبــة، ولكنــه كيل

ذكــر أــا متمركــزة علــى الجانــب البورونــدي مــن الحــدود. وأعلــم مســؤول كــبير في الجــيش     
ـــ    ــأن الجنــود ال الموجــودين في جمهوريــة الكونغــو الديمقراطيــة ليســوا    ٤٠٠الكونغــولي الفريــق ب

ونــدي وأن بعضــهم جــزء مــن مجموعــة الشــباب البورونــدي المســماة    كلــهم مــن الجــيش البور 
  ).٨٨(انظر الفقرة “ الإمبونيراكور”

ــى بأحــد ضــباط الجــيش       ١٤وفي   - ٨٥ ــع نفســه والتق ــق إلى الموق ــاد الفري أيلول/ســبتمبر، ع
البوروندي، أوضـح أن الجـيش الكونغـولي كـان قـد وافـق علـى وجـود الجنـود البورونـديين في           

ــا، وأن الج ــر      كيليب ــوات التحري ــات مشــتركة ضــد ق ــا بعملي ــدي والكونغــولي قام يشــين البورون
الوطنية. وأضاف قـائلا إن الجنـود البورونـديين في جمهوريـة الكونغـو الديمقراطيـة تلقـوا ذخـائر         
أرسـلت مــن بورونــدي في مركبـات الجــيش البورونــدي. وورد هــذا التوضـيح عقــب أيــام مــن    

ــو الديمق  ــة الكونغــــ ــة جمهوريــــ ــار حكومــــ ــديين في  إنكــــ ــود البورونــــ ــود الجنــــ ــة وجــــ راطيــــ
  الكونغولية.  الأراضي

  أيلــــول/ ١٧و  ١٦وأثــــار الفريــــق، خــــلال زيارتــــه الرسميــــة إلى بورونــــدي يــــومي    - ٨٦

، هـذه المسـألة مـع رئـيس أركـان الجـيش البورونـدي الـذي أقـر بـأن بورونـدي            ٢٠١٤سبتمبر 
ــر ا      ــوات التحري ــع الجــيش الكونغــولي ضــد ق ــات مشــتركة م ــة  قامــت بعملي ــة في جمهوري لوطني

الكونغــو الديمقراطيــة، ولكــن دون أن يكــون لهــا وجــود دائــم هنــاك. وفي تلــك الجلســة، أبلــغ    
الفريق مسؤولي حكومة بوروندي الحاضرين بشرط إخطـار اللجنـة وفقـاً لمـا نـص عليـه القـرار        

)؛ وبعث الفريق في وقت لاحـق رسـالة إلى حكومـة بورونـدي يـذكرها فيهـا       ٢٠٠٨( ١٨٠٧
  لإبلاغ. وإلى حد أواخر تشرين الثاني/نوفمبر، لم تتلق اللجنة أي إخطار من هذا القبيل.ذا ا

تشــرين الأول/أكتــوبر، أجــرى وفــد كونغــولي مفاوضــات بشــأن انســحاب         ٦وفي   - ٨٧
تشرين الأول/أكتوبر. ووفقـاً للجـيش الكونغـولي، لم يكـن      ٧الجيش البوروندي، الذي بدأ في 

  ني/نوفمبر أي وجود عسكري بوروندي في الأراضي الكونغولية.هناك في منتصف تشرين الثا
  

  الإمبونيراكور    

نشــأ الجــدل بشــأن الوجــود البورونــدي في جمهوريــة الكونغــو الديمقراطيــة مــع ظهــور     - ٨٨
تشير إلى أن مجموعة من الشباب منتسبة إلى الحـزب   ٢٠١٤تقارير في نيسان/أبريل وأيار/مايو 

ــة   الحــاكم البورونــدي (الــس  ــة الديمقراطي ــة)،   -الــوطني لحماي ــدفاع عــن الديمقراطي قــوات ال
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ــذ ”(أي “ الإمبونيراكــور”تســمى  ــة   “)ذوو البصــر الناف ــدريب في جمهوري ــى الت ــت تتلق ، كان
  الكونغو الديمقراطية.

ووفقاً لما ذكـره أحـد الدبلوماسـيين وضـباط في الجـيش الكونغـولي وصـحفي وباحـث           - ٨٩
التــدريب في جمهوريــة الكونغــو “ الإمبونيراكــور”ليبــا، تلقــى مســتقل ومــدنيون محليــون في كي

. وخــلال تلــك الفتــرة، كــانوا يرتــدون الــزي الرسمــي البورونــدي،  ٢٠١٤الديمقراطيــة في عــام 
يجعـل مـن الصـعب تمييـزهم عــن الجنـود البورونـديين. ووفقـاً لضـابط في الجـيش الكونغــولي           ممـا 

الشخص الـذي تـولى تنسـيق عمليـات      وباحث مستقل وصحفي ومقاتل بوروندي سابق، فإن
في جمهورية الكونغو الديمقراطية هو الرائد كازونغو، مـن أجهـزة المخـابرات    “ الإمبونيراكور”

البوروندية. وأفاد مقاتل سابق وصحفي بوروندي وأحد كبـار ضـباط الجـيش الكونغـولي بـأن      
ــات   ــد عملي ــة كــان   “ الإمبونيراكــور”قائ ــو الديمقراطي ــة الكونغ ــف  في جمهوري ــواء أدول هــو الل

ــدي (انظــر     ــاز مخــابرات بورون ــيس جه ــان S/2009/603نشــيميريمانا، رئ ). ١٤٩و  ٨٧، الفقرت
وعنــدما زار الفريــق معســكر الجــيش البورونــدي في كيليبــا، أنكــر القائــد المســؤول عــن الموقــع   

وسأل الفريق أيضاً عن الرائد كازونغو وقيل لـه إنـه    لأي تدريبات.“ الإمبونيراكور”خضوع 
لم يكن في صفوف الجيش البوروندي. وفي أوائـل تشـرين الأول/أكتـوبر ومـرة ثانيـة في أوائـل       
تشرين الثاني/نوفمبر، وجه الفريق رسـالتين إلى السـلطات البورونديـة طالبـاً توضـيحات بشـأن       

  تشرين الثاني/نوفمبر.هذه المسألة، ولكنه لم يتلق رداً حتى أواخر 
  

  العنف الجنسي الذي ارتكبه في كيليبا بورونديون يرتدون الزي الرسمي    

ــديين        - ٩٠ ــود بورون ــام جن ــا عــن قي ــق معلومــات مــن الســكان المحلــيين في كيليب تلقــى الفري
باغتصاب نساء من السكان المحليين. وأجرى الفريق مقـابلات انفراديـة مـع ثـلاث نسـاء وفتـاة       

. وبينمــا اختلفــت ٢٠١٤ســنة ذكــرن أــن تعرضــن للاغتصــاب في عــام   ١٦لعمــر تبلــغ مــن ا
روايــان حــول عــدة نقــاط، فقــد غــادرن جمــيعهن البلــدة نحــو الحقــول بحثــاً عمــا يســد الرمــق    

الحطب عندما هجم عليهن عدة رجال مسلحين كـانوا يرتـدون الـزي الرسمـي البورونـدي.       أو
سكريين البورونديين بدليل مـا كـانوا يرتدونـه مـن أزيـاء،      وعرفن المهاجمين بأم من الأفراد الع

وفي بعض الأحيان اللغة التي كانوا يتحدثون ا. وقـال السـكان المحليـون للفريـق إن المزيـد مـن       
حـــالات الاغتصـــاب وقعـــت في المنطقـــة. وبـــالنظر إلى وجـــود كـــل مـــن الجـــيش البورونـــدي  

كن مـــــن معرفـــــة هويـــــة مـــــرتكبي في كيليبـــــا، فـــــإن الفريـــــق لم يـــــتم“ الإمبونيراكـــــور” و
  الاغتصاب.  عمليات
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  الجماعات المسلحة الكونغولية  - ثالثا   

  مارس ٢٣حركة   -ألف   

إثر سنة واحدة من إلحاق الجيش الكونغـولي ولـواء التـدخل التـابع لبعثـة منظمـة الأمـم          - ٩١
مـارس،   ٢٣المتحدة لتحقيق الاستقرار في جمهوريـة الكونغـو الديمقراطيـة هزيمـة حاسمـة بحركـة       

يــزال مصــير المقــاتلين الســابقين في هــذه الحركــة وقادــا السياســيين في روانــدا وأوغنــدا غــير  لا
ــر  ــح (انظـ ــرة S/2014/428واضـ ــانون   ٥٦، الفقـ ــلان نـــيروبي في كـ ــاة في إعـ ــة المتوخـ ). فالعمليـ
مـــارس إلى الـــوطن عرقلتـــها  ٢٣ة عناصـــر حركـــة والمتمثلـــة في إعـــاد ٢٠١٣الأول/ديســـمبر 

الخلافات بشأن كيفية منح العفو عن أفعال العصـيان والحـرب والمخالفـات السياسـية، وكيفيـة      
مارس وحتى المكـان الـذي ينبغـي أن تعقـد فيـه اجتماعـات        ٢٣تحديد جنسيات عناصر حركة 

مــارس، بمـن فــيهم   ٢٣التخطـيط. وثمـة أيضــاً قـدر كـبير مــن الشـك بشـأن وضــع قـادة حركـة         
ــا        ــا وجــان مــاري رونيغ ــا وإينوســون كاين ــراد الخاضــعون لجــزاءات، وهــم ســلطاني ماكنغ الأف
ــة الكونغــو          ــذين أصــدرت جمهوري ــه ال ــدا وبــودوان نغارويِ ــادي وإينوســون زيمورين ــك ب وإيري

  .٢٠١٣الديمقراطية أوامر توقيف دولية بشأم في عام 

مارس المخيمـات في   ٢٣لمئات من عناصر حركة ومع تقدم هذه العملية ببطء، غادر ا  - ٩٢
روانــدا، والقليــل منــهم غــادروا مخيمــات في أوغنــدا. وغــذّى التكهنــات بشــأن تكــوين حركــة   

مــارس إلى جمهوريــة الكونغــو الديمقراطيــة   ٢٣مســلحة جديــدة وصــولُ بعــض عناصــر حركــة  
توجـد أدلـة    مـارس، لكـن لا   ٢٣وحالة واحدة مـن حـالات تجنيـد مقـاتلين سـابقين في حركـة       

موثوقــة تــدعم هــذا الادعــاء. ويعتقــد الفريــق أن عمليــة الحســم في مصــير جميــع عناصــر حركــة  
  مارس تقتضي تجديد التزام جميع الأطراف المعنية، بما فيها اتمع الدولي، التزاماً قوياً.  ٢٣
  

  الإجراءات المتخذة حتى الآن    

ــام في شــباط/      - ٩٣ ــو الع ــانون للعف ــاد ق ــاب اعتم ــر  ٢٠١٤فبراير في أعق ، S/2014/428(انظ
)، أوفــدت حكومــة جمهوريــة الكونغــو الديمقراطيــة بعثــتين إلى أوغنــدا (أيار/مــايو)   ٦٧الفقــرة 

آذار/مــارس وتوزيــع اســتمارات  ٢٣وروانــدا (تموز/يوليــه) لعقــد اجتماعــات مــع قــادة حركــة  
ــ)١٧(طلــب العفــو ــول    . ووفق ــة عــن قب ــة الكونغــو الديمقراطي اً للقــانون، كفــت حكومــة جمهوري

طلبات العفو في منتصـف آب/أغسـطس. وفي تشـرين الثـاني/نوفمبر، أبلـغ أحـد كبـار الضـباط         
__________ 

وبعثـة منظمـة    تمت هذه البعثة الموفدة إلى رواندا بصفة مشتركة مع المؤتمر الدولي المعني بمنطقة البحيرات الكبرى  )١٧(  
ــق الاســتقرار    ــة الأمــم المتحــدة لتحقي ــو الديمقراطي ــة الكونغ ــة    في جمهوري ــب المبعــوث الخــاص المعــني بمنطق ومكت

 البحيرات الكبرى.
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مــن أجهــزة المخــابرات في جمهوريــة الكونغــو الديمقراطيــة الفريــق بــأن الحكومــة منحــت العفــو   
ـــ ــاتلا مــن المقــاتلين الســابقين في حر   ٥٥٩ ل ــدا. وأضــاف    ٢٣كــة مق ــدا وأوغن مــارس في روان

ــات      ــدد الطلبـ ــد عـ ــن تؤكـ ــها لـ ــافية، ولكنـ ــات إضـ ــة طلبـ ــدد دراسـ ــة بصـ ــدر أن الحكومـ المصـ
)١٨(تلقتها  التي

.  

ــة        - ٩٤ ــا بــين الطــرفين. ففــي حــين تعتقــد حكومــة جمهوري ــان خلاف ــان هامت وأثــارت نقطت
ا طلبـات للعفـو لا يجـوز    مارس أن يقدمو ٢٣الكونغو الديمقراطية أنه يتعين على عناصر حركة 

إلا لمسؤولي جمهورية الكونغو الديمقراطية الموافقة عليها أو رفضـها، فـإن الموقـف الرسمـي لقـادة      
مارس هو أنه ينبغي منح العفو لعناصر الحركة بمجرد التوقيع على اسـتمارة الطلـب    ٢٣حركة 

القــادة والمقــاتلين  والموافقــة علــى شــروطها. وتتمثــل نقطــة الخــلاف الهامــة الأخــرى في جنســية  
مارس. فحكومة جمهورية الكونغو الديمقراطية تدعي أن هنـاك العديـد    ٢٣السابقين في حركة 

من المواطنين الأجانـب في الحركـة، وهـي لا تنظـر إلا في طلبـات العفـو الـتي تعتـبر أن مقـدميها          
مــارس  ٢٣مـن ذوي الجنســية الكونغوليــة. وممــا يزيــد هــذه المشـاكل تعقيــداً هــو كــون حركــة   

وممثلـــي جمهوريـــة الكونغـــو الديمقراطيـــة لا يمكـــن أن يتفقـــا علـــى مكـــان (جمهوريـــة الكونغـــو 
  الديمقراطية أم أوغندا) لعقد اجتماع بشأن مناقشة نقاط اختلافهما.

ــة الكونغــو الديمقراطيــة أــا علــى اســتعداد للبــدء فــوراً       - ٩٥ فقــد ذكــرت حكومــة جمهوري
عفـو إلى الـوطن. أمـا خطـة تشـرين الثـاني/نوفمبر الموضـوعة        بإعادة الأشخاص الذين منحتـهم ال 

)، فتـذكر أن المقـاتلين السـابقين الـذين منحـوا العفـو       ٢٩لتنفيذ إعلان الالتزامات (انظر المرفـق  
  سينقلون إلى كامينا بمقاطعة كاتانغا.

مــارس المســتبعدين مــن  ٢٣ولا تـزال مســألة أخــرى معلقــة بشــأن مركـز قــادة حركــة     - ٩٦
العفو. فكبار المسؤولين في أجهزة المخابرات الكونغولية يرفضـون الإفصـاح للفريـق عـن     عملية 

مارس المستبعدين من عملية النظر في العفـو، أو الكشـف عـن هويـات      ٢٣عدد عناصر حركة 
هؤلاء الأفراد. ويعتقد الفريق أن مصير هؤلاء القادة، بمن فـيهم الأفـراد الخاضـعون للجـزاءات،     

ام الكافي من جانب جميع الأطراف المعنية، بمـا في ذلـك اتمـع الـدولي، ويمكـن      لا يلقى الاهتم
  أن يؤثر ذلك سلباً على العملية.

  

__________ 

طلبــاً مــن  ٤٥٣، جمــع بعثــة منظمــة الأمــم المتحــدة لتحقيــق الاســتقرار في جمهوريــة الكونغــو الديمقراطيــةلوفقــاً   )١٨(  
 طلباً في أوغندا. ١ ٦٧٨طلبات العفو في رواندا و 
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  آثار بطء التقدم المحرز    

لقــد كــان لنتــائج تــأخر عمليــة الإعــادة إلى الــوطن آثــار عديــدة، بمــا في ذلــك مغــادرة     - ٩٧
واندا وما ترتب علـى ذلـك مـن تنقـل     مارس مواقع التجميع في ر ٢٣المئات من عناصر حركة 

عناصــر الحركــة داخــل روانــدا وانتقــالهم إلى جمهوريــة الكونغــو الديمقراطيــة. وقــد وثّــق الفريــق  
مــارس في ماسيســي، لكنــه  ٢٣حالــة واحــدة مــن حــالات تجنيــد المقــاتلين الســابقين في حركــة 

  يجد أدلة أخرى على وقوع عمليات تعبئة من هذا القبيل. لم

عنصــراً مــن عناصــر  ٣٢٠ابة لطلــب مــن الفريــق، ذكــرت حكومــة روانــدا أن واســتج  - ٩٨
آب/أغسـطس. وكــان   ٢٥مـارس فـروا مــن مخيمـي نغومـا وغيسـوفو، اعتبــاراً مـن        ٢٣حركـة  

من القادة السياسـيين. وهـذا الـرقم يمثـل      ٤٠من المقاتلين السابقين و  ٢٨٠ضمن هذا اموع 
، )١٩(ن عناصـر الحركـة المقـيمين في هـذين المخـيمين     عنصراً م ٧٦٧في المائة مما عدده  ٤٢نسبة 

)٢٠(استناداً إلى حكومة رواندا
.  

تموز/يوليه، ذكرت حكومـة روانـدا أن مـن     ٢٥وفي رسالة موجهة إلى الفريق مؤرخة   - ٩٩
مــارس الــذين غــادروا المخــيمين قــد فــروا وتفرقــوا في المنطقــة.   ٢٣الواضــح أن عناصــر حركــة 

ــة،   وأجــرى الفريــق مقــابلات مــع خم  ســة مــن هــؤلاء الفــارين في جمهوريــة الكونغــو الديمقراطي
أشاروا إلى أنه على الـرغم مـن أن بعـض الـذين غـادروا المخيمـات بقـوا في روانـدا مـع أسـرهم           

في مخيمــات اللاجــئين، فــإن الــبعض الآخــر عــاد إلى جمهوريــة الكونغــو الديمقراطيــة. ويشــعر   أو
، ولا سيما لأنـه تعـذر علـيهم التوقيـع علـى اسـتمارة       الفريق بالقلق من العدد الكبير من الفارين

طلب العفو ولأنه من المرجح أن تجندهم الجماعات المسـلحة في جمهوريـة الكونغـو الديمقراطيـة     
  ).١٠٥و  ١٠٤(انظر الفقرتين 

وأبلغ الفارون من رواندا الفريـق أيضـاً بـأن بعـض المقـاتلين السـابقين (معظمهـم مـن           - ١٠٠
صــلوا علــى إذن بمغــادرة المخيمــات. وهــذا هــو شــأن الأفــراد الخاضــعين         كبــار الضــباط) ح 

__________ 

مــارس الســابقين  ٢٣حركــة عناصــر ، أبلغــت حكومــة روانــدا الفريــق بأنــه بالإضــافة إلى  حزيران/يونيــه ٢٦في   )١٩(  
 ٨٦ ، يقـيم )٢٠١٣ جمهوريـة الكونغـو الديمقراطيـة في آذار/مـارس     (الذين كانوا قد فـروا مـن  نغوما المقيمين في 

و الديمقراطيـة  الذين كانوا قـد فـروا مـن جمهوريـة الكونغ ـ    (بقين امارس الس ٢٣حركة  عنصراً إضافياً من عناصر
 .المقاطعة الغربيةب دائرة كارونغو في مخيم في غيسوفو) في ٢٠١٣تشرين الثاني/نوفمبر  في

غاسـيريمو  “ المقـدم ” الـة بح ما يتعلق تساق في الإبلاغ عن حالات الفرار، لا سيما فييلاحظ الفريق أوجه عدم ا  )٢٠(  
، بحســــب قائمــــة مؤرخــــة ةوهلــــول لأ يبــــدوكــــازونغو، الــــذي الرائــــد باســــم  ن، المعــــروف أيضــــاًافوســــت

مسـتكملة   في قائمـة بصـفة فـار    يظهـر لم  فوسـتان  لكـن  .أيار/مايو ٥في نغوما من فر  وكأنه ،حزيران/يونيه ٢٤
سافر إلى جمهوريـة الكونغـو الديمقراطيـة في    تشير إلى أنه تلقى الفريق معلومات قد آب/أغسطس. و ٢٥مؤرخة 

 مارس. ٢٣حركة قاتلين سابقين في التقى بمتموز/يوليه و



S/2015/19

 

36/183 14-66173 
 

للجــــــزاءات، وهــــــم إيريــــــك بــــــاديج وإينوســــــون زيمورينــــــدا وبــــــودوان نغــــــارويي. وفي 
آب/أغســطس، خــلال زيــارة الفريــق روانــدا، أوضــح مســؤولون حكوميــون أن الحكومــة    ١١

طلبـوا الانتقـال مـن    مارس ليسـوا مسـجونين ولأـم     ٢٣منحت هذا الإذن لأن عناصر حركة 
  المخيمات لأسباب شخصية، بما في ذلك زيارة أفراد أسرهم في رواندا.

مـارس بـأن جميـع المقـاتلين السـابقين أو المـدنيين        ٢٣وأبلغت حكومة أوغندا حركـة    - ١٠١
، طلــب حــق ٢٠١٤الموجــودين علــى أراضــيها، يلــزمهم، بحلــول ايــة كــانون الأول/ديســمبر  

ة وضعهم القـانوني المتعلـق بوجـودهم في البلـد. وأجـرى الفريـق مقابلـة        اللجوء السياسي لتسوي
ــادة حركــة      ٢٣مــع ضــابطين ســابقين في حركــة    ــن ق ــى إذن م ــذين حصــلوا عل ــن ال مــارس م

مارس لمغادرة أوغندا من أجل زيارة أسرهم في رواندا. وأوضح أحـدهما للفريـق أنـه علـى      ٢٣
تنقـل في جميـع أنحـاء الـبلاد، فإـا لم تسـمح       الرغم مـن أن الحكومـة الأوغنديـة سمحـت لهمـا بال     

 بمغادرا.  لهما
  

  الاعتقالات في جمهورية الكونغو الديمقراطية    

، أثارت الاعتقالات التي حظيت بتغطيـة إعلاميـة واسـعة والـتي طالـت      ٢٠١٤في عام  - ١٠٢
أن مـارس في جمهوريـة الكونغـو الديمقراطيـة تكهنـات بش ـ      ٢٣عدة مقـاتلين سـابقين في حركـة    

وجود مجموعة مسلحة جديدة أو تمـرد جديـد. وللتحقيـق في هـذه الادعـاءات، أجـرى الفريـق        
مقابلات مـع كبـار المسـؤولين في الجـيش الكونغـولي وبعثـة منظمـة الأمـم هنـاك، ومـع مصـادر            

مـارس كـانوا قـد عـادوا إلى      ٢٣مقاتلا سابقاً في حركة  ١١محلية مختلفة في كيفو الشمالية، و 
هورية الكونغو الديمقراطية خارج إطار أي عملية رسمية، ومن دون توقيـع طلـب   ديارهم في جم

  العفو.

 ٢٣وفي تموز/يوليــه، أجــرى الفريــق مقــابلات مــع ثمانيــة مقــاتلين ســابقين في حركــة     - ١٠٣
مــارس كــانوا قــد اعتقلــوا في ماسيســي الواقعــة في كيفــو الشــمالية. وكــان خمســة مــن أولئــك    

مـارس في روانـدا، واثنـان قـد أقامـا في       ٢٣كرات إيواء تابعة لحركـة  الثمانية قد مكثوا في معس
مخيم كيغيمي للاجـئين في روانـدا، وواحـد قـد غـادر إلى أوغنـدا، ولكنـه لم يسـجل هنـاك قـط           
تسجيلا رسمياً. وعلم الفريق من أحد المقـاتلين السـابقين الـذين بقـوا في كيغيمـي أن مـا يقـرب        

ســـكو نتاغانـــدا قـــد توجهـــوا إلى كيغيمـــي بعـــد هزيمتـــهم في مقـــاتلا مواليـــا للّـــواء بو ٣٠مــن  
مارس. وقال الأفـراد الثمانيـة    ٢٣، على أيدي فصيل ماكينغا التابع لحركة ٢٠١٣آذار/مارس 

  جميعهم للفريق إم كانوا يحاولون العودة إلى قراهم في إقليم ماسيسي عندما تمّ اعتقالهم.
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ــة مقــاتلين ســابقين آخــرين في    وفي آب/أغســطس، أجــرى الفريــق مقــابلات  - ١٠٤ مــع ثلاث
مـــارس ألقـــي القـــبض علـــيهم بعـــد انضـــمامهم إلى جماعـــة ميليشـــيا صـــغيرة. وفي   ٢٣حركـــة 

ماتشـانو نـوح جماعـة    “ للعقيـد ”آب/أغسطس، هاجمـت جماعـة رايـا موتومبـوكي التابعـة       ١٣
ميليشــيا صــغيرة يقودهــا ضــابط مســرح مزعــوم مــن قــوة الــدفاع الروانديــة، وهــو النقيــب           

غاباسي، الملقّب أيضاً باسم سافاري كلـود، واعتقلـت ثمانيـة نـاجين. وأجـرى الفريـق        لفونسأ
مــارس،  ٢٣مقــابلات مــع ســبعة مــن أولئــك الرجــال، بمــن فــيهم الثلاثــة المنتمــون إلى حركــة    

والذين كانوا آنذاك في عهدة الجـيش الكونغـولي في كنشاسـا. وعلـم الفريـق مـن غاباسـي بأنـه         
  لميليشيا لأنه كان قلقاً على أمنه الشخصي.كان قد شكّل تلك ا

مــارس الفريــق أــم كــانوا قــد انضــموا إلى   ٢٣وأبلــغ المقــاتلون الســابقون في حركــة  - ١٠٥
جماعة غاباسي خشية على سلامتهم الشخصية بعد عـودم إلى جمهوريـة الكونغـو الديمقراطيـة     

كونغو الديمقراطية علـى هـذه   من أوغندا ورواندا. وأطلق مسؤول حكومي رفيع في جمهورية ال
، ولكن الفريق لم يستطع التثبت مـن وجـود هـذه الجماعـة بشـكل      “مارس ٢٧”الجماعة اسم 

مستقل عن ميليشيا غاباسي المنحلة حاليـاً. إلاّ أن الفريـق يـرى أن هـذه القضـية تسـلط الضـوء        
اق يشـمل جميـع   على أهمية التعجيل ببرنامج للإعـادة إلى الـوطن وإعـادة الإدمـاج وإعـادة الإلح ـ     

مــارس وقادـا السياســيين ممـن يســتوفون الشـروط المطلوبــة،     ٢٣المقـاتلين الســابقين في حركـة   
ــؤدي ــم ضــعفهم إلى الانضــمام إلى الجماعــات المســلحة      ــة أن ي ــة دون إمكاني وذلــك للحيلول

  الجديدة أو الحالية.
  

  ماي ياكوتومبا -ماي   -باء   

ــا   - ١٠٦ ــره الخت ــق، في تقري ــاد الفري ــام أف ــة   ٢٠١٣مي لع ــة جمهوري ــود حكوم ــاق جه ، بإخف
مـاي ياكوتومبـا، وهـي جماعـة مسـلحة       -الكونغو الديمقراطية الراميـة إلى إدمـاج جماعـة المـاي     

، S/2014/42ينتمي معظم أفرادها عرقياً إلى جماعـة بيمبِـه العرقيـة، في الجـيش الكونغـولي (انظـر       
)، في الوقـت الـذي سـلّم فيـه عناصــر العديـد مـن الجماعـات المسـلحة أنفسـهم (انظــر          ٤المرفـق  
ويليام أمـوري، المعـروف أيضـاً باسـم     “ اللواء”). وتحظى هذا الجماعة، التي يقودها ٢٣المرفق 

ياكوتومبا، ببعض الدعم الشعبي والسياسي لمواقفها القوميـة المتعصـبة والمعاديـة للسـكان الـذين      
مــا تقــوم بــه مــن أعمــال يــؤدي إلى زعزعــة الاســتقرار في  ي عتقــد أن أصــلهم في روانــدا، ولكــن

مــاي  -منـاطق واسـعة في كيفـو الجنوبيـة وكاتانغـا الشــمالية وبحـيرة تنغانييقـا. ولا تـزال المـاي          
ياكوتومبا تعد جماعة كبيرة ليس بسبب ما تحدثه من الاضطرابات، ولكن لأا أيضـاً متحالفـة   

جماعات مسلحة أخرى تعارض التغييرات المقترح إدخالهـا علـى دسـتور جمهوريـة الكونغـو      مع 
  الديمقراطية والتي من شأا أن تتيح للرئيس كابيلا الترشح لفترة رئاسية ثالثة.
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  هيكل الجماعة    

يقود ياكوتومبا الفـرع العسـكري المسـمى قـوات أليلويـا المسـلحة؛ وقائـده الثـاني هـو           - ١٠٧
). ويتـألف هـذا الفـرع العسـكري ممـا يقـرب مـن        ٢٤، المرفـق  S/2014/42بيغانو (انظر أبوي ما

جنـدي ومـن ســلاح بحريـة تـابع لــه. ويشـغل إيكانـدا دراغــيلا سـعيدي، المعـروف أيضــاً          ٣٠٠
ــة، منصــب قائــد ســلاح          ــم بــالين، وهــو ضــابط ســابق في ســلاح البحري البحريــة التــابع  باس

، بعـــد عودتـــه مـــن ٢٠١٤لياكوتومبـــا. وانضـــم إيكانـــدا مجـــدداً إلى ياكوتومبـــا في أيار/مـــايو  
، الفقـرات  S/2011/738(انظـر   ٢٠١١جمهورية تنـزانيا المتحدة، حيث كان مسـجوناً منـذ عـام    

الياماشــو، وهــو ضــابط ســابق في الجــيش الكونغــولي، ). ويــرأس ســانغانا م١٨٦إلى  ١٨٤مــن 
ــيس الحــزب        ــديجي يشــغل منصــب رئ ــا أون ــل لوب ــزال رافايي ــا. ولا ي جهــاز مخــابرات ياكوتومب

  السياسي التابع لياكوتومبا، وهو حزب العمل والتعمير في الكونغو.
  

  الأنشطة العسكرية    

١٠٨ -  ماي ياكوتومبـا في عـام    -ا الماي تمثل المحور الأساسي للأنشطة العسكرية التي تقوم
في عودة ظهور قـوة بحريـة بقيـادة إيكانـدا. وكـان سـلاح البحريـة التـابع لإيكانـدا، في           ٢٠١٤

رجــلا وســبعة زوارق مــزودة بمحركــات. واســتناداً إلى   ٧٠أيــام مجــده، يتــألف ممــا يقــرب مــن  
نـدا، وضـباط في سـلاح    ماي ياكوتومبا مقرب جداً مـن إيكا  -أقوال ضابط مخابرات في الماي 

البحرية الكونغولي، فإن زوارق إيكاندا كانت مزودة بما لا يقل عـن ثلاثـة مـدافع رشاشـة مـن      
  مليمتراً. وعملت هذه القوة في منطقة واسعة على بحيرة تنغانييقا جنوب أوفيرا. ١٢,٧عيار 

دا وفي الفتــــرة مــــا بــــين حزيران/يونيــــه وأيلول/ســــبتمبر، هاجمــــت زوارق إيكانــ ــ      - ١٠٩
المحركــات قــوارب علــى بحــيرة تنغانييقــا. ووفقــاً لمــا أفــادت بــه رابطــة مــالكي الســفن في      ذات

أوفيرا، ومصادر مـن الجـيش الكونغـولي، وأحـد المقـاتلين السـابقين، فقـد هاجمـت قـوة إيكانـدا           
وبـــت عـــدة زوارق مـــزودة بمحركـــات وســـرقت الوقـــود ومحركـــات تلـــك الـــزوارق. كمـــا  

زوارق أكبر حجماً، لسرقة البضائع وجباية الإتـاوات علـى حـد سـواء.     استهدفت قوة إيكاندا 
ــا، وهــو مقــرب مــن    -ووفقــاً لمــا ذكــره ضــابط مخــابرات يعمــل لصــالح المــاي     مــاي ياكوتومب

ــب       ــدا يطال ــإن إيكان ــة، ف ــة المحلي ــر لإحــدى المنظمــات غــير الحكومي ــا ورد في تقري ــدا، ولم إيكان
وارب الأكــبر حجمــاً. وأبلــغ أحــد المقــربين مــن بــدولارين عــن كــل فــرد يســافر علــى مــتن القــ

دولاراً مــن كــل  ١٧٠إيكانــدا الفريــق أنــه خــلال أســبوعين في آب/أغســطس، كســب قرابــة   
مركب من أربعة مراكب تحمل مسافرين. كما أن شخصاً مقرباً مـن إيكانـدا، وضـابطاً كـبيراً     

في رابطـة مـالكي السـفن أفـادوا      في الجيش الكونغولي، وموظفاً في بعثة الأمم المتحدة، وعضـواً 
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جميعا بوقوع حالات اغتصاب، كان إيكانـدا مـن بـين مرتكبيهـا، عنـدما أوقفـت قـوة إيكانـدا         
  قوارب. ولم يتمكن الفريق من مقابلة النساء اللاتي تعرضن للاغتصاب.

ــومي   ٢٥وفي  - ١١٠ ــولي    ٥و  ٤آب/أغســطس، وفي ي أيلول/ســبتمبر، شــن الجــيش الكونغ
ة إيكاندا البحرية، مما أسفر عن مقتل عدة مقاتلين وتدمير عدة زوارق. وأبلـغ  عمليات ضد قو

آب/أغســطس،  ٢٥قائــد الســلاح البحــري الكونغــولي في أوفــيرا الفريــق أن بحارتــه أغرقــوا، في 
مليمتــراً.  ١٢,٧عــدداً مــن قــوارب إيكانــدا، كــان اثنــان منــها مــزودين برشاشــات مــن عيــار    

ــدا بجـــروح خطـــيرة  ــرين    وأصـــيب إيكانـ ــر تشـ ــاراً مـــن أواخـ ــتباكات، واعتبـ ــاء هـــذه الاشـ أثنـ
  الثاني/نوفمبر، وردت تقارير متضاربة لم تبين إن كان إيكاندا قد توفي متأثراً بجراحه أم لا.

. ففــي  ٢٠١٤مــاي ياكوتومبــا نجاحــاً متفاوتــاً في عــام       -وفي الــبر، حققــت مــاي    - ١١١
ي التعدينيـة في إقلـيم فيـزي وقتلـوا عـدداً      نيسان/أبريل، هاجم جنود ياكوتومبا بلـدة ميسيس ـ  ٧

من جنود الجيش الكونغولي، من بينـهم ضـباط. وفي وقـت لاحـق، شـن الجـيش عمليـات ضـد         
حزيران/يونيه، طرد تلك الجماعةَ من قاعدا في بلـدة تالامـا    ٢٢ماي ياكوتومبا، وفي  - ماي

  الساحلية.

ــة وطيــد  -وتقــيم جماعــة مــاي   - ١١٢ ــا علاق ــة،  مــاي ياكوتومب ــر الوطني ة مــع قــوات التحري
ــرة     ــر الفقـ ــة (انظـ ــو الجنوبيـ ــة الـــتي تنشـــط في كيفـ ــلحة البورونديـ ــة المسـ وكـــذلك  ٨٢الجماعـ

S/2010/596 ــرة ــرة S/2011/738، و ١١٦، الفق ــم١٤٩، الفق ــن مســؤولين في    ). وعل ــق م الفري
حزب العمل والتعمير في الكونغو ومن مصادر في الجيش الكونغولي أن قوات التحرير الوطنيـة  

ــا واصــلتا هــذا التعــاون في عــام    -ومــاي  . وأبلــغ سياســي مقــرب مــن  ٢٠١٤مــاي ياكوتومب
الوطنيــة،  ياكوتومبــا في كيفــو الجنوبيــة الفريــق بــأن أغــاتون رواســا، وهــو قائــد قــوات التحريــر

ــا. وأكّــد ذلــك أحــد مســؤولي حــزب العمــل       ــوده بالعمــل مــع ياكوتومب كلــف عــدداً مــن جن
مـاي ياكوتومبـا    -والتعمير في إقليم فيزي، فأخبر الفريق بأن رواسا كان قـد قـام بزيـارة مـاي     

في تموز/يوليه في جمهورية الكونغو الديمقراطيـة. وحصـل الفريـق علـى قائمـة تضـم أسمـاء تسـعة         
. )٢١(مـاي ياكوتومبـا   -ين بورونديين اعتقلهم الجيش الكونغـولي بـزعم العمـل مـع مـاي      مواطن

ووفقاً لما ذكره قائد في الجيش الكونغولي، فـإن قـوات التحريـر الوطنيـة قـدمت الـدعم لجماعـة        
مــاي ياكوتومبــا حــتى تــتمكن قــوات التحريــر الوطنيــة مــن إنشــاء قاعــدة خلفيــة قُبيــل    - مــاي

، S/2011/738(انظــــر  ٢٠١١، كمـــا فعلـــت في عـــام    ٢٠١٥ديـــة لعـــام   الانتخابـــات البورون 
  ).١٦٨  الفقرة

__________ 

لاحظ الفريق أن أسماءهم لا ترد مع ذلك في قائمة مماثلة موجـودة لـدى أجهـزة المخـابرات البورونديـة لجنـود         )٢١(  
  إلى ديارهم في جمهورية الكونغو الديمقراطية. ٢٠١٤من قوات التحرير الوطنية أُعيدوا في عام 
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وإضــافة إلى تجنيــد أفــراد مــن قــوات التحريــر الوطنيــة، فــإن مجنــدين مــن جماعــة بيمبِــه    - ١١٣
اكوتومبـا. وعلــم الفريـق مــن   مـاي ي  -العرقيـة في جمهوريـة تنـــزانيا المتحـدة ينضـمون إلى مــاي     

مـاي ياكوتومبـا في فيـزي،     -ضابطَين من ضـباط الجـيش الكونغـولي، ومـن مسـؤول في المـاي       
وضــابط ســابق في المخــابرات عمــل لصــالح الجماعــة المســلحة، ومســؤول في حــزب العمــل          

رجــالا في مخيمــات  ٢٠١٤مــاي ياكوتومبــا قــد جنــدت في عــام  -والــتعمير بــأن جماعــة مــاي 
في جمهورية تنـزانيا المتحدة. وأبلغ ضابطٌ كبير في القوات المسـلحة، وضـابط مخـابرات     للاجئين

ماي ياكوتومبا، ومسـؤول في حـزب العمـل والـتعمير، الفريـق بـأن        -سابق عملَ لصالح الماي 
مخيم نياروغوسو للاجئين الواقع بـالقرب مـن كيغومـا، وهـي بلـدة تقـع علـى الشـاطئ التنــزاني          

  يقا، يشكّل أحد مصادر اندين.لبحيرة تنغاني

ــتعمير، ومــن أحــد المقــاتلين       - ١١٤ ــنين في حــزب العمــل وال ــق مــن مســؤولَين اث وعلــم الفري
ماي ياكوتومبـا متحالفـة مـع     -السابقين، وأحد كبار ضباط الجيش الكونغولي أن جماعة ماي 

حـر وذي سـيادة، في   العديد من الجماعات المسلحة، بما فيها تحالف الوطنيين من أجـل كونغـو   
كيفــو الشــمالية، وبواســاكالا في إقلــيم فيــزي، ورايــا موتومبــوكي في موينغــا وشــابوندا (انظــر   

). واســتناداً إلى إفـادة أحــد مسـؤولي الحــزب، فـإن هــذه الجماعـات المســلحة تخطــط     ٣٠المرفـق  
ة. وعلـم  لمعارضة أي مراجعة للدستور يمكن أن تتيح للرئيس كابيلا الترشح لفتـرة رئاسـية ثالث ـ  

أيلول/ســبتمبر أنـه كــان موجــوداً في   ٣٠مـاي ياكوتومبــا في   -الفريـق مــن أحـد مقــاتلي مــاي   
  غوما وأنه في طريقه إلى الاجتماع بممثلي جماعة مسلحة في كيفو الشمالية.

مــاي ياكوتومبــا لا تــزال تتلقــى  -وحصــل الفريــق علــى أدلــة تثبــت أن جماعــة مــاي   - ١١٥
إلى  ١٧١ومـن   ١٦٣، الفقـرات  S/2011/738الكونغولي (انظـر  الدعم من بعض عناصر الجيش 

). وأبلغ عقيد في الجيش الكونغولي الفريق أن تلك القوات تقوم بنشر جنـود ينتمـون إلى   ١٧٤
يـة. لكـن موظفـا    ماي ياكوتومبا خـارج كيفـو الجنوب   -جماعة بيمبِه العرقية متعاطفين مع ماي 

مــاي ياكوتومبــا وضــابطَ مخــابرات واحــداً يعمــل لصــالح    -مــدنياً واحــداً يعمــل لصــالح المــاي  
ماي ياكوتومبا أخبرا الفريق أن بعض جنود الجيش الكونغـولي يبيـع ذخـائر أو يعطيهـا      - ماي

ها تموز/يوليـه كتب ـ  ٨إلى جماعة ياكوتومبا. وحصل الفريق أيضاً على نسخة من رسالة مؤرخـة  
ــع         ــة حــرب م ــا أــم في حال ــولي في كــاليمي، يخــبره فيه ــدا إلى ضــابط في الجــيش الكونغ إيكان

  ).٣١أشخاص من رواندا ويطلب منه فيها أن يتحلى باليقظة من أجل البلد (انظر المرفق 
  

  ماي مورغان -ماي   -جيم   

ــاي    - ١١٦ ــيم الم ــاة زع ــذ وف ــان،     -من ــروف أيضــاً باســم مورغ ــول ســادالا، المع ــاي، ب في  م
نيسان/أبريل، واصل أتباعه ارتكاب انتهاكات لحقـوق الإنسـان واسـتغلال المـوارد الطبيعيـة في      
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ــان S/2014/42إقلــيم مامباســا بمقاطعــة إيتــوري (انظــر    ). وعلــم الفريــق مــن  ٦٩و  ٦٥، الفقرت
م، ومـن مسـؤولين اثـنين مـن اتمـع المـدني       أربعة أشخاص كانت جماعة مورغان قد اختطفتـه 

في إقليم مامباسا، وثلاثة موظفين حكوميين، بوجـود مـا لا يقـل عـن ثـلاث جماعـات مسـلحة        
ــة والمنــاطق المحيطــة ــا. وقــد شــكّلت فلــول جماعــة       ــة أوكــابي للحيوانــات البري تنشــط في محمي

مانغــاريبي (شــقيق  مورغــان مــا لا يقــل عــن جمــاعتين مســلحتين جديــدتين، يقــود إحــداهما         
). وتتـألف الجماعـة الثالثـة مـن أتبـاع      ٧٦، الفقـرة  S/2013/433مورغان) والأخرى مانو (انظر 

ميتر جيـزوس الراحـل. وعلـم الفريـق مـن المصـادر ذاـا أن مانغـاريبي لديـه بعـض النفـوذ علـى             
ن هدفــه هــو الانتقــام لمــوت مورغــان والســيطرة علــى محميــة  الجماعــات الأخــرى، وأنــه ذكــر أ

). ووفقــاً لمــا أفــادت بــه المصــادر ذاــا، ٧٧، الفقــرة S/2013/433أوكــابي للأحيــاء البريــة (انظــر 
نــهب منــاجم فمنــذ نيســان/أبريل والقــوات العاملــة تحــت إمــرة مانغــاريبي ومــانو وميتــر تقــوم ب  

ــق أيضــاً وجــود صــلات        ــق الفري ــذهب واغتصــاب نســاء ومهاجمــة الجــيش الكونغــولي. ووثّ ال
  ).٣٢لمورغان بضابط في الجيش الكونغولي، وهو العقيد ميشيغان (انظر المرفق 

  

  انتهاكات القانون الإنساني الدولي وقانون حقوق الإنسان  - رابعا   

ــق مجموعــة ٢٠١٤خــلال عــام  - ١١٧ متنوعــة مــن انتــهاكات حقــوق الإنســان    ، وثّــق الفري
والقـانون الإنسـاني الـدولي، بمـا فيهـا الانتـهاكات المرتكبـة في إطـار النــزاع بـين شـعبي البيغمـي             

  ).٣٣ولوبا في كاتانغا (انظر المرفق 
  

  الجنود الأطفال  -ألف   

ــام   - ١١٨ ــة      ٢٠١٤خــلال ع ــود في شــرق جمهوري ــال الجن ــد واســتخدام الأطف ، اســتمر تجني
غو الديمقراطية. وركز الفريق على الأطفال الجنود في كيفـو الشـمالية، فـأجرى مقـابلات     الكون
فــتى وفتــاة  ١ ١٢٥ملــف قضــية، وحلّــل بيانــات متعلقــة بـــ   ٣٥٠طفــلا، واســتعرض  ٣٤مــع 

. وقـام الفريـق بزيـارات ميدانيـة إلى كيفـو      ٢٠١٤غادروا صفوف الجماعات المسـلحة في عـام   
ام أطفال جنود في صفوف القوات الديمقراطية لتحريـر روانـدا (في   الشمالية للتحقيق في استخد

ــيم واليكــالي)،       ــدفاع عــن الكونغو/فصــيل شــيكا (في إقل ــدوما لل ــيم روتشــورو)، وجماعــة ن إقل
ونياتورا (في إقليم ماسيسي)، وتحالف القـوى الديمقراطيـة (في إقلـيم بِـني). وجمـع الفريـق أيضـاً        

المقـاتلين السـابقين البـالغين الـذين عملـوا في مختلـف       معلومات عـن أطفـال جنـود مـن عشـرات      
الجماعات المسـلحة، ومـن نـازحين. وأجـرى الفريـق مشـاورات مـع قسـم حمايـة الطفـل التـابع            
لبعثة منظمة الأمم المتحـدة لتحقيـق الاسـتقرار في جمهوريـة الكونغـو الديمقراطيـة، ومـع منظمـة         

تخصصـــة لحمايـــة الأطفـــال والنســـاء في الأمـــم المتحـــدة للطفولـــة (اليونيســـيف)، والشـــرطة الم 
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جمهوريـة الكونغــو الديمقراطيـة، وغيرهــا مــن الجهـات الشــريكة المحليــة والدوليـة في مجــال حمايــة     
  الطفل.

ــاير وأيلول/ســبتمبر     - ١١٩ ــين كــانون الثاني/ين ــة ب ــرة الواقع ، اســتقبل مركــز  ٢٠١٤وفي الفت
 ١ ١٢٥ت المسلحة بمقاطعة كيفـو الشـمالية   الرعاية الانتقالي المحلي للأطفال المرتبطين بالجماعا

جماعـة مسـلحة    ٢٢فـتى) مـن    ٩٨٢فتـاة و   ١٤٣سنة ( ١٧و  ١١طفلا تتراوح أعمارهم بين 
ــق   ــد  ٣٤(انظــر المرف ــد تم تجني ــال في عــام     ٤١طفــلا ( ٤٦٤). وق ــك الأطف ــن أولئ ــة) م في المائ

ــال ( ٤٠٨، و ٢٠١٤ ــة) في عــام   ٣٦أطف ــة) في عــام  في الم ٩طفــلا ( ٩٧، و ٢٠١٣في المائ ائ
). ويتعلق ما يقرب من جميع هذه الحالات بأطفال جنـدوا في إقليمـي   ٣٥(انظر المرفق  ٢٠١٢

في المائــة) (انظــر  ٤٤طفــلا، أو  ٤٩٩في المائــة) وماسيســي ( ٤٨ طفــلا، أو ٥٣٦روتشــورو (
  ).٣٥المرفق 

جـــات زو ١٤٣في المائـــة) فتــاة مـــن الفتيــات البـــالغ مجمــوعهن     ٢٧( ٣٩واتخــذت   - ١٢٠
ــاتلين، واســتخدمت   ــاة ( ٣١للمق ــديات، واســتخدمت    ٢٢فت ــة) جن ــاة ( ٧٣في المائ في  ٥١فت

ــة) في الطهــي أو العمــل اليــدوي. وذكــر       ٦٩١فــتى مــن الفتيــان البــالغ مجمــوعهم      ٩٨٢المائ

في المائة) إم استخدموا في صفوف المقاتلين، واضطلعوا بمهام مختلفة، منـها قتـال العـدو،     ٧٠(
يق الذخيرة وتعاويذ الحماية أثناء المعركة، وسرقة الغذاء من المزارع والقـرى لصـالح   ونقل صناد

الجماعــة، وحراســة القواعــد وقــادة وحــدام، والتجســس علــى العــدو، ونقــل الرســائل. وقــال  
في المائة) أم يقومون بأعمـال يدويـة منـها الزراعـة      ٣٠( ٢٩١الفتيان الآخرون البالغ عددهم 

  ياه وغسل الملابس وأشغال التنظيف العامة.والطهي وجلب الم

وفي حين أن معظم الأطفال الذين استقبلهم مركز الرعاية الانتقالي كانوا قـد خـدموا    - ١٢١
). ٣٥ طفلا قد انضموا إلى جمـاعتين أو أكثـر (انظـر المرفـق     ٨١في جماعة مسلحة واحدة، فإن 

في  ٢٥قراطيـة لتحريـر روانـدا، و    فـتى قـد عملـوا مـع القـوات الديم      ٣٥ومن بين هـؤلاء، كـان   
صفوف نياتورا، وفتى واحد مع جماعة ندوما؛ في حين خدم الباقون في جماعات أخـرى. وقـام   

ملفاً لأطفال كان أُعيد تجنيـدهم بعـد تـركهم إحـدى الجماعـات المسـلحة،        ١٨الفريق بتحليل 
مــن ملفــات وأجــرى مقــابلات مــع خمســة مــن هــؤلاء الأطفــال. وتــوحي المعلومــات المســتقاة    

القضـايا ومـن المقـابلات أن العديــد مـن هـؤلاء الأطفـال قــد تعرضـوا، بعـد مغـادرم جماعتــهم          
المســلحة الأولى، للوصــم والتهديــد مــن جانــب زملائهــم الســابقين، ممــا دفــع ــم إلى معــاودة     

  الانضمام إلى وحدم القديمة، أو أنّ جماعة مسلحة أخرى جندم.

ى تجنيـد الأطفـال واسـتخدامهم علـى أيـدي الكيانـات الخاضـعة        وقد ركـز الفريـق عل ـ   - ١٢٢
للجــزاءات، وهــي القــوات الديمقراطيــة لتحريــر روانــدا، وتحــالف القــوى الديمقراطيــة، وجماعــة   
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شـيكا نتـابو   “ اللـواء ”ندوما للـدفاع عـن الكونغـو تحـت قيـادة الشـخص الخاضـع للجـزاءات،         
  لأطفال.نتابيري؛ وجماعة نياتورا، التي تضم العديد من ا

  
  القوات الديمقراطية لتحرير رواندا    

، جندت القوات الديمقراطية لتحريـر روانـدا أطفـالا واسـتخدمتهم     ٢٠١٤خلال عام  - ١٢٣
ــق الســابقين (انظــر       ــري الفري ــا ورد في تقري ــق هــذا مــع م ــوداً. ويتواف ــرة S/2012/843جن ، الفق

ــن  S/2013/433، و ١٥٧ ــرات م ــؤرخ   ١١٣إلى  ١١١، الفق ــام الم ــر الأمــين الع  ٣٠)، وفي تقري
المتعلق بالأطفال والتراع المسلح في جمهورية الكونغـو الديمقراطيـة (انظـر     ٢٠١٤حزيران/يونيه 

S/2014/453 ومن بين الأطفال الذين حضـروا إلى مركـز الرعايـة الانتقـالي، قـال      ٢٥، الفقرة .(
طفلا إم كـانوا ضـمن صـفوف القـوات الديمقراطيـة لتحريـر روانـدا، ومـن ضـمن هـذا            ٣٣٢

قـــوات  -طفـــلا أـــم كـــانوا مـــع القـــوات الديمقراطيـــة لتحريـــر روانـــدا    ١٤٥العـــدد، ذكـــر 
مـع التجمـع مـن أجـل الوحـدة والديمقراطيـة، وهـي جماعـة منشـقة           ١١و أبكونغوزي المقاتلة، 

 ١١١، الفقـرات مـن   S/2014/42؛ و ٢٤عن القوات الديمقراطيـة لتحريـر روانـدا (انظـر المرفـق      
). وذكـر  ١١٤، الفقـرة  S/2014/42)، وكان سـتة منضـوين في جماعـة سـوكي (انظـر      ١١٣إلى 

مـن دون  “ القوات الديمقراطيـة لتحريـر روانـدا   ”طفلا آخرين أم كانوا ضمن صفوف  ١٧٠
تحديد فصيل معين. ويستعمل الفريق من الآن فصاعداً اسم القوات الديمقراطية لتحريـر روانـدا   

  قوات أبكونغوزي المقاتلة. -واندا للدلالة على القوات الديمقراطية لتحرير ر

الذين فُصلوا من القوات الديمقراطية لتحريـر روانـدا، كـان مـا      ١٤٥ومن الأطفال الـ  - ١٢٤
. وأجـرى الفريـق مقـابلات مـع خمسـة أطفـال       ٢٠١٤طفلا قد جندوا في عـام   ٢٥لا يقل عن 

، وواحـد في  ٢٠١٤ام عامـاً)، مـن بينـهم اثنـان جنـدا في ع ـ      ١٦و  ١٤(تتراوح أعمـارهم بـين   
. وتلقّـى فتيـان اثنـان تـدريبات علـى أسـاليب القتـال لمـدة         ٢٠١٠، واثنـان في عـام   ٢٠١٣عام 

، وذكـرا أن  ٢٠١٤تراوحت بين شهرين وثلاثـة أشـهر في معسـكر تـدريب كازوبـا قبـل عـام        
قادة وحدما متورطون في الاتجـار غـير المشـروع بالـذهب والخشـب والفحـم وفـرض إتـاوات         

  ).٨٠إلى  ٧٤سكان (انظر الفقرات من على ال
  

  جماعة ندوما للدفاع عن الكونغو    

واصل شيكا نتابو نتابيري، وهو شخص خاضع للجزاءات، وجماعتـه المسـماة جماعـة     - ١٢٥
٢٠١٤نــدوما للــدفاع عــن الكونغــو تجنيــد واســتخدام الأطفــال في عــام   

. وأجــرى الفريــق )٢٢(
__________ 

فاع عن الكونغو تدعى جماعة ندوما للـدفاع عـن   ، ظهرت جماعة منشقة عن جماعة ندوما للد٢٠١٤في عام   )٢٢(  
  فصيل التجديد، بقيادة غيدو، الرجل الثاني في القيادة بعد شيكا في ما قبل. - الكونغو
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ـــ  مقــابلات مــع ســتة أطفــال مــن أصــل الأطفــال    ــدوما في    ٣٣ال ــذين انفصــلوا عــن جماعــة ن ال
، فذكر أربعة منهم أم قد اختطفـوا وأُجـبروا علـى الانضـمام إلى الجماعـة. وأفـاد       ٢٠١٤ عام

سـنة ومــا دون يعملـون حمــالين    ١٢الأطفـال السـتة الــذين قابلـهم الفريــق بـأن أطفـالا في عمــر      
عامـاً يعملـون    ١٢تزيد أعمـارهم عـن    للذخائر والتعاويذ السحرية، في حين أن الأطفال الذين

حراساً شخصـيين (مقـاتلين) وطهـاة وزارعـي قنـب وجبـاة إتـاوات. وعلـم الفريـق مـن طفلـين            
أما مسؤولان عن جمع إتاوات أسبوعية وشهرية مقابل الأمن العام في البلدات وعنـد مـداخل   

  ).٣٦مناجم الذهب (انظر المرفق 

وليــة المتخصصــة لحمايــة الأطفــال أن جماعــة نــدوما وعلــم الفريــق مــن الشــرطة الكونغ - ١٢٦
، لم يغـادر صـفوف جماعـة نـدوما     ٢٠١٤تضم الكثير مـن الأطفـال في صـفوفها. وخـلال عـام      

ســوى قلــة قليلــة مــن الأطفــال لأن العقوبــات القاســية الــتي تفــرض علــى الفــارين الــذين يلقــى    
ذلـك، فـإن شـيكا يـدفع للأطفـال      القبض عليهم تردع اندين عـن محاولـة الفـرار. وإضـافة إلى     

دولاراً في الشــهر، ممــا يشــكّل مســاعدة لأســرهم.    ١٢دولارات و  ١٠مرتبــات تتــراوح بــين  
وعلم الفريق من أربعة أطفال أم فروا نتيجـة لهجمـات الجـيش الكونغـولي الـتي بـددت مواقـع        

بعـد مغـادرة    جماعة ندوما. وذكر طفل واحد أنه تلقـى ديـدات بالقتـل مـن زملائـه السـابقين      
  الجماعة المسلحة.

وأفاد الأطفال الستة الذين قابلهم الفريق أـم شـهدوا العديـد مـن انتـهاكات حقـوق        - ١٢٧
الإنسان بحق أطفال وبالغين على السواء خلال فتـرة وجـودهم ضـمن صـفوف جماعـة نـدوما،       

بــالغٍ مــن العمــر عامـاً لأحــد الصــبية، وقتــل ابـن أخٍ    ٦٥بمـا في ذلــك قتــل جـد بــالغٍ مــن العمــر   
عاماً لصبي آخر، وقتل جندي حـاول الفـرار طعنـاً، وإعـدامات بـإجراءات مـوجزة لسـبعة         ١٢

  أشخاص فقدوا أسلحتهم في ساحة المعركة.
  

  جماعة نياتورا    

، أتـى  ١١٢٥من بين الأطفال الذين استقبلهم مركز الرعايـة الانتقـالي البـالغ عـددهم      - ١٢٨
ــاتورا، وهمــا: قــوة الــدفاع عــن حقــوق الإنســان،    أطفــال مــن جمــاعتين مــن جما  ٣٠٦ عــات ني

ووحــدة نيــاتورا المندمجــة (ضــمن الجــيش الكونغــولي). وأجــرى الفريــق مقــابلات مــع عشــرة    
، واثنــان في عــام ٢٠١٤أطفــال مــن هــاتين الجمــاعتين؛ وكــان ســبعة منــهم قــد جنــدوا في عــام 

خـرى، فقـد عمـل أطفـال     . ومثلما هو الحال في الجماعـات الأ ٢٠١٢، وواحد في عام ٢٠١٣
نياتورا طباخين أو حمالين أو حراساً شخصيين (للمحاربين)، أو عمال نظافـة؛ وكـانوا يجـبرون    

  أيضاً على سرقة الأغذية من أجل قادم.
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ولاحـــظ الفريـــق وجـــود إلفـــة بـــين انـــدين لصـــالح نيـــاتورا واتمـــع المضـــيف لهـــم   - ١٢٩
الخصــوص، قــال ثلاثــة أطفــال إــم كــانوا يعرفــون  يتعلــق بتجنيــد الأطفــال. فعلــى وجــه مــا في

ــوم        ــه في ي ــة. وأوضــحوا أيضــاً أن ــام المحلي ــان في مجتمع ــديهم ورأوهــم في الكــثير مــن الأحي مجن
تجنيدهم، طُلب منهم أو أُمـروا أن يسـاعدوا في نقـل مـواد إلى مواقـع متمـردي نيـاتورا، ولكـن         

تسعة أطفـال الفريـق بـأم كـانوا قـد سـلموا        يطلق سراحهم أبداً عند وصولهم إليها. وأخبر لم
  كيجينجي ماشوكوتالا من نياتورا.“ العقيد”أنفسهم في أيلول/سبتمبر مع 

ــأن     - ١٣٠ ــق ب ــال الفري ــد”وأخــبر ســبعة أطف ــود    “ العقي ــد الجن ــولى تجني كيجينجــي كــان يت
 الأطفال وتدريبهم وقيـادم؛ وقـد أكـدت عشـرة ملفـات قضـايا هـذه المعلومـات. وقـال طفـل          

ملفــاً المعلومــات  ٢٧هابــاروجيرا فرانســوا قائــد لجنــود أطفــال؛ وتضــمن  “ العقيــد”واحــد إن 
ملفـاً مـن ملفـات القضـايا،      ١٥ذاا. وذكر طفـل واحـد ممـن أجـرى الفريـق مقابلـة معهـم، و        

نغــويتي كــاميغيري بوصــفه مجنــداً وقائــداً لوحــدات عســكرية ضــمت في صــفوفها    “ الجنــرال”
  أطفالاً.

  

  قوى الديمقراطيةتحالف ال    

، قـام تحـالف القــوى الديمقراطيـة بتجنيـد جنـود أطفـال وتدريبــهم       ٢٠١٤خـلال عـام    - ١٣١
). وأشار الفريـق في تقريـره لمنتصـف المـدة إلى أن     ٩٤، الفقرة S/2013/433واستخدامهم (انظر 

معظــم مقــاتلي تحــالف القــوى الديمقراطيــة كــانوا رجــالا الجـيش الكونغــولي كــان قــد ادعــى أن  
)؛ غير أن عشرات من المقاتلين السابقين في التحـالف والمـدنيين   ١٢، الفقرة S/2014/428(انظر 

مختلفــة. والعبيــد الأســرى الــذين تركــوا التحــالف ابتــداء مــن حزيران/يونيــه كانــت لهــم روايــة   
عامـا) كـانوا مـن     ١٧و  ١٣وأجرى الفريق مقابلات مع سـتة أطفـال (تتـراوح أعمـارهم بـين      

الجنود الأطفال في التحالف، إضافة إلى مقاتلين سابقين بالغين ممن كـانوا جنـوداً عنـدما كـانوا     
لبـالغين  دون سن الثامنة عشرة. وعلم الفريق من هؤلاء المقـاتلين السـابقين الثمانيـة أن الفتيـان ا    

عاماً أو أكثـر عـادة مـا يتلقـون التـدريب العسـكري، وإن كـان الفتيـان الأصـغر           ١٣من العمر 
). وأخــبر خمســة ٩٤، الفقــرة S/2013/433سـناً قــد يخضــعون للتـدريب العســكري أيضــاً (انظـر    

ــدنيون     ــابقاً في التحــالف، وم ــاتلا س ــد     وعشــرون مق ــأن التحــالف ق ــق ب ــد أســرى الفري ، وعبي
)، وبـأن العديـد   ٦(انظر المرفق  ٢٠١٤استخدم العديد من الأطفال جنوداً وحمالين خلال عام 

من الجنود الأطفال قد قتلوا في المعارك. ومـن بـين الأطفـال والبـالغين الـذين كـانوا مـن الجنـود         
مقابلات معهم، كان سـتة منـهم قـد    الأطفال، البالغ عددهم ثمانية أشخاص ممن أجرى الفريق 

قالوا إن رفيقي هـو مـدرم العسـكري وقـال ثلاثـة إن ويراسـون كـان هـو مـدرم العسـكري           
  ).٤(انظر المرفق 
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  التعذيب وسوء المعاملة  -باء   

ــة القاســية          - ١٣٢ ــذيب والمعامل ــة مــن التع ــوى الديمقراطيــة أشــكال مختلف ــالف الق ــارس تح يم
ــق    اللاإنســانية أو الم أو ــه القضــائي (انظــر المرف ــة في إطــار نظام ــو  ٩هين ــل موكول ــولى جمي ). ويت

وسيكا بالوكو الإشراف على نظام يفرض عقوبـات مـن قبيـل الصـلب؛ والـرجم حـتى المـوت؛        
والضرب المبرح حتى رد التفوه بكلام يعتبر هداماً؛ والسجن في حفر وزنزانـات تحـت سـطح    

)؛ ١٠، المرفــق S/2014/428(انظــر “) Iron Maiden(”الأرض وفي صــناديق مغــروزة بالمســامير 
والتجويــع أثنــاء الســجن؛ والإعــدام بــإجراءات مــوجزة. وقــال مقــاتلان ســابقان ومــدني في          
التحالف للفريـق إن عقوبـة السـرقات البسـيطة هـي قطـع اليـد، في حـين أن عقوبـة الاغتصـاب           

  الاغتصاب هي قطع قدم واحدة ويد واحدة. محاولة  أو
  

  الاختطاف والاسترقاق  -جيم   

، واصــل تحــالف القــوى الديمقراطيــة اختطــاف المــدنيين مــن محــيط  ٢٠١٤خــلال عــام  - ١٣٣
، ٢٠، الفقـــرة S/2012/348، و ٣٧٣، الفقـــرة S/2009/603المنطقـــة الخاضـــعة لســـيطرته (انظـــر 

ويعتــبرهم  بازانــا). ويطلــق التحــالف علــى هــؤلاء المخــتطفين اســم  ٩٣، الفقــرة S/2013/433 و
أســرى ومصــدران ). فقــد أخــبر مقاتــل ســابق وأربعــة عبيــد  ٧والمرفــق  ٦عبيــداً (انظــر الفقــرة 

محليــان في بِــني الفريــق بأنــه عنــد قيــام عناصــر التحــالف باختطــاف أشــخاص، فــإم غالبــاً            
ــة     مــــا ــاً علــــى حمــــل الأمتعــ ــال، وذلــــك بعــــد أن يجــــبروم أحيانــ يعمــــدون إلى قتــــل الرجــ

عــادة مـــا يقتــادون النســـاء والأطفــال إلى معســـكر المدينــة. وأخـــبرت هـــذه      ولكـــن المنهوبــة، 
ــق أي المصــادر ــة، ويعيشــون      الفري ــد الأســرى يودعــون في الســجن بصــورة تلقائي ــأن العبي ضــاً ب

)، ويسـتخدمون  ١٣٧ظروف غير إنسانية، ويكرهـون علـى اعتنـاق الإسـلام (انظـر الفقـرة        في
في أعمـــال الســـخرة، وتجـــبر الإنـــاث منـــهن علـــى الـــزواج مـــن رجـــال التحـــالف (انظـــر          

التحـالف اختطـاف السـكان علـى      ، استأنف٢٠١٤آب/أغسطس  ). واعتباراً من١٣٩ الفقرة
  إرينغيتي من أجل تعزيز صفوفه المتناقصة. -أويتشا  -طول محور مباو 

الــذين قُــبض “ أطبــاء بــلا حــدود”وظــل الموظفــون الكونغوليــون الأربــع مــن منظمــة   - ١٣٤
ــه   ــيهم في تموز/يولي ــر      ٢٠١٣عل ــة (انظ ــداً أســرى في معســكر المدين ــارهم عبي ، محتجــزين باعتب

S/2014/42 تمكنـت الممرضـة مـن الفـرار؛ غـير أنـه       ٢٠١٤). وفي آب/أغسـطس  ١٤٦، الفقرة ،
  لا يعرف حتى الآن مصير الموظفين الذكور الثلاثة.
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  الهجمات على المستشفيات  -دال   

ي أكــــد الفريــــق أن الهــــدف الأساســــي مــــن الهجــــوم الــــذي شــــنه التحــــالف يــــوم   - ١٣٥
على كامانغو هو ب المستشفى والمراكز الطبية الأخرى (انظـر   ٢٠١٣تموز/يوليه  ١٢ و ١١

S/2014/42 ن سابقين في التحالف وعبد أسـير ومصـدر   ١٤٥، الفقرةوعلم الفريق من مقاتلي .(
ور كــالونجي، وهــو طبيــب يعمــل لحســاب  محلــي في بــيني بــأن جنــود التحــالف يرافقــون الــدكت 

التحــالف، إلى المستشــفى والعيــادات الطبيــة، حيــث يختــار الأدويــة والمعــدات الطبيــة الــتي بــها  
التحالف ونقلها إلى معسكر المدينة. وكان فيليبو، الذي كـان آنـذاك رئـيس العمليـات القتاليـة      

  يادة الجنود إلى كامانغو.في التحالف، هو القائد العام للهجوم، ولكن تولى نابويو ق

وعاين الفريق مجموعة متنوعة من الأدوية والمعدات الطبية عنـدما زار معسـكر المدينـة     - ١٣٦
). وأرسـل الفريـق   ٣٢، الفقـرة  S/2014/428(انظـر   ٢٠١٤أيار/مايو  ٨نيسان/أبريل و  ٢٢في 
رداً، ولكنه لم يتمكن من إقامة صـلة واضـحة    ١٤عن هذه المواد، وتلقى  طلباً للاستفسار ٢٨

  مع المرافق الطبية في كامانغو، أو عمليات تسليمها إلى التحالف بوسائل أخرى.
  

  اعتناق ديانة أخرى قسراً  -هاء   

يجبر تحالف القوى الديمقراطية غير المسـلمين علـى اعتنـاق الإسـلام. فقـد علـم الفريـق         - ١٣٧
أربعة عبيـد أسـرى وطفـل مـن المقـاتلين السـابقين ومقاتـل سـابق بـالغ ومـدني في التحـالف            من 

ومصدر محلي في بِني بأن قـادة التحـالف يخيـرون غـير المسـلمين بـين اعتنـاق الإسـلام أو القتـل؛          
ويودع من لا يقبل تغيير دينه مباشرة في السجن لبضعة أيـام للـتفكير في خيـارهم. ويسـتهدف     

دة المسلمين لتجنيدهم، ولكن معظم الأشخاص الذين اخـتطفهم التحـالف وبعـض    التحالف عا
الذين خدعوا للانضمام إلى صفوفه كانوا من غير المسلمين. وقـال المقـاتلون السـابقون للفريـق     
إن التحالف يقوم في العادة بقتل الرجال الذين يختطفهم لأم من الصعب جداً إجبـارهم علـى   

  ساء والأطفال فهم عموماً أكثر امتثالا.تغيير دينهم؛ أما الن
  

  العنف الجنسي  -واو   

ــر    - ١٣٨ ، S/2013/433لا يــــزال العنــــف الجنســــي، بمــــا في ذلــــك الــــزواج بــــالإكراه (انظــ
ل، وثـق  )، يمثل مشكلة في شرق جمهوريـة الكونغـو الديمقراطيـة. فعلـى سـبيل المثـا      ١٣٣ الفقرة

حالـة   ٢ ٧٧٤، ٢٠١٤صندوق الأمم المتحدة للسكان، خلال الأشـهر السـتة الأولى مـن عـام     
ــة منــها  ٧٠مــن حــالات العنــف الجنســي في كيفــو الشــمالية، وكانــت مــا يقــرب مــن      في المائ

في المائــة ارتكبــها جنــود أو أفــراد شــرطة كونغوليــون، بينمــا ارتكــب  ١٥ارتكبــها مــدنيون، و 
في المائـة مـن الحـالات الأخـرى. وحـدد الفريـق حـالات للعنـف          ١٥لمسـلحة  أفراد الجماعـات ا 
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)، ١٠٩مـاي ياكوتومبـا (الفقـرة     -الجنسي قامت ا الجماعات المسلحة، بما فيها جماعة ماي 
ــرة      ــان (انظــر الفق ــد الراحــل مورغ ــاع القائ ــا (انظــر   ١١٦وبعــض أتب ــا بيغمــي ولوب )، وجماعت

)، وتحـــالف ٩٠ســـكري البورونـــدي (انظـــر الفقـــرة )، ورجـــال يرتـــدون الـــزي الع٣٣ المرفــق 
  الديمقراطية.  القوى

ــدنيين         - ١٣٩ ــود والم ــن الجن ــزواج م ــى ال ــاء عل ــات والنس ــار الفتي ــى إجب ودأب التحــالف عل
التابعين له. فقد علم الفريق من ثلاث فتيات أن أجبرن علـى الـزواج مـن جنـود التحـالف في      

عاماً؛ وأنجبت اثنتان مـن هـذه    ١٥نتان عمرهما عاماً واث ١٤، وكان عمر إحداهن ٢٠١٣عام 
(انظـر الفقـرة    ٢٠١٤الفتيات لكن مولوديهما ماتا خلال ااعة التي حدثت في منتصـف عـام   

). وأخبر عبد أسير ومصدران محليان في بِـني الفريـق بـأن الأسـيرات يكـرهن علـى الـزواج؛        ١٣
 أن جميل موكولو لديـه زوجـات مـن    وعلم الفريق من عبد أسير ومقاتل سابقين وأحد المدنيين

). وقــال مقــاتلان ســابقين وعبــد أســير للفريــق إن الفتيــات والنســاء  ٧الأســيرات (انظــر المرفــق 
(الأسـيرات والمــدنيات) يمكنــهن نظريـاً رفــض طلبــات الـزواج، الــتي تتوســط فيهـا امــرأة تــدعى     

فـإن الفتيـات الـثلاث     ). ومـع ذلـك،  ٤سينغا، التي تعرف أيضاً باسم مامـا نسـيم (انظـر المرفـق     
  المذكورات أعلاه وإحدى الأسيرات أبلغن الفريق بأن أُجبرن على الزواج.

  

  ة موتارولذبحم  -زاي   

شخصـــاً حـــتفهم وأصـــيب  ٣٤، لقـــي مـــا لا يقـــل عـــن ٢٠١٤حزيران/يونيـــه  ٦في  - ١٤٠
 تملابســا ). وحقــق الفريــق في٣٧في كيفــو الجنوبيــة (انظــر المرفــق  ٢في قريــة موتــارول  ٢٥

زيارة القرية، وإجراء مقابلات مع الناجين والسكان المحليين، والتحـدث إلى كبـار   ب المذبحةهذه 
مسؤولي الجيش الكونغولي، وجمـع الـذخائر مـن القريـة. وخلـص الفريـق إلى أن المسـؤولية عـن         

القريبــة، إلى جانــب قــادة  ١المذبحـة تقــع علــى عـاتق جماعــة مســلحة قادمـة مــن قريــة موتـارول     
مــن جماعــة البارونــدي العرقيــة. وقامــت قــوة صــغيرة تابعــة للجــيش الكونغــولي كانــت    محلــيين

ــارول    ــة موت ــها    ٢متمركــزة مباشــرة خــارج قري ــدين في أول الأمــر، ولكن ــالرد ومقاومــة المعت ب
انسحبت بعد نفاد ذخيرا. ووفقاً لأقوال بعض الشـهود وضـباط الجـيش وتقـارير داخليـة مـن       

دخل قوة البعثـة المتمركـزة في منطقـة بـالقرب مـن هنـاك، علـى الـرغم         بعثة الأمم المتحدة، لم تت
من المناشدات المتكررة طلباً للمساعدة. وطلب الفريق توضـيحاً مـن بعثـة الأمـم المتحـدة، الـتي       

  تشرين الأول/أكتوبر بأا لا تزال بصدد تحقيق داخلي في الواقعة. ٢١ردت في 

ئيسية الفاصلة بين بوكـافو وأوفـيرا، وهـي تنقسـم     وتقع قرية موتارول على الطريق الر - ١٤١
أشخاصـاً مـن جمـاعتي البارونـدي      ١. وتضم موتارول ٢وموتارول  ١إلى جزأين هما موتارول 

ــارول   ــة. وكانــت    ٢والبنيامولنغــه العــرقيتين؛ وتضــم موت ــافوليرو العرقي أشخاصــاً مــن جماعــة ب
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ــافوليرو مــاي   ــة نشــطة في هــذه المنط  -جماعــات ب ــدة   مــاي العرقي قــة علــى مــدى ســنوات عدي
وامت بسرقة الماشية من الرعاة من جماعتي الباروندي والبانيامولنغه. ويرأس كاراكارا، وهـو  

مـاي بـالقرب مـن     -أحد الفارين من صفوف الجيش الكونغولي، أحد جماعات بوفوليرو ماي 
  موتارول.

ليـات سـرقة الماشـية، وقـد     وقد تصاعدت التوترات بين اتمعين المحليين من جـراء عم  - ١٤٢
بإنشــاء ميليشــيا خاصــة ــم.  ١أدت إلى قيــام بعــض أعضــاء جماعــات البارونــدي في موتــارول 

وقال ضباط في الجيش الكونغولي والشرطة الكونغولية وسكان محليين للفريق إـم رأوا رجـالا   
أجرى الفريـق  مسلحين مرتبطين بميليشيات الباروندي ينشطون في الليل. وبالإضافة إلى ذلك، 

مقابلات مع ثلاثة رجال بورونديين وفتى بوروندي واحد ممن فروا مـن ميليشـيات البارونـدي    
. وأخبرت هذه المصـادر الفريـق بـأم قـد أجـبروا علـى الانضـمام إلى        ٢٠١٤في أيلول/سبتمبر 

الميليشيا، التي يقودها مواطن بوروندي يدعى بيلي ولـه نائـب يـدعى زوروس. غـير أن الـزعيم      
  .١المحلي (رئيس الجماعة)، كلود ميروندي، أنكر للفريق وجود أي ميليشيا في موتارول 

مـاي كاراكـا بسـرقة     -حزيران/يونيـه، قـام أفـراد في جماعـة مـاي       ٦وبعد ظهـر يـوم    - ١٤٣
. ووفقــاً لمــا جــاء علــى لســان  ٢المئــات مــن رؤوس الماشــية وقتــل أحــد الرعــاة قــرب موتــارول  

 وفي تقرير لبعثة الأمم المتحدة وأحـد المصـادر المحليـة، كانـت تلـك      ضابط في الجيش الكونغولي
الماشية من ملك القائد العسكري لكيفو الجنوبية، اللواء باسـيفيك ماسـونزو، وهـو مـن جماعـة      

تابعـة للجـيش، المتمركـزة    ال ٢). وكانـت السـرية   ٤٨، الفقـرة  S/2009/603مونيامولينغه (انظـر  
مباشرة خارج موتارول، قد جرى تنبيهها بالسرقة، ولكنـها عنـدما قامـت بـالرد، أطلـق عليهـا       

  ماي وميليشيات الباروندي. -النار عناصر من الماي 

وفي تلك الليلة، في ما بين الساعة الثامنة والتاسعة مساء، دخلت قوة مسـلحة ببنـادق    - ١٤٤
وهاجمـت كنيسـة ـا حيـث كـان النـاس        ٢ومدفع رشاش موتارول  AK-47هجومية من طراز 

يصلون، وقتلت أكثر من اثني عشر شخصاً. وتقدمت القـوة وقتلـت المزيـد مـن الأشـخاص في      
  القرية، بما في ذلك في المركز الصحي؛ كما أحرقت الكثير من المنازل.

أخــرى علــى إطــلاق ، بقيــادة النقيــب إنــابومبي شــانغا دجــون، مــرة  ٢وردت الســرية  - ١٤٥
النار وحاولت حماية المدنيين. واتصل النقيب إنابومبي برئيسه، الرائد كايومبا نيينييري (الكتيبـة  

ــى         ١٠٥٢ ــب الحصــول عل ــارول، وطل ــن موت ــومترات م ــد تســعة كيل ــى بع ــذي كــان عل )، ال
 يرسـل  تعزيزات وذخيرة. وأمر الرائد نيينييري النقيب إنابومبي بعدم الاشتباك مع المهاجمين ولم

  أي تعزيزات. وفي اية المطاف، نفدت ذخيرة قوة النقيب دجون وانسحبت.
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وبعــد الهجــوم، أمــر اللــواء ماســونزو بإلقــاء القــبض علــى النقيــب إنــابومبي، وهــو مــا     - ١٤٦
تســبب في قــدر كــبير مــن النقــد، ممــا حــدا بــاللواء إلى إلقــاء القــبض علــى الرائــد نيينــييري. وفي  

  الجيش الكونغولي سراح النقيب إنابومبي.أيلول/سبتمبر، أطلق 

ــة الأمــم المتحــدة  ٢٠١٤تشــرين الأول/أكتــوبر  ٢١وفي رســالة مؤرخــة  - ١٤٧ ، أبلغــت بعث
الفريــق بــأن قاعــدة عمليــات الســرية في ســانغه كانــت قــد أُبلغــت بالحالــة في موتــارول حــوالي   

قائـد القاعـدة، الرائــد   حزيران/يونيـه. ولم يقـم    ٦السـاعة الخامسـة أو السادسـة مسـاء مـن يــوم      
شعبان من باكستان، بإرسال قوات للتحقيـق في الحالـة؛ بـل إنـه لم يرسـل قـوات إلى موتـارول        

حزيران/يونيه. وأخبرت بعثة الأمم المتحدة الفريق بأن قائد لواء بعثـة الأمـم    ٩حتى صباح يوم 
اد بعــد ذلــك إلى المتحــدة قــام في وقــت لاحــق بإعفــاء الرائــد شــعبان مــن قيادتــه، وأن الرائــد عــ

باكســـتان، وأن البعثـــة لم يتســـن لهـــا علـــى الإطـــلاق الاتصـــال بـــه كـــي يجيـــب علـــى أســـئلة    
  المتابعة.  لأغراض

حزيران/يونيـــه، إيفـــاد جنـــود أوفـــيرا إلى موتـــارول للتحقيـــق في   ٧وفي صـــباح يـــوم  - ١٤٨
لـتي أجراهـا   الواقعة. وجمع هؤلاء الجنود بعض الخراطيش من الذخيرة الفارغة. وخلال الزيارة ا

تموز/يوليـــه، قـــام هـــو أيضـــا بجمـــع خـــراطيش مـــن المواقـــع الـــتي هاجمــــت           ١٢الفريـــق في  
ميليشيات بالفوريو. وتعود الذخيرة إلى عيارين محددين يسـتخدمان في البنـادق مـن طـراز      منها

AK-47 )ملمتـراً ومـؤطرة). وعثـر     ٥٤×  ٧,٦٢ملمتراً) وفي المـدافع الرشاشـة (   ٣٩×  ٧,٦٢
ــواطنين      الجــيش الكون ــع الم ــة. وكــان جمي غــولي علــى شــريط ذخــيرة للمــدافع الرشاشــة في القري

البورونديين الذين أجرى الفريق مقابلات معهم قـد شـهدوا علـى وجـود مـدفع رشـاش واحـد        
  على الأقل، عادة ما كان يحمله حراس رئيسهم.

أُنتجـت في   ويبين تحليل الخـراطيش الـتي عثـر عليهـا الفريـق والجـيش علـى السـواء أـا          - ١٤٩
وفي عــام  ٢٠١١. وفي عــام ١٩٨٤)، مــن بينــها مصــر في عــام  ٣٨عــدة بلــدان (انظــر المرفــق  

ــالقرار         ٢٠١٢ ــلا ب ــة الجــزاءات المنشــأة عم ــار لجن ــى النحــو الواجــب بإخط ــت مصــر عل ، قام
) بأـــا كانـــت قـــد ســـلمت شـــحنتين مـــن الأســـلحة والـــذخائر إلى حكومـــة ٢٠٠٤( ١٥٣٣

طلقـة ذخـيرة مـن     ١ ٠٠٠ ٠٠٠وكـان ضـمن تلـك الشـحنتين      جمهورية الكونغو الديمقراطية.
). ٣٩(انظـــر المرفـــق  ١٩٨٤ملمتـــراً مصـــنعة في مصـــر مـــن إنتـــاج عـــام   ٣٩×  ٧,٦٢عيـــار 

يــتمكن الفريــق مــن التأكــد ممــا إذا كانــت الــذخيرة المصــرية مــن هــذه الشــحنة المســلمة إلى  ولم
  وتارول.الجيش الكونغولي هي نفس تلك التي استخدمها المهاجمون في م
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  الأسلحة  - خامسا   

وثق الفريق خلال فترة ولايته الأسلحة والذخائر المرتبطة بتحالف القـوى الديمقراطيـة    - ١٥٠
)، ٥٣و  ٥٢) والقوات الديمقراطيـة لتحريـر روانـدا (انظـر الفقـرتين      ٤٠و  ٣٩(انظر الفقرتين 

الأســلحة المشــتبه في ). كمــا قــام الفريــق بتفتــيش مخــابئ ١٤٩ومذبحــة موتــارول (انظــر الفقــرة 
ــدفاع عــن الشــعب (انظــر       ــوطني لل ــؤتمر ال ــوات الم ــود لق ــا تع كوS/2009/603 ــرة )، ١٢، الفق

تقديم طلبـات للتتبـع   ). وبدأ الفريق ٤١و  ١٦، الفقرتين S/2014/42مارس (انظر  ٢٣وحركة 
بناء على هذه النتائج، التي تبين مواطن الضعف في عملية إخطار اللجنة، وتسـلط الضـوء علـى    

  أهمية تحسين كيفية إدارة حكومة جمهورية الكونغو الديمقراطية للمخزونات.

وكانـــت أهـــم النتـــائج الـــتي توصـــل إليهـــا الفريـــق اكتشـــاف ذخـــائر مـــن عيـــار            - ١٥١
ت معبأة في أكياس بولي إيثـيلين سـوداء، في المواقـع الثلاثـة التاليـة: مخبـأ       ملمترا ١٠٨ × ١٢,٧

يدعى أنه يعود للمـؤتمر الـوطني للـدفاع عـن الشـعب في نغونغـو (كيفـو الشـمالية) ومخبـأ يعـود           
مارس في شانزو (كيفـو الشـمالية)، وموقـع للجـيش الكونغـولي في معسـكر المدينـة         ٢٣لحركة 

ــت علا  ــو الشــمالية). وكان ــار      (كيف ــن عي ــات م ــذخائر والطلق ــى ال ــات المصــنع الموجــودة عل م
ملمترات متطابقة مع ما ينتج في الصين، ولكن مصـدر الأكيـاس السـوداء مجهـول.      ١٠٨ × ٧

، وجد فريق الخبراء المعـني بكـوت ديفـوار ذخـائر مـن عيـار       ٢٠١٣ويلاحظ الفريق أنه في عام 
 كانـت معبـأة في أكيـاس بلاسـتيكية     ملمترات متطابقة مـع مـا ينـتج في الصـين     ١٠٨×  ١٢,٧

 ٤٤، الفقــرات S/2013/228ســوداء تتفــق مــع أســاليب التعبئــة الــتي تعــزى إلى الســودان (انظــر   
). وأطلع الفريق حكـومتي الصـين والسـودان علـى معلومـات تتعلـق بالنتـائج الـتي         ٥٥و  ٤٥ و

لم يقدم أي من الحكومتين معلومـات تمكـن الفريـق مـن تحديـد منشـأ هـذه         توصل إليها، ولكن
  الطلقات أو مكان تعبئتها.

ونظراً لتعذر تحديد مكان تعبئة الذخائر بشـكل قطعـي، فقـد أجـرى الفريـق تحلـيلات        - ١٥٢
كيميائيــة للأكيــاس الســوداء الــتي عثــر عليهــا في جمهوريــة الكونغــو الديمقراطيــة، بالإضــافة إلى   

س سوداء مماثلة عثر عليها في جمهوريـة أفريقيـا الوسـطى والصـومال. وأظهـرت النتـائج أن       أكيا
الأكيــاس الكونغوليــة كانــت مــن  تركيبــة كيميائيــة مماثلــة، إلا أــا لم تكــن مرتبطــة بالعينــات    

 ).٤٠المرفق انظر المأخوذة من جمهورية أفريقيا الوسطى والصومال (

ريـــق علـــى صـــناديق ذخـــيرة بحـــوزة وحـــدات الجـــيش  وفي نيســـان/أبريل، تعـــرف الف - ١٥٣
الكونغولي التي تحـارب تحـالف القـوى الديمقراطيـة تظهـر عليهـا معلومـات عـن العقـد تـبين أـا            

مـن الصـين إلى جمهوريـة الكونغـو الديمقراطيـة       ٢٠١٢جزء من شحنة أسلحة أرسـلت في عـام   
الصــين بــأن رقــم العقــد  ). ورداً علــى استفســار مــن الفريــق، أقــرت حكومــة٤١(انظــر المرفــق 
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 ١٥٣٣مطابق لشحنة جرى تسليمها لم يـتم إخطـار لجنـة مجلـس الأمـن المنشـأة عمـلا بـالقرار         

ــة ــا. وطلــب الفريــق مــن الصــين تقــديم جــرد     ٢٠٠٤( ــة الكونغــو الديمقراطي ) بشــأن جمهوري
مفصل عن الذخيرة والأسلحة التي تضمنتها هـذه الشـحنة، ولكنـه لم يتلـق أي رد حـتى أواخـر       
تشرين الثاني/نوفمبر. وبدأ الفريق أيضـاً تقـديم طلبـات تعقـب أخـرى للأسـلحة والـذخائر الـتي         

 ).٤٢(انظر المرفق  ٢٠١٤عثر عليها في عام 

وأشــار الفريــق في مــا ســبق إلى مشــاكل تتعلــق بــإدارة جمهوريــة الكونغــو الديمقراطيــة    - ١٥٤
 ٣٧٨الفقــرة ، S/2009/603 انظــرللمخزونــات، بمــا في ذلــك عــدم قيامهــا بوســم الأســلحة (      

)، واخـتلاس مـواد   ١٣٩، الفقـرة  S/2012/843، عـن إدارة المخزونـات)، و   ١٣(الفقرة الفرعية 
، الفقـرات  S/2009/603انظـر  من مخزونات الجـيش الكونغـولي لتسـليمها إلى جماعـات مسـلحة (     

علــم الفريــق  ٢٠١٤). وهــذا أمــر مهــم، لأنــه خــلال عــام  ٤٣إلى  ٤٠ومــن  ٢٩إلى  ٢٣مــن 
أيضاً أن جنوداً كونغوليين أمدوا بالأسلحة والذخائر العديد من الجماعات المسلحة، مـن بينـها   

مــاي  -ريــر روانــدا والتجمــع مــن أجــل الوحــدة والديمقراطيــة ومــاي   القــوات الديمقراطيــة لتح
). وعلـم الفريـق أيضـاً بوجـود مشـاكل      ٢٤، و المرفـق  ١١٥و  ٧١الفقـرتين  انظـر  ياكوتومبا (

تتعلق بالسلامة والأمـن في مخـزون للجـيش في غومـا، وعـدم وجـود جـرد لمخزونـات الأسـلحة          
ــة (   ــو الجنوبي ــذخيرة في كيف ــر وال ــق انظ ــؤدي أوجــه القصــور في إدارة الأســلحة     ).٤٣المرف وت

والــذخائر ووسمهـــا إلى تعقيــد الجهـــود الراميـــة إلى معرفــة الكيفيـــة الـــتي يمكــن ـــا أن تحصـــل     
  الجماعات المسلحة في جمهورية الكونغو الديمقراطية على الأسلحة ومن أي جهة.

الممتـدة مـن عـام     وقد استعرض الفريق جميع الإخطارات المقدمـة إلى اللجنـة في الفتـرة    - ١٥٥
، وأشار إلى أن معظمهـا يفتقـر إلى التفاصـيل الكافيـة كـي تكـون ذات       ٢٠١٤إلى عام  ٢٠٠٤

ــو          ــة الكونغ ــة جمهوري ــا حكوم ــتي حصــلت عليه ــدات العســكرية ال ــم المع ــق في فه ــدة للفري فائ
الديمقراطيـة خــلال العقـد الماضــي. ولم تـرد الحكومــة علــى طلـب الفريــق بتقـديم قائمــة مفصــلة      

. كمـا أرسـل الفريـق طلبـات إلى     ٢٠٠٣شحنات الأسلحة والذخائر المُستلمة منـذ عـام   بجميع 
ــع        ــق بقــوائم جمي ــا يتعل ــة والســودان والصــين ومصــر في م ــا الشــعبية الديمقراطي ــة كوري جمهوري

الأسلحة المُسلمة إلى جمهورية الكونغـو الديمقراطيـة في مرحلـة مـا بعـد فـرض الحظـر؛         شحنات
ــب ســوى     ــى الطل ــرد عل ــق (      ولم ت ــد للفري ــى نحــو مفصــل ومفي ــا عل ــر مصــر، وكــان رده انظ

  ).١٤٩  الفقرة
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  الموارد الطبيعية  - سادسا   

  التنتالوم والقصدير والتنغستن  -ألف   

  بذل العناية الواجبة    

ــدير       - ١٥٦ ــوث القصـ ــدولي لبحـ ــد الـ ــا المعهـ ــتي يتبناهـ ــدير الـ ــد القصـ ــلة توريـ ــادرة سلسـ مبـ
نظومــة الوحيــدة لاقتفــاء أثــر إمــدادات الكولتـــان      جمهوريــة الكونغــو الديمقراطيــة، هــي الم     في

والكاسيتريت والولفراميت، التي يتم تحويلها، علـى التـوالي، إلى التنتـالوم والقصـدير والتنغسـتن      
ــن  S/2014/428(انظــر  ــرات م ــار المســؤولين في وز   ٨٤إلى  ٨١، الفق ــغ أحــد كب ــد أبل ارة ). وق

المناجم في جمهورية الكونغو الديمقراطية الفريق، في تشرين الثاني/نوفمبر، بأن الحكومـة سـتوقع   
مـن أجـل اسـتحداث نظـام      GeoTraceabilityفي القريب العاجل على مذكرة تفاهم مع شـركة  

ــدولي لبحــوث        ــن شــأنه كســر احتكــار المعهــد ال ــة، م ــو الديمقراطي ــة الكونغ ــد في جمهوري جدي
هذه المعلومة، وأبلـغ الفريـق بـأن الشـركة      GeoTraceabilityأكد مسؤول في شركة القصدير. و

  .٢٠١٥  تأمل في أن يبدأ تشغيل النظام الجديد في جمهورية الكونغو الديمقراطية في أوائل عام

ــو         - ١٥٧ ــة الكونغ ــة جمهوري ــدة، أصــدرت حكوم ــق لمنتصــف الم ــر الفري ــذ صــدور تقري ومن
ــبعة مو   ــهادات لس ــة ش ــا    الديمقراطي ــيم واليكــالي لاعتباره ــدين في إقل ــع تع ــة ”اق ــة بالبيئ “ مترفِّق

في إطــار مبــادرة “ للوســم والتعبئــة”). وفي أيلول/ســبتمبر، بــدأ تطبيــق نظــام ٤٤المرفــق  (انظــر
سلسلة توريد القصدير في منطقة نغونغو بإقليم ماسيسي، استهدف المناجم التي تملكهـا شـركة   

Sakimaجم في كيفو الشـمالية أن إعـادة التـرخيص لمواقـع التعـدين      . وعلم الفريق من وزير المنا
ماسيسي ستبدأ عما قريب، كى تتوافق مع القواعد التي وضعها المؤتمر الدولي المعـني بمنطقـة    في

البحيرات الكبرى والتي تقضـي بإعـادة التـرخيص للمنـاجم كـل سـتة أشـهر. وكـان قـد جـرى           
، وكان ينبغي إعـادة  ٢٠١٤شباط/فبراير  ٢في  الترخيص لمنجمي روبايا ونغونغو للمرة الأولى

آب/أغسطس. وأبلغ الوزير الفريـق أيضـاً بأنـه يعتـزم البـدء في التـرخيص        ٢الترخيص لهما قبل 
  لمواقع التعدين في إقليمي لوبيرو وبِني.

وقد أجـرى الفريـق دراسـتين إفـراديتين عـن التنتـالوم والقصـدير والتنغسـتن في روبايـا           - ١٥٨
لية وشابوندا بكيفو الجنوبية. وخلص الفريق إلى أنه رغم إحـراز تقـدم في روبايـا،    بكيفو الشما

تزال هناك العديد من المشاكل الـتي يـتعين حلـها. وأكـد الفريـق أن المعـادن المسـتخرجة مـن          لا
روبايا رب بتواطؤ مع ضباط في الجيش الكونغـولي، وأن المهـربين ينقلـون المعـادن مـن روبايـا       

، بالرغم من الجهود الـتي بذلتـها روانـدا مـؤخراً لتحسـين الشـفافية في قطـاع المعـادن         إلى رواندا
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لديها. وفي شابوندا، علم الفريق أن فصيلا مـن فصـائل رايـا موتومبـوكي يسـيطر علـى منطقـة        
  توجد ا مناجم الكاسيتريت ويحقق إيرادات من تجارة الكاسيتريت.

يـق عمليـة بيـع بطاقـات وسـم لمبـادرة سلسـلة        ، وثَّـق الفر ٢٠١٢وكما حدث في عام  - ١٥٩
)، حيــث حصـــل علــى اثنـــتين مــن هـــذه    ١٧٢، الفقـــرة S/2012/843توريــد القصـــدير (انظــر   

البطاقات في بوكافو بجمهوريـة الكونغـو الديمقراطيـة، واثنـتين في غيسـيني بروانـدا. ويـنم تـوافر         
ــا ــر المعــادن، عــن وجــود ثغــرات      تلــك البطاق ــة اقتفــاء أث ــها التأكــد مــن إمكاني ت، المقصــود من

تــزال بحاجــة إلى معالجــة. وهكــذا، يمكــن إدخــال المعــادن        النظــام تمكِّــن مــن التــهريب لا    في
المستخرجة من مواقع غير مرخصة، مثل تلـك الموجـودة في المنـاطق الـتي تسـيطر عليهـا فصـائل        

إلى سلسلة التوريد الدولية ببطاقات الوسم الصـادرة عـن مبـادرة    رايا موتومبوكي في شابوندا، 
سلسـلة توريــد القصـدير. وقــد استفسـر الفريــق مـن المعهــد الـدولي لبحــوث القصـدير عــن بيــع       

  البطاقات، لكنه لم يتلق أي رد حتى أواخر تشرين الثاني/نوفمبر.
  

  روبايا    

قــع تعــدين تحمــل تــراخيص بأــا في منطقــة روبايــا بكيفــو الشــمالية، توجــد ســبعة موا - ١٦٠
(الــتي كانــت  Société Minière de Bisunzuمترفقـة بالبيئــة. وتملــك شــركة بيســونزو للمنــاجم  

) حقـوق الاسـتثمار في جميـع المواقـع السـبعة،      Mwangachuchu Hizi Internationalتسمى سابقاً 
)؛ وتـدير تعاونيـة أربـاب    ٨٥، الفقـرة  S/2014/428(انظر  D2 Bibatamaلكنها تدير فقط منجم 

ــي (   ــرفيين في ماسيســـــ ــاجم الحـــــ ) Coopérative des exploitants artisanauxالمنـــــ

)Cooperama miniers du Masisi      المواقع الستة الأخرى. وتـرتبط شـركة بيسـونزو مـع تعاونيـة (
Cooperama    ــع ــى أن تبي ــنص عل ــاهم ت ــا إلى    Cooperama بمــذكرة تف ــا تنتجــه في مواقعه كــل م

  ).٣١، المرفق S/2014/428  ، و٢٠٣  ، الفقرةS/2014/42  شركة بيسونزو (انظر

ا وأجـرى تحقيقـاً بشـأن منظومـة     تشرين الأول/أكتوبر، روباي ٢٨وقد زار الفريق، في  - ١٦١
. ووفقـاً لخطـة مبـادرة سلسـلة توريــد     Cooperamaالوسـم والتعبئـة في المواقـع الخاضـعة لســيطرة     

القصدير، ينبغي أن يكون المسؤولون عـن المنـاجم موجـودين لوضـع بطـاقتين علـى كـل كـيس         
شـأ والأخـرى تحمـل    من المعادن التي يتم استخراجها في روبايا، إحـداهما تحمـل اسـم المـنجم المن    

زالـت   المسـجل مـا   التـاجر . ولاحظ الفريق خلال زيارته أن البطاقة التي تحمل اسم التاجراسم 
). وأبلغـت إدارة شـركة بيسـونزو الفريـق،     ٨٧، الفقـرة  S/2014/428تلصق في مكـان منفصـل (  

تشـرين الأول/أكتـوبر، بـأن قـرار عـدم إلصـاق بطاقـة         ٢٩ بتـاريخ  في رسالة بالبريد الإلكتروني
كيلـومترا عـن روبايـا) اتخـذ      ٥٥في روبايا بل في مكتب كوبيراما في غومـا (الـتي تبعـد     التاجر

  “.لا يريدون حمل الأموال معهم إلى المنجم لأسباب أمنية”لعدة أسباب منها أن التجار 
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لغسل قال عنها وكـلاء المنـاجم في روبايـا إـا المواقـع      كما زار الفريق ثلاث محطات ل - ١٦٢
ــاس ووسمهــا        ــها في أكي ــل تجفيفهــا وتعبئت ــادن للمــرة الأخــيرة قب ــتي تغســل فيهــا المع الرئيســية ال

تقــع في موقــع التعــدين، بــل  ). وتــبين أن محطــات الغســل هــذه لا٤٥بالبطاقــات (انظــر المرفــق 
جلين وأحـد العـاملين في محطـة الغسـل الفريـق بـأن       المس ـ التجـار بلدة روبايا. وأبلغ ثلاثة من  في

المعـــادن تعـــالج وتجفـــف في مســـاكن مملوكـــة لأفـــراد في روبايـــا لعـــدم وجـــود أمـــاكن كافيـــة 
  محطات الغسل لتجفيف المعادن.  في

المسجلين في روبايا واثنان في غوما الفريق بـأن وكـلاء المنـاجم     التجاروأبلغ ثلاثة من  - ١٦٣
في الأماكن التي يجري فيها غسل المعادن وتجفيفها، ولا يظهـرون في بعـض    يحضرون بانتظام لا

المسجلون لوضـع البطاقـات الـتي تحمـل اسـم المـنجم علـى         التجارالأحيان إلا عندما يستدعيهم 
  الأكياس. ويرى الفريق أن هذه هي الثغرات التي يمكن أن تسهل ريب المعادن.

لمقابلات التي أجراها في كيفو الشمالية مع عمـال المنـاجم   وتكرر إبلاغ الفريق، أثناء ا - ١٦٤
ومع منظمات اتمع المدني والسلطات الإقليمية ورجال الأعمـال، بتراجـع عمليـات التـهريب     

تزال تلك العمليـات تمثـل    منذ بدء تطبيق منظومة مبادرة سلسلة توريد القصدير، ومع ذلك لا
ة الفريق بأا ضبطت في الفترة من شـباط/فبراير إلى  مشكلة. وقد أبلغت سلطات التعدين المحلي

). ٤٦تســع شــحنات مــن المعــادن المهربــة مــن ماسيســي (انظــر المرفــق     ٢٠١٤آب/أغســطس 
أن ثلاثة من موظفي الدولة في نقطـة تفتـيش موبـامبيرو وأحـد رجـال الشـرطة في سـاكي         وغير

ضـبطها في بعـض الأحيـان في إقلـيم     أبلغوا الفريق بأم يشعرون بالإحباط لأن المعادن التي يـتم  
  ماسيسي يفرج عنها فوراً بعد تدخل أي سلطة حكومية عليا.

وقـد قــدم مكتــب روبايــا التـابع لشــعبة التعــدين المحليــة بيانـات للفريــق تظهــر انخفــاض     - ١٦٥
). ففـي أيار/مـايو، أنتجـت جميـع     ٨٦، الفقـرة  S/2014/428الإنتاج الرسمي منذ أيار/مايو (انظر 

ــا   ــاجم في روباي ــه       ١٣٥المن ــاض في حزيران/يوني ــاج في الانخف ــدأ الإنت ــان، ثم ب ــن الكولت ــاً م طن
ــاً)، واســتمر هــذا الانخفــاض في أيلول/ســبتمبر (   ٧٩( ــوبر   ٧٠طن ــاً) وفي تشــرين الأول/أكت طن
ل المناجم في روبايا الفريق بـأن الإنتـاج   طناً). وأبلغ ثلاثة من التجار المسجلين وأحد عما ٥٧(

الرسمي انخفض لأسباب منها بدء موسم الأمطار؛ غير أن التجار الثلاثـة أضـافوا قـولهم إن هـذا     
  التدني هو أيضاً مؤشر على ريب المعادن.

المسـجلين في روبايـا، ومـع أحـد      التجـار وناقش الفريق أسباب التهريب مع ثلاثة مـن   - ١٦٦
؛ حيث ذكرت هذه المصـادر أن شـركة بيسـونزو تعـرض سـعراً      Cooperamaاونية العمال في تع

في روانـدا. كمـا أبلغـت المصـادر      التجـار في المائـة تقريبـاً عمـا يعرضـه      ٢٠للمعادن يقل بنسـبة  
ــام         ــان خــلال ع ــض الأحي ــأخرت في بع ــأن شــركة بيســونزو ت ــق ب ــا الفري ــع  ٢٠١٤ذا في دف
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 التجـار يبيعـون المعـادن بصـورة غـير قانونيـة. وقـال        ارالتجمستحقاا، الأمر الذي جعل بعض 
، للفريـق إـم يرغبـون في كسـر احتكـار      Cooperamaالمسجلون، الذين هـم أعضـاء في تعاونيـة    
  شركة بيسونزو لتجارة المعادن في روبايا.

ورداً علــى استفســار مــن الفريــق بشــأن المســائل المــذكورة آنفــا، أبلغــت إدارة شــركة   - ١٦٧
تـدفع لهــم مسـتحقام مــرتين في الأسـبوع في أغلــب    ”المســجلين  التجـار لفريـق بــأن  بيسـونزو ا 

. واسـتناداً إلى هـذا   التجـار وأطلعت الشركة الفريق على السعر الـذي تعرضـه علـى    “. الأحيان
المسجلين في روبايـا ومـع أحـد     التجارالسعر وإلى المقابلات الجماعية التي أجريت مع ثلاثة من 

في غومـــا، يعتقـــد الفريـــق أن الســـعر الســـائد في روانـــدا هـــو   Cooperamaيـــة العمـــال في تعاون
  في المائة عن السعر السائد في روبايا. ٢٠الواقع أعلى بنسبة   في

وأكــد الفريــق أن ضــباطا مــن الجــيش الكونغــولي ضــالعون في ريــب المعــادن مــن           - ١٦٨
  .ماسيسي، كما يتبين من الدراستين الإفراديتين الواردتين أدناه

وتستند الفقرتان التاليتان إلى مقـابلات أجراهـا الفريـق مـع سـبعة مـن ضـباط وجنـود          - ١٦٩
الجيش الكونغولي ومع مسـؤولين في وزارة المنـاجم الإقليميـة ومـع منظمـات اتمـع المـدني.         في

وبالإضــافة إلى ذلــك، حصــل الفريــق علــى نســخة مــن وقــائع جلســة توجيــه الاــام إلى العقيــد  
  باغوما في الجيش الكونغولي.حسن موغابو 

ــة       - ١٧٠ ــوا القــبض في ليل ــد ألق شــباط/  ٢١ و ٢٠وكــان ضــباط مــن الجــيش الكونغــولي ق
على العقيد موغـابو عنـد نقطـة تفتـيش موبـامبيرو بـالقرب مـن سـاكي، بعـد أن           ٢٠١٤ فبراير

لمحـــت الشـــرطة العســـكرية أكيـــاس معـــادن في ســـيارته. وكـــان العقيـــد موغـــابو آنـــذاك قائـــداً  
كيســاً معبــأة بالكولتــان تــزن   ٢١. وأســفرت عمليــة تفتــيش الســيارة عــن ضــبط   ٨٥ طــاعللق

كيلوغرامــاً. وكــان قادمــاً مــن بيهــامبوي ومتجهــاً إلى غومــا بصــحبة ســائقه (مــدني)     ١ ٣٦٣
وثلاثة جنود. واعترف العقيد موغـابو، أثنـاء توجيـه الاـام إليـه، بأنـه أُلقـي القـبض عليـه لأنـه           

يارته، لكنــه ذكــر أنــه لايعــرف صــاحبها. وفي حزيران/يونيــه، طلــب   كــان ينقــل معــادن في س ــ
كابيريغي روكيبيشا مـن البنـك المركـزي في غومـا تسـليمه المعـادن الـتي كانـت محفوظـة           التاجر

كيلوغرامــاً مــن المعــادن إلى   ٨٩٨لديــه. وأكــد الفريــق أن الســيد روكيبيشــا بــاع مــا مجموعــه   
كيلوغرامـاً)   ٥٩٤رة الأولى في آب/أغسـطس ( : الم ـ٢٠١٤شركة بيسونزو مـرتين خـلال عـام    

  كيلوغراماً).  ٢٩٩والثانية في تشرين الثاني/نوفمبر (

وقد أطلقت المنطقة العسكرية الثامنة، التي كانت تحت قيادة الجنرال الراحـل لوسـيان    - ١٧١
ــد مــن التحقيقــات ودون أي عقــاب؛      ــد موغــابو دون إجــراء مزي باهومــا آنــذاك، ســراح العقي

  القضية حتى إلى المدعي العام العسكري. تحل  ولم
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وأكد الفريق أيضاً أن النقيب مبوتو في الجيش الكونغـولي اسـتخدم شـاحنة مـن طـراز       - ١٧٢
كامـاز تابعــة للجــيش في ريــب معــادن مــن روبايــا. وأبلــغ أحــد التجــار ومســؤول محلــي بــارز  

الــتي وقعــت بــين يــومي   مجــال التعــدين واثنــان مــن شــهود العيــان الفريــق بحادثــة التــهريب،    في
ــاول المقــدم ســيمويراي      ٤٧آب/أغســطس (انظــر المرفــق    ٢١ و ٢٠ ــي تلــك الليلــة، ح ). فف

ــات      ــة لقطــاع العملي ــد ســرية عســكرية تابع ــا باســكال، قائ ــا، مصــاردة   ٨٣كينيابوم في روباي
جنــدياً ينقلــون فيهــا أكياســاً معبــأة بالمعــادن، لكــن رؤســاء   ١٢ شــاحنة كــان النقيــب مبوتــو و

ســيمويراي أمــروه بــالإفراج عــن الشــاحنة. والإجــراء الوحيــد الــذي اتخــذه قــادة المنطقــة  المقـدم 
). وعلـم الفريـق مـن    ٤٨العسكرية الثامنة هو وقف المقدم سيمويراي عن العمل (انظـر المرفـق   

اثنين من مـوظفي الدولـة أمـا رأيـا شـاحنة عسـكرية مـن طـراز كامـاز في الليلـة الفاصـلة بـين             
  لأول/أكتوبر تحمل معادن أثناء عبورها من نقطة التفتيش في موبامبيرو.ا  تشرين  ٢٧  و  ٢٦
  

  رواندا    

ــو      - ١٧٣ ــة الكونغـ ــادن في جمهوريـ ــارة المعـ ــال تجـ ــون في مجـ ــخاص يعملـ ــق بأشـ ــى الفريـ التقـ
الديمقراطيــة وروانــدا، ورجــال أعمــال ووكــلاء منــاجم كونغــوليين، وأحــد كبــار المــوظفين         

لية، وضباط في شرطة المناجم في غوما، وممثلين عـن منظمـات   وزارة المناجم في كيفو الشما في
اتمع المدني في جمهورية الكونغـو الديمقراطيـة، حيـث قـالوا جميعـاً إن المعـادن المسـتخرجة مـن         
ــة         ــات الوســم الرواندي ــوافر بطاق ــهريب ت ــا يســهل هــذا الت ــدا، ومم ــها إلى روان ــتم ريب ــا ي روباي

لسوداء، حيث يمكن شراؤها واستخدامها لإدخـال معـادن   يتصل ا من وثائق في السوق ا وما
)٢٣(مسروقة أو مهربة إلى سلسلة التوريد الدولية

.  

ــلان في مجــال تجــارة المعــادن          - ١٧٤ ــتمع الفريــق لروايــات مفصــلة، مــن شخصــين يعم واس
جمهوريـة الكونغـو الديمقراطيـة وروانـدا ومـن أحـد وكـلاء المنـاجم في كيفـو الشـمالية، عـن             في

الــتي ترســل ــا المعـادن مــن روبايــا إلى غومــا ثم إلى غيسـيني بروانــدا؛ وتماثــل روايتــهما    الكيفيـة 
ــا ــر   مــ ــابقة (انظــ ــق الســ ــارير الفريــ ــات في تقــ ــن معلومــ ــرةS/2014/42 ورد مــ ). ٢٠٤ ، الفقــ

ــم ــذي      وعل ــق مــن المصــدرين نفســهما أن المعــدن الرئيســي ال ــا هــو    الفري ــه عــبر غوم ــتم ريب ي
الـذي ينـتج فقـط في جمهوريـة الكونغـو الديمقراطيـة. وبمجـرد دخولـه إلى         “ الأبـيض  الكولتان”

__________ 

تأكــد للفريــق أن البطاقــات تبــاع بأســعار مختلفــة ، بحســب الــوزن الإجمــالي للأكيــاس المــراد ريبــها؛ فــالكيس    )٢٣(  
كيلـوغرام علـى    ٥٠٠لوغراماً. وتبـاع الكميـات الكـبيرة مـن الكولتـان (     كي ٧٠ و ٦٠يحمل في العادة ما بين 

 ـــ ــادة بـ ــال) عـ ــا الكميـــات الصـــغيرة   ٠,٤٤فرنـــك روانـــدي ( ٣٠٠ ســـبيل المثـ دولار) لكـــل كيلـــوغرام، أمـ
ــن ــين    م ــا ب ــان (م ــغ ســعرها      ٢٠٠و  ١٠٠الكولت ــال) فيبل ــبيل المث ــى س ــوغرام عل ــدي   ٤٠٠كيل ــك روان فرن

 دولار) لكل كيلوغرام.  ٠,٥٨(
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رواندا، يتم صبغ الكولتان الأبيض بلون داكن أو يجـري خلطـه بالكولتـان الأسـود الـذي ينـتج       
ين للاشــتباه في روانــدا، قبــل عرضــه في سلســلة التوريــد. وقــد حقــق الفريــق في قضــيتين محــددت  

ريــب الكولتــان الأبــيض مــن جمهوريــة الكونغــو الديمقراطيــة إلى روانــدا تشــملان شــركتي    في
CIMIEX و  Union Mines.  

يـزعم أن تقـوم شـركة    ”وبناء على استفسار مـن الفريـق، ردت حكومـة روانـدا بأنـه       - ١٧٥
CIMIEX  ن الأبــيض أطنــان مــن الكولتــا ١٠بتوريــد  ٢٠١٣قامــت في كــانون الأول/ديســمبر

). ولمعرفـة إن كانـت المعـادن    ٤٩(انظر المرفق “ (المصدرة) AD Trade Internationalشركة  إلى
هربـت، قامـت حكومـة روانـدا بإخضـاع المعـادن لاختبـارات لمقارنتـها بعينـات مـن مواقـع             قد

في إطــار جهــود اقتفــاء الأثــر الــتي تبــذلها روانــدا. وأبلغــت   “ أختامــاً”التعــدين، كانــت تحمــل  
والعينـات الميدانيـة المسـتخرجة مـن المنـاجم       CIMIEXحكومة رواندا الفريق بأن معادن شـركة  

وأثنـاء التحقيـق، علقـت    “. لا تبدو متماثلة بدرجـة مقبولـة  ”والعينات المضبوطة (المشتبه فيها) 
في مبـادرة سلسـلة توريـد     AD Trade International و CIMIEXحكومة رواندا عضوية شركتي 

أــا وردت الكولتــان الأبــيض إلى شــركة  CIMIEXدة ســتة أشــهر. ونفــت شــركة القصــدير لمــ
AD Trade International        مح لها ببيع المعـادن بعـد الإنـذار الـذي صـدر لأعضـاء مبـادرةالتي س ،

علــى إخطــار    AD Trade Internationalسلســلة توريــد القصــدير بشــأن الحادثــة، ووافقــت      
  ادر غير معروفة.المشترين بأن المعادن أتت من مص

ــق بشــأن شــركة     - ١٧٦ ــة  CIMIEXوفي الرســالة نفســها الموجهــة إلى الفري ، أشــارت حكوم
(مصــدر/وكالة  Phoenix Metalsأمــدت شــركة  Union Minesشــركة ”روانــدا أيضــاً إلى أن 

الفريـق بأـا    Phoenix Metalsوأبلغـت شـركة   ‘“. الكولتـان الأبـيض  ’طـن مـن    ١,٨ تجارية) بـ
ــت في كــان  كيلوغرامــاً مــن   ١ ٠١١,٧شــحنة كولتــان زنتــها    ٢٠١٣ون الأول/ديســمبر تلق

. وأبلغـت حكومـة روانـدا الفريـق بـأن المقارنـة المعدنيـة والكيميائيـة لعينـة          Union Minesشركة 
شــحنات المعــادن والعينــات الميدانيــة ”بــين “ أي فــرق كــبير”يوجــد  الكولتــان أظهــرت أنــه لا

ــغ    ــتي أٌبل ــاجم ال ــن المن ــادن   المســتخرجة م ــذه المع ــا مصــدر ه ــك، أبلغــت شــركة   “أ ــع ذل ؛ وم
Phoenix Metals        ـا أظهـرت أن عينـة الشـحنة تتضـمن نـوعينالفريق بأن الاختبارات التي أجر

المائـة مـن    في ٨٠من الكولتان. وثبت من الاختبار الذي أجرته الشركة أن العينة تحتـوي علـى   
المائــة مــن الكولتــان  في ٢٠ اجم روانــدا، والكولتــان الأســود المطــابق لمثيلــه المســتخرج مــن من ــ

  يوجد في رواندا.  الأبيض الذي لا
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ــركة     - ١٧٧ ــوية شــ ــدا عضــ ــة روانــ ــحنة، أوقفــــت حكومــ ــذه الشــ ــق في هــ ــاء التحقيــ وأثنــ
Union Mines     ــهر ــتة أشـ ــدة سـ ــدير لمـ ــد القصـ ــلة توريـ ــادرة سلسـ ــركة  )٢٤(في مبـ ــت شـ . وأبلغـ

Phoenix Metals  ــا لم تشــتر المعــادن بســببتشــككها في مصــدرها؛ لكــن حكومــة   الفريــق بأ
أعــــادت المعــــادن لعــــدم اتفاقهمــــا  Phoenix Metalsشــــركة ”روانــــدا أبلغــــت الفريــــق بــــأن 

  ).٤٩(انظر المرفق “ السعر  على

ويقر الفريق بالإجراءات المسؤولة التي اتخذا حكومـة روانـدا بـالتحقيق في القضـيتين      - ١٧٨
اف التعامل مع المخـالفين المشـتبه فـيهم، لكنـه يشـير      المتعلقتين بالكولتان الأبيض، فضلا عن إيق

 Union Mines و CIMIEXيتثبــت منــه؛ وأن المــوردين لشــركتي  إلى أن مصــدر هــذه المعــادن لم
تعرف هويتهم حتى الآن. وفي أيار/مـايو وآب/أغسـطس، علـم الفريـق مـن حكومـة روانـدا         لا

  .٢٠١٤الديمقراطية في عام  تضبط أي معادن مهربة من جمهورية الكونغو أا لم

وعلــم الفريــق مــن شخصــين يعمــلان في مجــال تجــارة المعــادن في روانــدا ومــن إحــدى    - ١٧٩
منظمات اتمع المدني أن صغار تجار المعادن في رواندا يعـدون مـن الأطـراف الفاعلـة الرئيسـية      

في كيغـالي صـغار    عمليات غسل المعادن الكونغولية. ووفقاً لهذه المصـادر، يـزود المصـدرون    في
التجار بالمال لشراء المعادن المهربة من جمهورية الكونغو الديمقراطية أو المسروقة أو المسربة مـن  
المناجم الرواندية. ويـتم ذلـك بواسـطة البطاقـات والأوراق الرسميـة الـتي يـتم تسـليمها في إطـار          

روانـدا. وقـد حصـل     منظومة مبادرة سلسـلة توريـد القصـدير، والـتي يمكـن الحصـول عليهـا في       
الفريق بالفعـل علـى بطـاقتين مـن بطاقـات المنـاجم الروانديـة وعلـى جميـع الوثـائق اللازمـة مـن             

). ٥٠ (انظــر المرفــق Kamico) Kamusheshe Mining Cooperatتعاونيــة كاموشــيش المنجميــة (
وبإمكان أي شخص يتمكن من الحصول علـى هـذه البطاقـات والأوراق إدخـال الكولتـان إلى      

  لسلة التوريد في رواندا.س

شروطاً جديـدة مـن قبيـل تقـديم أدلـة علـى        ٢٠١٤وقد سنت حكومة رواندا في عام  - ١٨٠
القــدرة الماليــة، وإضــافة قيمــة إلى المعــادن، مــن أجــل الحصــول علــى رخصــة تجاريــة في قطــاع     

ار التعدين. ويقر الفريق بأن الشروط الجديـدة يمكـن أن تسـاعد في الحـد مـن ضـلوع صـغار تج ـ       
  المعادن في أنشطة التهريب والأنشطة الإجرامية.

  

__________ 

لمـدة سـتة أشـهر لأسـباب منـها       ٢٠١١في عـام   Union Minesأوقفت حكومة رواندا أيضاً التعامل مع شـركة    )٢٤(  
تتناسب مع عدد الحفارين العـاملين فيـه؛ وأن المـنجم يشـتري المـواد       أن مستويات الإنتاج من ذلك الموقع لا”

الصـادر في   Channel Researchسـيرتش  ، وفقـاً لمـا جـاء في تقريـر الشـركة الاستشـارية تشـانل ري       “الخـارج  من
 .iTSCi Field Governance Assessment Rwandaبعنوان  ٢٠١٢  نيسان/أبريل
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  شابوندا    

تتعايش الجماعات المسـلحة مـع تجـارة المعـادن بشـكل غـير قـانوني، في إقلـيم شـابوندا           - ١٨١
ــة (انظــر   في أن الفصــيل  ). وأكــد الفريــق٧٠إلى  ٦٨، الفقــرات مــن S/2014/42كيفــو الجنوبي

جوريست كيكوني من فصائل رايا موتومبوكي يتلقى أموالا مـن خـلال فـرض    “ للواء”التابع 
ضريبة على الأنشطة الاقتصادية، بما في ذلك تجارة الكاسيتريت (حجـر القصـدير). وبالإضـافة    

ذلك، ونظراً لعدم وجود مناجم مرخص لها في إقليم شابوندا، تصبح جميع عمليـات إنتـاج    إلى
عــادن والاتجــار ــا غــير قانونيــة مــن الناحيــة الفعليــة. ورغــم ذلــك، يــتم نقــل المعــادن المنتجــة   الم
منطقة مابيمو بإقليم شابوندا بصورة منتظمة بالطـائرة مـن مطـار بلـدة شـابوندا إلى بوكـافو        في

ــإقليم شــابوندا مــن مطــار     ٥١ المرفــق (انظــر )، ويــتم نقــل المعــادن المنتجــة في منطقــة لولينغــو ب
  نكا إلى نفس الوجهة.تشو

وقد استعرض الفريق كشـوف الـرحلات الجويـة في مطـاري شـابوندا ولولينغـو، الـتي         - ١٨٢
بينــــت أن ســـــبع شـــــركات طــــيران اســـــتخدمت عشـــــر طــــائرات في نقـــــل الكاســـــيتريت    

ــام     (حجــر ــافو خــلال ع ــتثناء شــركتي     ٢٠١٤القصــدير) إلى بوك ــه باس . ويلاحــظ الفريــق أن
Goma Express و Business Aviation      ــو ــة الكونغ ــة جمهوري ــهما حكوم ــتين أدرجت للطــيران، الل

الديمقراطية في القائمة السوداء، تعمل شركات الطيران بشكل قانوني من حيث حصـولها علـى   
). ٥١ المرفــق جميــع الأوراق والتــراخيص المطلوبــة لنقــل الكاســيتريت (حجــر القصــدير) (انظــر

بصورة غير قانونية والاتجار ـا انتـهاكاً لجـوهر    ومع ذلك، تشكل عمليات نقل المعادن المنتجة 
  الجهود الدولية المبذولة في مجال بذل العناية الواجبة.

  

  لولينغو وكيكوني    

تضم منطقة لولينغو بـإقليم شـابوندا الكـثير مـن منـاجم الكاسـيتريت. وينقـل إنتاجهـا          - ١٨٣
). ٨٦، الفقـرة  S/2008/773ر من الكاسيتريت جواً من مطار تشونكا، قرب بلدة لولينغـو (انظ ـ 

ــذي يقــوده كيكــوني علــى هــذه المنطقــة، حيــث يفــرض        ــوكي ال ــا موتومب ويســيطر فصــيل راي
  ضرائب على تجارة السلع، بما في ذلك الكاسيتريت.

دني ووكـلاء  وأخبرت خمسة مصـادر، مـن بينـها رجـال أعمـال ومنظمـات اتمـع الم ـ        - ١٨٤
التعدين، الفريق بأن كيكوني أنشأ نظاماً لفرض الضـرائب علـى أي سـلعة تسـتورد إلى المنطقـة      
أو تصــدر منــها. وحصــل الفريــق علــى وثــائق تــبين أن حــتى المكتــب الإقليمــي لــوزارة المنــاجم   

ــع لكيكــوني    ــد دف ــذي فرضــه في المنطق ــ    ٢٠بالمقاطعــة ق ــراده، وهــو المعــدل ال ــة مــن إي ة في المائ
  ).٥٢المرفق   (انظر



S/2015/19 

 

14-66173 61/183 
 

واطَّلع الفريق على بيانات بحمولة الطائرات التي غادرت مطار تشونكا في الفتـرة مـن    - ١٨٥
. ووفقـــاً لتلـــك الوثـــائق، نقـــل ٢٠١٤تشـــرين الأول/أكتـــوبر  ٢٣كـــانون الثاني/ينـــاير إلى  ١
وقـد أذنـت   )؛ ٥٣كيلوغراماً من الكاسيتريت إلى بوكافو (انظر المرفق  ١٧٧ ٣٢٣مجموعه  ما

). ولم يـتمكن الفريـق مـن معرفـة     ٥٤سلطات المناجم في لولينغو ذه الشـحنات (انظـر المرفـق    
مقدار الإيرادات التي يحصل عليها كيكوني من فـرض الضـرائب علـى الصـادرات والـرحلات.      

دولار) عـن كـل    ٠,٣٩فرنكـا (  ٣٥٠كما أخبرت عدة مصادر الفريق بأن كيكوني يتقاضـى  
لمعـادن الـتي تخـرج مـن تشـونكا؛ غـير أن الفريـق لم يـتمكن مـن معرفـة عـدد            كيس من أكياس ا

  خرج من الأكياس.  ما

ــة      - ١٨٦ ــا موتومبــوكي أصــلا لمعارضــة وجــود القــوات الديمقراطي وقــد تشــكلت جماعــة راي
ــر   ــة (انظـ ــدا في المنطقـ ــر روانـ ــرة S/2014/42لتحريـ ــوات  ٦٨، الفقـ ــراج القـ ــذ إخـ ــن منـ )، ولكـ

الديمقراطية لتحرير رواندا من شابوندا، احتفظـت عـدة فصـائل لرايـا موتومبـوكي، ومـن بينـها        
  تلك التي يتزعمها كيكوني، بأسلحتها وركزت على كسب المال.

  

  مابيمو بإقليم شابوندا    

ر أولندي علـى   تتاخم منطقة مابيمو بإقليم شابوندا الحدود مع مقاطعة مانييما، عبر - ١٨٧
الجانــب الآخــر مــن بلــدة شــابوندا. ولا توجــد منــاجم مرخصــة في مــابيمو، ولكــن الكــثير مــن  
مواقع التعدين النشطة تنتج الكاسيتريت. وقد رصد الفريق أشخاصاً يجلبون معادن مـن مـابِمو   
 عبر النهر، نقلت بعد ذلك على دراجات إلى بلـدة شـابوندا. وأخـبر رجـال أعمـال ووكـالات      
تعــدين في بلــدة شــابوندا الفريــق بــأن المعــادن المنتجــة في مانييمــا يمكــن أن تنقــل عــبر مــابيمو،     

ــة      وأن ــة. واســتعرض الفريــق بيانــات حمول ــواردة مــن كيفــو الجنوبيــة الجنوبي تخلــط بالمعــادن ال
ــين        ــا ب ــرة م ــدة شــابوندا في الفت ــن بل ــتي انطلقــت م ــة ال ــرحلات الجوي ــاير   ١ال كــانون الثاني/ين

كيلوغرامــاً  ٣٥ ٣٤٧)، الــتي تبــين أن ٥٣(انظــر المرفــق  ٢٠١٤شــرين الأول/أكتــوبر ت ٢٣ و
  من الكاسيتريت قد نقلت إلى بوكافو.

وأجرى الفريق تحقيقاً عن المخزونات من المعادن التي تصـل إلى بوكـافو مـن شـابوندا      - ١٨٨
في المخـازن ولا تصـدر    ولولينغو. وأخـبر التجـار وسـلطات المنـاجم الفريـق بـأن المعـادن تخـزن        

  لكنها لم تتمكن من إطلاعه على موقع أي من هذه المخازن.

ــة         - ١٨٩ ــن جمهوري ــادن صــادرتين م ــاقتي وســم للمع ــى بط ــق عل وفي بوكــافو، حصــل الفري
الكونغو الديمقراطية وما يتصل بذلك من وثائق، حيث تأذن بطاقتـا الوسـم بالتصـدير القـانوني     

درة سلســلة الإمــداد للمعهــد الــدولي لبحــوث القصــدير (انظــر   للمعــادن مــن خــلال نظــام مبــا  
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). ويعـني تـوفر بطاقـات الوسـم هـذه في بوكـافو أنـه مـن الممكـن وسـم المعـادن عنـد             ٥٥ المرفق
وصولها من شابوندا ولولينغو إلى بوكـافو، وتحديـد هويتـها بأـا تـأتي مـن مـنجم مشـهود بأنـه          

   في السوق الدولية.، وبيعها بشكل قانوني“خالٍ من شائبة التراع”
  

  الذهب  -باء   

، أكد الفريق استمرار عدم بذل العنايـة الواجبـة وإمكانيـة التعقـب     ٢٠١٤خلال عام  - ١٩٠
في قطاع الذهب في جمهورية الكونغو الديمقراطيـة وأوغنـدا والإمـارات العربيـة المتحـدة، الأمـر       

 مواقع التعدين غـير المرخصـة   الذي يجعل من الممكن دخول الذهب المنتج في مناطق التراع وفي
ــة         ــذهب مــن جمهوري ــب ال ــك، اســتمر ري ــى ذل ــة. وعــلاوة عل ــدادات الدولي إلى سلســلة الإم
الكونغو الديمقراطية إلى أوغندا، واسـتمر شـراء هـذا الـذهب المهـرب مـن قبـل رجـال الأعمـال          
ــركة      ــزاءات، شـــ ــعين للجـــ ــانين الخاضـــ ــديرو الكيـــ ــيهم مـــ ــن فـــ ــالا، بمـــ ــيمين في كامبـــ   المقـــ

Uganda Commercial Impex UCI) وشركة (Machanga Limited.  
  

  جمهورية الكونغو الديمقراطية    

ــبين أن خمســة       - ١٩١ ــق بإحصــاءات ت ــة الفري ــو الديمقراطي ــة الكونغ ــة جمهوري زودت حكوم
، ٢٠١٤حزيران/يونيـه   ٣٠كـانون الثاني/ينـاير إلى    ١مكاتب تجاريـة صـدرت، في الفتـرة مـن     

ن الذهب الذي ينتجه عمال المناجم الحرفيين والعـاملين في المنـاجم الصـغيرة    كيلوغراماً م ١٥١
). ويعتقـد الفريـق أن هـذا الـرقم يقـل      ٥٦الحجم في جمهورية الكونغو الديمقراطية (انظر المرفق 

)، وأن ذلـك  ١٧١و  ١٧٠لفقرتـان  ، اS/2014/42كثيراً عن مسـتويات التصـدير الفعليـة (انظـر     
. وترد أدناه دراسـتان إفراديتـان   ٢٠١٤يشير إلى عدم إحراز تقدم في مكافحة التهريب في عام 

  عن الذهب في كيفو الجنوبية.

، زار الفريق إقليم شابوندا وأجرى هنـاك مقـابلات   ٢٠١٤وفي تشرين الأول/أكتوبر  - ١٩٢
سـتخراج الـذهب زاد منـذ كـانون الثاني/ينـاير،      مع رجـال أعمـال وعمـال منـاجم أفـادوا بـأن ا      

سيما باستخدام الجرافات على ر أولندي. وأخـبر أربعـة مـن مـالكي الجرافـات ومسـؤولين        لا
. وأخـبر رجـال   )٢٥(جرافـة تسـتخدم في الوقـت الحـالي     ٤٠من اتمع المـدني الفريـق بـأن قرابـة     

بأن الجرافة الواحـدة تسـتطيع، في يـوم    يعملون على الجرافات ومسؤول في مجال المناجم الفريق 
  كيلوغراماً من الذهب. غير أا لا تنتج ذهباً في بعض الأيام. ٦٠جيد، أن تنتج حوالي 

__________ 

  ).١٦٦، الفقرة S/2014/42نقل الكثير من هذه الجرافات مؤخراً إلى شابوندا من ر أوسو (انظر   )٢٥(  
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وأخبرت سلطات المناجم الفريق بأن الجرافات تحركت منـذ أيار/مـايو نحـو أعـالي ـر       - ١٩٣
لاثـة مـن مـلاك الجرافـات     أولندي إلى مناطق تسيطر عليهـا فصـائل رايـا موتومبـوكي. وأخـبر ث     

ورجل أعمال واثنان من مسؤولي سـلطات المنـاجم الفريـق بـأم يضـطرون إلى دفـع ضـرائب،        
إما بالمال أو بالذهب، لفصائل سيساوا وكيمبا وألكسندر من رايـا موتومبـوكي. وأخـبر اثنـان     

منـاطق  دولار لتشـغيل جرافـام في    ١ ٧٠٠من ملاك الجرافـات الفريـق بـأن كـلاً منـهما دفـع       
دولار مقابـل   ١ ٥٠٠تسيطر عليها رايا موتومبوكي، بينما أفاد مالك جرافات ثالث أنـه دفـع   

الحق نفسه. وأضافت المصادر نفسها أنه يجب عليهـا أن تـدفع دوريـا نسـبة مئويـة مـن إنتاجهـا        
  إلى عناصر رايا موتومبوكي.

ذا كـانوا قــد اشــتروا  وحينمـا ســأل الفريـق ثلاثــة مـن تجــار الــذهب في شـابوندا عمــا إ     - ١٩٤
الذهب من رايا موتومبوكي أو من مناجم في المناطق الخاضعة لسـيطرا، أخـبر التجـار الفريـق     
أم يشترون من أي مصدر. وأخبر تاجران وأحـد وكـلاء وزارة المنـاجم في شـابوندا وشـركتا      

  شحن الفريق بأنه يجري الاتجار في بوكافو في الذهب الوارد من شابوندا.

وفي تموز/يوليه، وثَّق الفريق الأنشطة التي كان الجـيش الكونغـولي يقـوم ـا في منطقـة       - ١٩٥
ــر      ــة (انظ ــو الجنوبي ــذهب في كيف ــرة S/2014/42ميسيســي لاســتخراج ال ). ورصــد ١٦٢، الفق

ــة معا     ــذهب ومنطق ــة اســتخراج ال ــين منطق ــاً للجــيش ب ــق موقع ــى عمــال   الفري ــتعين عل ــه، ي لجت
فرنـك   ٥٠٠والناقلين المرور عبره. وأخبر عمال المناجم الفريق بأنـه يـتعين علـيهم دفـع      المناجم

دولار) يوميا عند مرورهم عبر موقـع الجـيش؛ وأخـبر بعـض نـاقلي الـذهب علـى مـتن          ٠,٥٦(
ــع       ــغ نفســه في كــل مــرة يمــرون فيهــا عــبر الموق ــدفعون المبل ــأم ي ــق ب ــدراجات الفري حــاملين  ال

)٥٧الصخور المحتوية على الذهب (انظر المرفق 
. وأخبر ضابط كـبير في الجـيش الكونغـولي    )٢٦(

ــن الكتيبــة           ــانوا م ــه ك ــانوا موجــودين في ميسيســي في تموز/يولي ــذين ك ــود ال ــأن الجن ــق ب الفري
، S/2010/596، و ١٢٤، الفقـرة  S/2009/603التي يقودها العقيـد سـامي مـاتومو (انظـر      ١٠١٢

  ).١٦٢، الفقرة S/2014/42، و ٣٦و  ٣٥الفقرتان 

كـون  وأكد الفريق أن ضباطاً مـن الجـيش الكونغـولي، مـن ضـمنهم العقيـد سـامي، يمل        - ١٩٦
كسارات في ميسيسي شم الصخور بحيث يجري معالجتها لاستخراج الذهب منـها. وحصـل   

__________ 

ع الفريق أن يعرف على وجـه الدقـة عـدد الأشـخاص الـذين يمـرون عـبر موقـع الجـيش كـل يـوم؛            لم يكن بوس  )٢٦(  
ولذا فإننا لم نـتمكن مـن تقـدير مقـدار الإيـرادات الـتي قـد يجنيهـا ضـباط وجنـود القـوات المسـلحة لجمهوريـة              

ة التقنيــة وخدمــة الكونغــو الديمقراطيــة مــن الضــرائب. واســتناداً إلى المقــابلات مــع الســلطات المعنيــة بالمســاعد  
التدريب في مجال التعدين على نطاق صغير، وإدارة التعاونية، وقـادة رابطـة سـائقي الـدراجات، يعتقـد الفريـق       

  أن عدة آلاف من الحفارين وسائقي الدراجات يعبرون نقطة التفتيش كل يوم.
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الفريق على قائمة غير مؤرخة بأسماء ملاك الكسارات الذي لا يـدفعون ضـرائب، ورسـالة مـن     
). وتشـمل  ٥٨ضابط في الجيش بشأن كسارته، حيث تؤكد الاثنتان هذه الملكية (انظر المرفق 

الفقــرة  مــاي ياكوتومبـا (انظــر  -ارات أيضــاً ويليـام ياكوتومبــا، قائــد مـاي   قائمـة مــلاك الكس ـ 
١٠٦.(  

ولاحظ الفريق أن قانون التعدين الكونغولي ليس واضحاً في ما يتعلق بقانونيـة ملكيـة    - ١٩٧
ضــباط الجــيش الكونغــولي للكســارات الــتي تتــيح لهــم جــني الإيــرادات مــن اســتخراج الــذهب    

فريق هذه المسألة مع سلطات المناجم وضـباط الجـيش وممثلـي اتمـع     والاتجار به. وقد ناقش ال
المدني، ووجد أن ثمة غياب لتوافـق الآراء بشـأن مـدى قانونيـة أو عـدم قانونيـة هـذه الممارسـة.         
ــه لم يتلــق أي رد حــتى       ــق رســالة إلى الحكومــة يستوضــحها في هــذه المســألة، لكن ــه الفري ووج

  أواخر تشرين الثاني/نوفمبر.

في جمهوريـة   ٢٠١٤وعلم الفريق أن عملية مصادرة واحدة للذهب قـد تمـت في عـام     - ١٩٨
أيار/مايو، أُلقي القبض على جـان بـيير موينغـا كاسـونغا وجـان       ١١الكونغو الديمقراطية. ففي 

ــائرة مــا إلى           ــلاع الط ــار إق ــا بانتظ ــا كان ــنغاني بينم ــار كس ــينغا في مط ــارك كيمبيســي موس م
). ووفقاً لوكالة الاستخبارات الكونغوليـة في كسـنغاني، كانـا هـذان     ٥٩ق كنشاسا (انظر المرف
كيلوغرامات مـن الـذهب، قـالا أمـا اشـترياها مـن عمـال منـاجم في          ٣,٢الشخصان يحملان 

نيا نيا بمقاطعة أوريونتال، مع أنه لم تكن لديهما إيصـالاا. وقـالا أيضـاً إمـا كانـا قـد اشـتريا        
ــورا وب  ــذهب في بوجومب ــة في المصــرف    ال ــذهب المصــادر في البداي وكــافو وغومــا. واحــتفظ بال

تموز/يوليــه، حكمــت محكمــة علــى الــرجلين  ٢٦المركــزي المحلــي بعــد تحويلــه إلى ســبائك. وفي 
  دولار، لكنها أمرت برد الذهب إلى المهربين. ٥٠ ٠٠٠بغرامة قدرها 

  

  أوغندا    

ــذهب ا ٢٠١٤في عــام  - ١٩٩ ــق مجــدداً أن ال ــة الكونغــو  ، أكــد الفري ــتج في شــرق جمهوري لمن
). وعلـم  ١٨٨إلى  ١٨٢، الفقـرات مـن   S/2014/42الديمقراطية يجري ريبـه إلى كمبـالا (انظـر    

الفريق من اثني عشر من تجار الـذهب وعمـال منـاجم ووكـلاء حكـوميين ومصـادر أخـرى أن        
في بوتمبو (كيفو الشمالية) ومامباسـا (أوريونتـال) وبونيـا (أوريونتـال)     الذهب الذي يتاجر به 

ــالا إلى مــديري الكيــانين الخاضــعين للجــزاءات، شــركة           ودونغــو (أوريونتــال) يبــاع في كامب

UCI  وشــركةMachanga Limited    ــت ــالا كان ــالرغم مــن أن كامب ، وإلى مشــترين آخــرين. وب
، S/2001/357ة الكونغـــو الديمقراطيـــة (انظـــر لأمـــد طويـــل وجهـــة للـــذهب المنـــتج في جمهوريـــ

)، فـــإن الحكومـــة الأوغنديـــة أخـــبرت الفريـــق بـــأن ١٨٢، الفقـــرة S/2014/42و  ١٣٦ الفقـــرة
تشــــرين الأول/  ١٥الثاني/ينــــاير إلى  كــــانون ١مجمــــوع صــــادراا الرسميــــة في الفتــــرة مــــن 
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كيلوغرامـــاً وأن كـــل هـــذا الـــذهب قـــد أُنـــتج في أوغنـــدا  ١٥بلـــغ أقـــل مـــن  ٢٠١٤ أكتـــوبر
  ).٦٠المرفق   (انظر

وأجرى الفريق مقابلات مع ثلاثة مصادر في بوتمبو ومصدرين في كامبـالا، قـالوا إن    - ٢٠٠
ــتج في مقــاطعتي كيفــو    ــذهب المن ــو يشــترون ال ــه إلى   تجــار بوتمب ــال ويهربون الشــمالية وأوريونت

ــة مــن        ــاجم القريب ــتج في المن ــذهب المن ــأن ال ــان مــن هــذه المصــادر الفريــق ب كامبــالا. وأخــبر اثن
كاسوغو وبونياتنغه التي تسيطر عليها جماعات مسلحة، من ضمنها جماعـة نـدوما للـدفاع عـن     

مــاي  -يمقراطيــة، ومــاي فصــيل شــيكا، والقــوات المســلحة لجمهوريــة الكونغــو الد -الكونغــو 
  ) يباع إلى تجار الذهب في بوتمبو.٨٠لافونتين (انظر الفقرة 

ــذهب ومصــدرين آخــرين في       - ٢٠١ ــة مــع أحــد المشــتغلين بتعــدين ال ــق مقابل وأجــرى الفري
دونغو، قالوا إن الذهب المنتج بشكل غـير قـانوني في كانغـالا نـا بوديـو، وهـي جـزء مـن مـتتره          

)، يتاجر به في كامبالا. وأخبر مصـدران في مامباسـا الفريـق    ٢١٧لفقرة غارامبا الوطني (انظر ا
بأن الذهب المنتج في محمية أوكابي للحيوانات البرية والمناطق المحيطـة ـا، بمـا في ذلـك الـذهب      
ــاي        ــة ســابقاً باســم مــاي م ــاطق تســيطر عليهــا الجماعــات المســلحة المعروف المســتخرج مــن من

)، يتـاجر بـه في مامباسـا ثم ينقـل إلى بوتمبـو أو بونيـا       ٦٥، الفقـرة  S/2014/428مورغان (انظـر  
ومن ثم إلى كامبـالا، وكـذلك إلى كسـنغاني. وأخـبر مصـدران في بونيـا ومصـدران في كامبـالا         

وريونتــال إلى كامبــالا. الفريــق بــأن تجــار الــذهب في بونيــا يهربــون الــذهب المنــتج في مقاطعــة أ
وتعرف الفريق علـى هويـة خمسـة تجـار ذهـب كبـار في كامبـالا يشـترون الـذهب المهـرب مـن            

  جمهورية الكونغو الديمقراطية (انظر أدناه).

ــات بشــأن      ٣وفي  - ٢٠٢ ــاً بيان ــدا طالب ــوبر، كاتــب الفريــق حكومــة أوغن تشــرين الأول/أكت
مــن الــذهب المهــرب، والمهــربين الــذي ألقــت   وراداــا وصــادراا مــن الــذهب، ومــا صــادرته 

ــاع في       ــد اجتم ــق أيضــاً عق ــب الفري ــيهم. وطل ــبض عل ــاء    ٣٠الق ــوبر لإعط تشــرين الأول/أكت
الحكومة الحق في الـرد علـى مـا توصـل لـه الفريـق مـن أن تجـارة الـذهب المهـرب مـن جمهوريـة             

الحكومـة مـديري    ، وطلـب أن تـدعو  ٢٠١٤الكونغو الديمقراطية تواصـلت بـلا هـوادة في عـام     
ــانين الخاضــعين للجــزاءات، شــركة    ــار  Machanga Limitedوشــركة  UCIالكي ، إضــافة إلى تج

  الذهب المعروفين الآخرين في كامبالا، لحضور الاجتماع ليمارسا حقهما في الرد.

تشرين الأول/أكتوبر، طلبت حكومة أوغندا من الفريق تأجيل زيارتـه لأـا    ٢٢وفي  - ٢٠٣
ت بشأن تجار الذهب المقيمين في كامبالا. غير أن الفريق دعا حكومة أوغنـدا إلى  بدأت تحقيقا

تشــرين الثــاني/   ٤تشــرين الثــاني/نوفمبر. وفي   ٣تقــديم رد كتــابي في موعــد لا يتجــاوز يــوم     
نوفمبر، قدمت أوغندا رسالة إلى الفريق تعرض إحصاءات عن صادرات الـذهب، علـى النحـو    
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ناول أي من الطلبـات الأخـرى الـتي تقـدم ـا الفريـق بشـأن الـذهب،         الوارد أعلاه، لكنها لم تت
  كما لم تتضمن أي رد من تجار الذهب.

واصـلو الاتجـار    UCIفي السـابق بـأن مـديري شـركة      وقد أفاد فريق الرصد في تقاريره  - ٢٠٤
ــى الشــركة في         ــرض الجــزاءات عل ــد ف ــة بع ــو الديمقراطي ــة الكونغ ــتج في جمهوري ــذهب المن في ال

ــارس آذار ــر  ٢٠٠٧/مـــ ــرة S/2008/773(انظـــ ــان S/2009/603، و ١٠٠، الفقـــ  ١٣٣، الفقرتـــ
ــرة S/2014/42، و ٢٤٣ و ــم الفر١٨٤، الفقـ ــركة  ). وعلـ ــديري شـ ــق أن مـ ــتروا في  UCIيـ اشـ

ذهباً صدر بشكل غير قانوني من جمهورية الكونغو الديمقراطية، واسـتورد بشـكل    ٢٠١٤ عام
غير قانوني إلى أوغندا. وتتسـق الأدلـة مـع مـا توصـل إليـه الفريـق مـن قبـل وأكـده أربعـة أفـراد             

ردان علـى اتصـال وثيـق    ضالعون في تجارة الذهب في شرق جمهوريـة الكونغـو الديمقراطيـة، وف ـ   
هـم   UCIبتجار ذهب في كامبالا، كما أكدته ملاحظات الفريـق في كامبـالا. ومـديرو شـركة     

). ويــرتبط ٦١جامنــاداس ف. لوديــا، وكونــال ج. لوديــا، وجيتنــدرا ج. لوديــا (انظــر المرفــق  
)، ويشـترون الـذهب   ٩٨، الفقـرة  S/2008/773هؤلاء بعلاقـات تجاريـة مـع شـيفا ريـدي (انظـر       

ــالي:   ــوان الت ــق S/2014/42(انظــر  Plot 22, Kanjokya Street, Kampalaمــن العن )، ٧٢، المرف
  ا.، وهي شركة أخرى مملوكة لآل لوديAurum Rosesو  UCIالعنوان المسجل لشركتي   وهو

، رصـد الفريـق وصـول سـيارة مـن طـراز نيسـان باثفاينـدر         ٢٠١٤وفي أيلول/سبتمبر  - ٢٠٥
ــوان       ــة إلى العن ــة الكونغــو الديمقراطي ــون تحمــل لوحــة ســيارات مــن جمهوري  Plot 22فضــية الل

. Plot 22). ورصـد الفريـق خـروج رجلـين مـن السـيارة ودخولهمـا إلى المحـل         ٦٢المرفـق   (انظـر 
نغولية الفريق بأن لوحة السـيارات مسـجلة باسـم باسـيكه باهيموكـا،      وأخبرت السلطات الكو

الشهير باسم غاد باهيموكا. وأخبرت ثلاثة مصادر الفريـق بـأن السـيد باهيموكـا تـاجر ذهـب       
  ومالك لمحطة وقود في بونيا بمقاطعة إيتوري.

 Machanga Limitedوقـد أفـاد فريـق الرصـد في تقـاريره مـن قبـل بـأن مـديري شـركة            - ٢٠٦
واصلوا الاتجار في الـذهب المنـتج في جمهوريـة الكونغـو الديمقراطيـة بعـد فـرض الجـزاءات علـى          

، ٤٣رة ، الفق ـS/2009/603، و ٩١، الفقـرة  S/2008/773(انظـر   ٢٠٠٧الشركة في آذار/مـارس  
ــرة S/2012/843و  ــرة S/2014/42، و ١٨٣، الفقــ ــلال   ١٨٥، الفقــ ــه خــ ــق أنــ ــم الفريــ ). وعلــ

فايـا،  “ راجـو ”السـابقون، لا سـيما راجينـدرا     Machanga، اشترى مـديرو شـركة   ٢٠١٤ عام
اً صدر بشكل غير قانوني مـن جمهوريـة الكونغـو الديمقراطيـة واسـتورد بشـكل غـير قـانوني         ذهب

إلى أوغنـدا. وتتســق الأدلـة مــع مــا توصـل إليــه الفريـق ســابقاً وأكــده فـردان ضــالعان في تجــارة      
الذهب في شرق جمهورية الكونغو الديمقراطية، وفرد واحد علـى اتصـال وثيـق بتجـار الـذهب      
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 ,Plot 5A, Upper Kololo Terraceشـتري راجــو الـذهب مـن العنــوان التـالي:     في كامبـالا. وي 

Kampala  و ٦٣(انظر المرفق ،S/2014/428 ٧٣، المرفق.(  

ــام  - ٢٠٧ ــي في الـــذهب المصـــدر بشـــكل   ٢٠١٤وخـــلال عـ ــامي) بيمجـ ــاجر سمـــير (سـ ، تـ
الكونغو الديمقراطية والمستورد بشكل غير قـانوني إلى أوغنـدا. وتتسـق    قانوني من جمهورية  غير

ــر        ــابقاً (انظ ــق س ــه الفري ــا توصــل إلي ــع م ــة م ــرة S/2012/843الأدل ، S/2014/42، و ١٩٣، الفق
ده فردان ضالعان في تجارة الذهب في شرق جمهوريـة الكونغـو الديمقراطيـة،    ) وأك١٨٦الفقرة 

وفــردان علــى اتصــال وثيــق بتجــار الــذهب في كامبــالا. ويشــتري الســيد بيمجــي الــذهب مــن   
  ، وهـــو العنــوان المســـجل لشـــركة  Plot 3 Clement Hill Road, Kampalaالعنــوان التـــالي:  

Midas All Minerals   ــق ــر المرفـ ــركة    ٦٤(انظـ ــدير الإداري لشـ ــو المـ ــي هـ ــيد بيمجـ   ). والسـ

Midas All Minerals    (مــواطن مــن المملكــة المتحــدة) ؛ والمــديرون الآخــرون هــم لاتــا بيمجــي
ــة). ولم يكــن لأيٍ مــن شــركة     ــة أوغندي ــا عمــري (مواطن  Midas All Mineralsوهاجــاتي أنون

 ٢٠١٤الثاني/ينـاير وتشـرين الأول/أكتـوبر    السيد بيمجي أي صـادرات رسميـة بـين كـانون      أو
  ).٦٤). ويعمل السيد بيمجي أيضاً مع علي عدنان (انظر المرفق ٦٠(انظر المرفق 

في الــذهب المصــدر بشــكل   Silver Minerals، تــاجرت شــركة ٢٠١٤وخــلال عــام  - ٢٠٨
وغنـدا. وتتسـق   قانوني من جمهورية الكونغو الديمقراطية والمستورد بشكل غير قـانوني إلى أ  غير

) وأكـده ثلاثـة   ١٩٠، الفقـرة  S/2012/843الأدلة مع ما توصـل إليـه فريـق الخـبراء سـابقاً (انظـر       
، سـجل مـدد علــي س.   ٢٠٠٠أفـراد علـى اتصـال وثيــق بتجـار الـذهب في كامبـالا. وفي عــام       

، تـوفي السـيد   ٢٠١٤في أوغنـدا. وفي عـام    Silver Mineralsكة بيراني وابنته مريم م. بـيراني شـر  
الــذهب مــن العنــوان  Silver Mineralsبــيراني؛ ولا تــزال ابنتــه تــدير الشــركة. وتشــتري شــركة 

بـين   ). وفي الفتـرة مـا  ٦٥(انظر المرفـق   Plot 190B Tufnel Drive, Kamwokya, Kampalaالتالي: 
ــاً  Silver Minerals، صــدرت شــركة ٢٠١٤تــوبر كــانون الثاني/ينــاير وتشــرين الأول/أك  رسمي

  ).٦٠كيلوغرام من الذهب إلى الإمارات العربية المتحدة (انظر المرفق  ٠,٥

، تاجر بارناباس تاريموا في الذهب المصدر بشكل غير قانوني مـن  ٢٠١٤وخلال عام  - ٢٠٩
غنـدا. وأكـد فـردان ضـالعان     جمهورية الكونغو الديمقراطية والمستورد بشكل غـير قـانوني إلى أو  

في تجــارة الــذهب في شــرق جمهوريــة الكونغــو الديمقراطيــة وفــردان علــى اتصــال وثيــق بتجــار    
الذهب في كامبالا دور السيد تاريموا في الاتجار بالذهب الكونغولي. والسيد تـاريموا هـو مالـك    

أخــرى في  ، وهــو منخــرط في أعمــال تجاريــةWestcorp Mining Limitedأغلبيــة أســهم شــركة 
  أوغندا.
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  الإمارات العربية المتحدة    

كانــت الإمــارات العربيــة المتحــدة لأمــد طويــل وجهــة للــذهب المهــرب مــن جمهوريــة  - ٢١٠
ــر      ــاورة (انظ ــدول ا ــبر ال ــة ع ــو الديمقراطي ، S/2007/423، و ١١٩، الفقــرة S/2005/30الكونغ

ــرات  ــرة S/2008/773، و ١٢٦إلى  ١٢٤الفقـ ــام  ٩٣، الفقـ ــة عـ ــذت ٢٠١٣). وفي ايـ ، اتخـ
حكومة الإمارات العربية المتحدة تدابير لمكافحة ريب الذهب مـن منـاطق التراعـات؛ غـير أن     

مــن أجــل  ٢٠١٠تــدابير لا تــزال دون مســتوى التوصــيات الــتي تقــدم ــا الفريــق عــام    هــذه ال
). ٣٠٠و  ٢٩٩، الفقرتــان S/2010/596ضـمان بـذل العنايــة الواجبـة وإمكانيـة التعقــب (انظـر      

اسـتعداد تجـار اـوهرات في     ٢٠١٤وكدليل على هذا القصور، وثَّق الفريـق في أيلول/سـبتمبر   
سوق الذهب في منطقة ديرة بدبي لشراء الـذهب الآتي مـن جمهوريـة الكونغـو الديمقراطيـة مـن       

  دون أي سؤال عن مصدره أو طلب ما يثبت دفع ضريبة التصدير عنه.

، أبلغـــت ســـلطات الإمـــارات العربيـــة  ٢٠١٤آذار/مـــارس  ١٩وفي رســـالة مؤرخـــة  - ٢١١
ا أنشأت لجنة وطنية عليا، برئاسة وكيل وزارة الاقتصاد، مـن أجـل المحافظـة    المتحدة الفريق بأ

على التزام الـبلاد بـأعلى المعـايير في سـوق الـذهب العـالمي. وقالـت السـلطات أيضـا إن اللجنـة           
ستتقدم بتوصيات لمعالجة الاخـتلالات الناجمـة عـن تجـارة الـذهب القـادم مـن منـاطق التراعـات          

وزار الفريـــق الإمـــارات العربيـــة المتحـــدة في أيلول/ســـبتمبر، ويعتقـــد أن   ).٦٦(انظـــر المرفـــق 
إنجازات اللجنة غير مؤكدة حتى الآن. وأُبلغ الفريـق بـأن اللجنـة اجتمعـت مـرة واحـدة فقـط،        

ــام      ــر عـ ــطة في أواخـ ــض الأنشـ ــذ بعـ ــت لتنفيـ ــب   ٨. وفي ٢٠١٤وخططـ ــبتمبر، طلـ أيلول/سـ
ولكنه لم يتلق حـتى أواخـر تشـرين الثـاني/نوفمبر     مزيدا من التفاصيل عن خطط اللجنة،  الفريق

  أي رد.

وخلال زيارة الفريق في أيلول/سبتمبر، أبلغته سلطات الإمارات العربيـة المتحـدة بأنـه     - ٢١٢
ــن المســتحيل علــى            ــد، ممــا يجعــل م لا توجــد ســوى إحصــاءات موحــدة مصــنفة بحســب البل

ورد منـها الـذهب. ولم يـتمكن الفريـق مـن      المستوردين في دبي معرفـة المنـاجم المحـددة الـتي يسـت     
  الحصول على إحصاءات الواردات من دولة الإمارات العربية المتحدة قبل تقديم هذا التقرير.

وأطلــع مركــز دبي للســلع المتعــددة الفريــق علــى الجهــود المســتمرة الــتي يبــذلها لتكــون    - ٢١٣
مبـادرة المشـارك المسـؤول في     تجارة الذهب في دبي تجارة مسـؤولة أكثـر، ولا سـيما عـن طريـق     

الســوق. وردا علــى طلــب الفريــق الحصــول علــى مزيــد مــن المعلومــات، أوضــحت الإمــارات    
تشـرين الثـاني/نوفمبر    ١٨العربية المتحدة بأن مبادرة المشارك المسؤول في السوق لم تضم حـتى  

  إلا شركة واحدة هي مجموعة كالوتي للمجوهرات.
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الذهب في دبي، قال أربعة من تجـار اـوهرات إـم اشـتروا      وعندما زار الفريق سوق - ٢١٤
ذهبا مصدره شرق جمهورية الكونغـو الديمقراطيـة بـدون أي صـعوبة. وشـرح تجـار اـوهرات        
للفريق أن عملية شراء الذهب تستغرق يوما واحـدا: فالعميـل يعطـي الـذهب (مسـحوقًا أو في      

 درجــة نقائــه؛ وبعــد ذلــك، تــذاب العينــة في  قطــع صــغيرة) إلى مختــبر في الســوق، حيــث تختــبر 
إحــدى الــورش في الســـوق، وتصــنع منــها ســـبيكة، يبيعهــا العميــل في آخـــر المطــاف لتـــاجر        
اوهرات الذي يسدد مقابلها نقدا، بسعر يقل بخمسة دولارات لكل غرام عن السـعر الـدولي   

  المتداول ذلك اليوم.

م كل مـا يحتاجونـه هـو بطاقـة هويـة ووثيقـة مـن        وأكّد كل تجار اوهرات للفريق أ - ٢١٥
الجمارك في مطار دبي، وهم يعتقدون أن الحصول عليهما ليس صعبا. وسـأل الفريـق سـلطات    
دبي عــن متطلبــات الإبــلاغ للأشــخاص الــذين يحملــون الــذهب في أمتعتــهم عنــد وصــولهم إلى   

وفمبر. ومـع ذلـك، أخـبر ممثّـل عـن      المطار، ولكنه لم يتلق ردا مرضيا قبل أواخر تشرين الثـاني/ن 
إحدى مصافي دبي الفريق أن ضـباط الجمـارك لا يسـألون عـن مصـدر الـذهب ولا عـن مكـان         

  بيعه.
  

  منتجات الأحياء البرية  -جيم   

قتل الحيوانات البرية والاتجار بمنتجات الأحياء البرية أمرا عاديـا في جمهوريـة الكونغـو     - ٢١٦
قتــل الحيوانــات البريــة في بعــض الحــالات ســعياً للحصــول علــى   الديمقراطيــة. وفي حــين يكــون

الغذاء، فـإن قتلـها والاتجـار بلحومهـا وبالعـاج وغـير ذلـك مـن منتجـات الأحيـاء البريـة يسـهم             
أيضا في تمويل الجماعات المسلحة والكيانات الإجراميـة. وقـد حقّـق الفريـق في الحالـة السـائدة       

لقّى تقارير عن أعمال مماثلة في المتنــزهات والمنـاطق الأخـرى    في متنـزه غارامبا الوطني، ولكنه ت
في جمهوريــة الكونغــو الديمقراطيــة. كمــا تــابع الفريــق حالــة رجــل أعمــال كونغــولي صــودرت   

في كمبالا، وأكّد الفريق عدم قانونية الأعمـال   ٢٠١٣شحنة عاج له في تشرين الأول/أكتوبر 
  ).٦٧انظر المرفق التي ارتكبها بموجب القانون الكونغولي (

  

  متنـزه غارامبا الوطني    

لا يزال قتل الفيلة والحيوانات الأخرى في متتره غارامبا الوطني يعتـبر مشـكلة خطـيرة     - ٢١٧
نيسـان/أبريل   ١). فخـلال الفتـرة الممتـدة بـين     ٢٣٣إلى  ٢٢٥، الفقرات مـن  S/2014/42(انظر 

فـيلاً، مـن    ١١٤، عثـر المسـؤولون في متنــزه غارامبـا علـى جيـف       ٢٠١٤أيلول/سـبتمبر   ٢٢و 
). وعلــى الــرغم مــن أن ٦٨بينــها جيفــة فيلــة حامــل بجــنين اقتــرب أوان ولادتــه (انظــر المرفــق   

مسؤولي المتنـزه يقولون إنه من المرجح أن يكون عدد الفيلة المقتولـة الفعلـي أعلـى ممـا تسـتطيع      
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البرية ودوريات الاستطلاع الجوي كشفه، فإن هذا العدد دليـل علـى أن فـيلاً يقتـل     الدوريات 
  في متنـزه غارمبا كل يومين من أصل ثلاثة أيام على أقل تقدير.

ومنذ نيسان/أبريل وسـلطات المتنــزه تتبـع جـا متشـددا لمكافحـة أعمـال الصـيد غـير           - ٢١٨
مـع الجـيش الكونغـولي تجـوب الجـزء الشـمالي        المشروع، يشمل القيام بـدوريات بريـة مشـتركة   

من غارامبا ومنطقتي الصيد المتاخمتين له، أزانده وموندو ميسا. وتحاول سلطات المتنـزه إشـراك  
الجــيش في عمليــة المحافظــة علــى الأحيــاء البريــة، مــع أن بعضــاً مــن ضــباطه وجنــوده لا يزالــون   

). ٢٣٠و  ٢٢٩، الفقرتـان  S/2014/42و ، ٢٢٠ضالعين في الصيد غير المشروع (انظـر الفقـرة   
وقـد زادت سـلطات المتنــزه مـن وتـيرة الــدوريات الجويـة مسـتخدمة في ذلـك طائرتيهـا، وهــي          
تعمل مع مشروع الغابات وتغـير المنـاخ في الكونغـو، الـذي يسـتخدم طـائرة صـغيرة بـلا طيـار          

ط البشري في المتنـزه، وإجراء مسوحات عـن الأحيـاء البريـة، ومكافحـة الصـيد      لتقفّي أثر النشا
). ويكثر النشـاط البشـري في بعـض المنـاطق، مثـل منطقـة صـيد        ٦٩غير المشروع (انظر المرفق 

غانغالا نـا بوديـو، حيـث ـدد أعمـال اسـتخراج الـذهب والألمـاس وقطـع الأشـجار للحصـول            
  ية، بما فيها الفيلة.على الفحم والأخشاب الأحياء البر

ولا يــزال الصــيادون الآتــون مــن جنــوب الســودان يمارســون الصــيد غــير المشــروع في   - ٢١٩
ــوطني (انظــر     ـــزه غارامبــا ال ــرة S/2014/42متن ــلطات المتنـــزه     ٢٣١، الفق ــا قالتــه س ). ووفقًــا لم
الجزء الشمالي مـن المتنــزه ومنـاطق الصـيد المحاذيـة لـه صـيادون        ومصدران في دونغو، ينشط في 

ــوب          ــاج إلى جن ــؤلاء الع ــوب الســودان؛ ويأخــذ ه ــن جــيش وشــرطة جن ــارون م ــون وف محترف
السودان. وفي أيلول/سبتمبر، اشتبك عناصر من دورية مشتركة بين الجيش وحرس المتنـزه مـع  

سـة الصـيد غـير المشـروع وقتلـوا رجـلا       مجموعة من الصيادين الآتين من جنـوب السـودان لممار  
). وفي تشـرين الثـاني/نوفمبر،   ٧٠كان يرتدي زي شرطي مـن جنـوب السـودان (انظـر المرفـق      

أبلغت سلطات المتنـزه الفريق بأن مجموعة مسلّحة كبيرة العدد دخلت متنـزه غارامبـا آتيـة مـن    
  جنوب السودان.

في الصيد غير المشـروع في غارامبـا. فقـد    ولا يزال الجيش الكونغولي جهة فاعلة هامة  - ٢٢٠
أُلقــي القــبض علــى ثلاثــة رجــال بتهمــة الصــيد غــير المشــروع، وعلــم الفريــق مــن مصــدرين في  
دونغـو وسـلطات المتنــزه أن بعـض الجنـود والضـباط زودوا صـيادين محلـيين يعملـون في الصـيد           

العاج وبإعـادة البنـادق    وذخيرة، ويقوم هؤلاء بإعطائهم AK-47غير المشروع ببنادق من طراز 
). وعلم الفريق مـن أربعـة مصـادر أن ضـباطًا     ٢٢٩، الفقرة S/2014/42بعد رحلة الصيد (انظر 

ــيد        ــتخدامها في الصـ ــادق لاسـ ــع البنـ ــالعون في توزيـ ــاراجي ضـ ــزين في فـ ــيش متمركـ ــن الجـ مـ
  المشروع.  غير
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ــياد - ٢٢١ ــل الصـ ــيش     ويقتـ ــن الجـ ــتقل عـ ــكل مسـ ــة بشـ ــات البريـ ــا الحيوانـ ــون أيضـ ون المحليـ
الكونغــولي. فبحســب ســلطات المتنـــزه ومصــادر محليــة في دونغــو، يقــوم صــيادون مــن منــاطق   
دونغو وكيليوا ودورو وفارادجِه الواقعة على مشارف المتنـزه، كعادم منذ فترة طويلـة، بقتـل   

م والعاج. وفي أيلول/سبتمبر، ألقت سـلطات المتنــزه   الحيوانات البرية سعيا للحصول على اللح
القبض على ثلاثة رجال يعيشون على مقربة من حدود المتنـزه، وكان بحوزة كل منـهم بندقيـة   

. وفي AK-47ملمتراً، وكـان مـع أحـدهم بندقيـة هجوميـة مـن طـراز         ١٢محلية الصنع من عيار 
اً مـن إنتـاج مصـنع الكونغـو للأسـلحة      مليمتر ١٢دونغو، لاحظ الفريق وجود ذخائر من عيار 

)، وبندقيـة مصـنوعة محليـا مـن     Manufacture d’armes et des cartouches du Congoوالـذخيرة ( 
). واســتجابة لطلــب مــن الفريــق، صــرح مصــنع ٧١مليمتــراً معروضــة للبيــع (المرفــق  ١٢عيــار 

و، أنه لا يصـدر الـذخائر   الكونغو للأسلحة والذخيرة، الذي يصنع الذخيرة في جمهورية الكونغ
إلى جمهورية الكونغو الديمقراطية، ولا إلى أي من أوغندا وجمهورية أفريقيـا الوسـطى وجنـوب    

  ).١٣٨، الفقرة S/2012/843السودان (انظر 

وع في غارامبـا. فوفقـا   ولجيش الرب للمقاومة أيضا ضلع في أعمال الصـيد غـير المشـر    - ٢٢٢
لما ذكرته سلطات المتنـزه وثلاثة مصـادر في دونغـو، ازدادت أعمـال الصـيد غـير المشـروع الـتي        
يمارسها جيش الرب للمقاومة منذ آذار/مارس. وينقل جيش الرب للمقاومـة معظـم العـاج إلى    

  جمهورية أفريقيا الوسطى، ولكنه يدفن بعضا منه ليسترده في وقت لاحق.

وعاد إلى متنـزه غارامبا صيادون غير معروفين يستخدمون طـائرات مروحيـة لتجميـع     - ٢٢٣
). وفي آب/أغسـطس، عثـر حـراس    ٢٣٢، الفقـرة  S/2014/42الفيلة وإطلاق النار عليهم (انظـر  

). وبعـد هـذا   ٧٢الجـو (انظـر المرفـق     المتتره على ثمانية فيلـة قتلـوا بعـد إطـلاق النـار علـيهم مـن       
الاكتشاف وأدلة أخرى على استخدام الطائرات المروحية لقتل الفيلة، أعلنت سـلطات المتنــزه   

  أا ستطلق النار على أي طائرة مروحية تحلق على علو منخفض فوق المتنـزه.
  

  التوصيات  - سابعا   

  .يتقدم فريق الخبراء بالتوصيات المبينة أدناه - ٢٢٤
  

  حكومة جمهورية الكونغو الديمقراطية    

  يوصي الفريق حكومة جمهورية الكونغو الديمقراطية بما يلي: - ٢٢٥

ــوده مــن امــتلاك        (أ)   ــع ضــباط الجــيش الكونغــولي وجن ــانون التعــدين لمن تعــديل ق
  )؛١٩٧و  ١٩٦كسارات الصخور والجرافات، كلها أو جزء منها (انظر الفقرتين 
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ط وجنــود الجــيش الكونغــولي المشــار إلــيهم في هــذا التقريــر التحقيــق مــع ضــبا  (ب)  
ومقاضاة كل من ينتهك منهم قانون التعدين والقانون العسكري بتـهريب القصـدير والتنتـالوم    
والتنغســتن والــذهب، ومــن يشــارك في عمليــات الإنتــاج والتجــارة غــير المشــروعة بــالفحم          

  ؛)١٧٢إلى  ١٦٩والفقرات من  ٧٧والخشب (انظر الفقرة 

منع الوكالات الحكومية في إقليم شابوندا مـن دفـع الضـرائب إلى جماعـة رايـا        (ج)  
  )؛١٨٤موتومبوكي المسلحة (الفقرة 

التحقيـــق مـــع الأفـــراد والكيانـــات المشـــار إلـــيهم في هـــذا التقريـــر ومقاضـــاة     (د)  
زاءات المسؤولين منهم عن تجنيد الجنود الأطفـال وتدريبـهم واسـتخدامهم في انتـهاك لنظـام الج ـ     

  ).١٣١إلى  ١١٨(انظر الفقرات 
  

  حكومة رواندا    

 Kamicoيوصي الفريق بأن تحقق حكومة رواندا وتقاضي، إن اقتضى الأمـر، شـركة     - ٢٢٦
وغيرها من الجهات الضالعة في عمليات البيع غير المشروعة لبطاقـات الوسـم والوثـائق الخاصـة     

جمهوريــة الكونغــو الديمقراطيــة في روانــدا  بالقصــدير والتنتــالوم والتنغســتن، وفي غســل معــادن  
  ).١٧٩(انظر الفقرة 

  

  المؤتمر الدولي المعني بمنطقة البحيرات الكبرى    

يوصي الفريق بأن ينشئ المؤتمر الدولي المعني بمنطقـة الـبحيرات الكـبرى آليـة لتتبـع أثـر        - ٢٢٧
ــة للجرافــات      ــادئ توجيهي ــذهب المســتخرج في المنطقــة، علــى أن تشــمل مب (انظــر الفقــرتين  ال

  ).١٩٣و   ١٩٢
  

  حكومتا بوروندي وجمهورية الكونغو الديمقراطية    

يوصـــي الفريـــق حكـــومتي بورونـــدي وجمهوريـــة الكونغـــو الديمقراطيـــة بـــالتحقيق في  - ٢٢٨
حــالات أعمــال العنــف والإيــذاء الجنســيين الــتي قــام ــا الجــيش البورونــدي ومجموعــة شــباب    

ــة ومقاضــاة مرتكبيهــا (انظــر   البورونديــة في “ الإمبونيراكــور” منطقــة كيليبــا في كيفــو الجنوبي
  ).٩٠الفقرة 

  

  حكومات أوغندا وجمهورية الكونغو الديمقراطية ورواندا والمملكة المتحدة    

ــة      - ٢٢٩ ــة الكونغــو الديمقراطي يوصــي فريــق الخــبراء بــأن تحقــق حكومــات أوغنــدا وجمهوري
أسمــاؤهم في هــذا التقريــر والضــالعين في تمويــل  وروانــدا والمملكــة المتحــدة مــع الأفــراد الــواردة  
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تحالف القـوى الديمقراطيـة وتقـديم الـدعم المـادي لـه والتجنيـد لصـالحه، وأن تتخـذ الإجـراءات           
المناســبة لوضــع حــد للــدعم الــذي يقدمــه هــؤلاء الأفــراد لهــذا الكيــان الخاضــع لجــزاءات (انظــر  

  ).٣٨إلى  ١٥الفقرات من 
  

  حكومة جنوب السودان    

يوصي الفريق بأن تحقق حكومة جنوب السودان في تنقل العناصر المسـلّحة وممارسـي    - ٢٣٠
ــة      ـــزه غارامبــا الــوطني في جمهوري الصــيد غــير المشــروع القــادمين مــن جنــوب الســودان إلى متن
الكونغو الديمقراطية وتتصدى لتنقلهم، وأن تكافح الاتجار بالعاج القادم من جمهوريـة الكونغـو   

  ).٢١٩نظر الفقرة الديمقراطية (ا
  

  حكومات الإمارات العربية المتحدة وأوغندا وجمهورية الكونغو الديمقراطية    

يوصـي الفريــق بـأن تتبــادل حكومــات الإمـارات العربيــة المتحـدة وأوغنــدا وجمهوريــة      - ٢٣١
ية الذهب للمعايير الدوليـة للشـفاف  بالاتجار  أثناء متثاللاالكونغو الديمقراطية المعلومات لضمان ا

ــائق       وبــذل العنايــة الواجبــة، وذلــك علــى وجــه التحديــد مــن خــلال اشــتراط تــوافر جميــع الوث
  ).٢١٥إلى  ١٩٠اللازمة، بما في ذلك شهادة المنشأ (انظر الفقرات من 

  

  مجلس الأمن    

  يوصي الفريق بأن يقوم مجلس الأمن بما يلي: - ٢٣٢

ر الـدولي المعـني بمنطقـة    تشجيع حكومـة جمهوريـة الكونغـو الديمقراطيـة والمـؤتم       (أ)  
البحيرات الكبرى والجماعة الإنمائية للجنوب الأفريقي علـى التقيـد الصـارم بالتـدابير المفروضـة      

، الـــذي يقضـــي بـــترع كامـــل ســـلاح جنـــود القـــوات   ٢٠١٤تموز/يوليـــه  ٢بموجـــب اتفـــاق 
(انظـر   ٢٠١٥كـانون الثاني/ينـاير    ٢الديمقراطية لتحرير روانـدا وتسـليم أنفسـهم ونقلـهم قبـل      

  )؛٦٨إلى  ٦٤الفقرات من 

أن يعيد، في قـراره المقبـل بشـأن الجـزاءات المفروضـة علـى جمهوريـة الكونغـو           (ب)  
الديمقراطية، تأكيد الأحكـام المتعلقـة بالإخطـارات عـن العمليـات المتصـلة بالأسـلحة والـذخائر         

ية للجنـة مجلـس الأمـن    من المبادئ التوجيه ١١والدورات التدريبية، على النحو المبين في الفرع 
) بشـأن جمهوريـة الكونغـو الديمقراطيـة، مـن أجـل تسـيير        ٢٠٠٤( ١٥٣٣المنشأة عملاً بالقرار 
  ).١٥٥أعمالها (انظر الفقرة 
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  المؤتمر الدولي المعني بمنطقة البحيرات الكبرى والجماعة الإنمائية للجنوب الأفريقي    

ني بمنطقــة الــبحيرات الكــبرى والجماعــة يوصــي الفريــق بــأن يكفــل المــؤتمر الــدولي المع ــ - ٢٣٣
مـارس   ٢٣الإنمائية للجنوب الأفريقي إعادة المقاتلين السـابقين والقيـادات السياسـية في حركـة     

إلى وطنــهم علــى وجــه الســرعة، وحــل مشــكلة مصــير الأشــخاص الــذين لم يحظــوا بعفــو مــن    
  ).١٠١إلى  ٩١حكومة جمهورية الكونغو الديمقراطية (انظر الفقرات من 

  

  المبعوث الخاص للأمين العام للأمم المتحدة إلى منطقة البحيرات الكبرى    

ــة       - ٢٣٤ ــأن يضــع المبعــوث الخــاص للأمــين العــام للأمــم المتحــدة إلى منطق ــق ب يوصــي الفري
البحيرات الكبرى، مع الجهات المعنية، عمليـة وإطـارا زمنيـا واضـحين مـن أجـل معالجـة مصـير         

جمهوريـة الكونغـو الديمقراطيـة، بمعـزل عـن عمليـة حـل مشـكلة مصـير          اللاجئين الروانـديين في  
  ).٥٩و  ٤٨القوات الديمقراطية لتحرير رواندا (انظر الفقرتين 

  

  الدول الأعضاء    

يوصي الفريق الـدول الأعضـاء كافـة بـأن تطالـب بإخضـاع جميـع شـحنات الأسـلحة           - ٢٣٥
ــة ل    ــو الديمقراطي ــة الكونغ ــواردة إلى جمهوري ــذخائر ال ــد خطِّ ــوال ــة   تأكي ــة جمهوري ــن حكوم ي م

الكونغو الديمقراطية يؤكـد أن مخزونـات الأسـلحة والـذخائر تـدار علـى نحـو يمتثـل امتثـالا تامـاً           
  د الدول الأعضـاء اللجنـة بنسـخ مـن   للتوجيهات الدولية، كما وردت في هذا التقرير، وأن تزو

  ).١٥٤ذلك التأكيد (انظر الفقرة 
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Annex 1 
 
Organizations and entities the Group officially met with during its mandate 

 
GREAT  LAKES  REGION 
 
Burundi 
Government 

Ministère de l’Energie et des Mines 
Force de Défense Nationale 
Service National de Renseignement 
Office burundais des recettes 
Service Enquêtes Douanières 

Organizations 
Deutsche Gesellschaft für International Zusammenarbeit (GIZ) 
International Conference of the Great Lakes Region (ICGLR) 

 
Democratic Republic of the Congo 
Government 

Administration du district du Tanganyika, Katanga 
Administration du territoire de Walikale 
Administration provinciale du territoire Orientale, Mambasa 
Agence nationale de renseignement (ANR) 
Agence Penitencière du Katanga 
Auditorat militaire 
Autorité de l’Aviation Civile (AAC) 
Centre d’évaluation, d’expertise et de certification (CEEC) 
Direction générale des douanes et accises (DGDA) 
Direction générale des migrations (DGM) 
Direction générale des recettes administratives, domaniales et de participation (DGRAD) 
Etat-major de l’Armée de l’Air 
Forces armées de la République démocratique du Congo (FARDC) 
Institut congolais pour la conservation de la nature (ICCN) 
Ministère des mines 
Police des mines 
Police Spéciale pour la Protection de l’Enfant et de la Femme, North Kivu 
Régie des voies aériennes (RVA) 
Service d’appui et d’assistance au small-scale mining (SAESSCAM) 

Private sector 
Cetraca Air Service (CAS) 
Coopérative des Exploitants Miniers Artisanaux de Masisi (Cooperama) 
Coopérative Minière de Kimbi 
Etablissements Namukaya 
Métaux Précieux 
Société Minière de Bisunzu (former MHI) 

Organizations 
Actions des Chrétiens Activistes des Droits de l'Homme à Shabunda 
African Parks Network, Garamba National Park 
American Bar Association (ABA) 
Association pour le développement des initiatives Paysannes  
Bundesanstalt für Geowissenschaften und Rohstoffe (BGR) 
Caritas 
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Centre de Recherche sur l’Environnement, la Démocratie et les Droits de l’Homme  
Comité local de lutte contre les violences sexuelles 
Concert d'Action pour les Jeunes Enfants Défavorisés (CAJED) 
Embassy of France 
Embassy of the United States 
Enfant Pour l'Avenir et le Développement  (EAD) 
Heal Africa North Kivu  
Human Rights Watch 
International Committee of the Red Cross (ICRC) 
International Emergency and Development Aid North Kivu 
Justice pour Tous 
Mechem 
Mine Action Group (MAG) 
Office for the Coordination of Humanitarian Affairs (OCHA) 
Programme d'Appui à la Lutte contre la Misère 
Saiped 
United Nations Children's Fund (UNICEF) 
United Nations Development Programme (UNDP) 
United Nations High Commissioner for Refugees (UNHCR) 
United Nations Joint Human Rights Office (UNJHRO) 
United Nations Mine Action Service (UN MAS) 
United Nations Organization Stabilization Mission in the DRC (MONUSCO) 
United Nations Population Fund (UNFP) 
Voix des minorités indigènes Katanga 
World Teachers Federation 
World Food Program (WFP) 

 
Rwanda 
Government 

Geology and Mines Department 
Ministry of Defence 
Ministry of Disaster Management and Refugee Affairs 
Ministry of Foreign Affairs and Cooperation 
Rwanda Demobilisation and Reintegration Commission 

 
United Republic of Tanzania 
Government 

Ministry of Defence 
Ministry of Energy and Minerals 
Ministry of Foreign Affairs 
Ministry of Industry and Trade 
Office of the President 
Tanzania Revenue Authority 

 
Uganda 
Government 

Ministry of Foreign Affairs 
Ministry of Mines 
Uganda People’s Defence Force 
Uganda Revenue Authority 
Uganda Wildlife Authority 

Organizations 
Embassy of the United Kingdom 
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Embassy of the USA 
United Nations Organization Stabilization Mission in the DRC (MONUSCO) 

 
 
OUTSIDE THE GREAT LAKES REGION 
 
Belgium 
Organizations 

International Peace Information Service (IPIS) 
University of Antwerp 
University of Ghent 
University of Liège 

 
France 
Government 

Ministry of Defence 
Organizations 

Organization for Economic Cooperation and Development (OECD) 
 
The Netherlands 
Organizations 

PAX 
 
United Arab Emirates 
Government 

Ministry of Foreign Affairs 
Ministry of Economy 
Federal Customs Authority 
Central Bank  

Organizations 
Dubai Multi Commodities Center (DMCC) 

 
United Kingdom 
Government  

Ministry of Defence 
Ministry of Foreign Affairs 

Organization 
GeoTraceability 
Global Witness 
International Tin Research Institute (ITRI) 

 
United States 
Government 

State Department 
Treasury Department 
U.S. Agency for International Development (USAID) 
U.S. Government Accountability Office (GAO) 

Organizations 
Columbia University 
Harvard University 
Interpol 
University of California, Berkeley 
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Annex 2 
 

Group of Experts’ official communications 
 
 
During the mandate, the Group addressed 143 official communications to Member States, international organi-
zations and entities (including multiple communications to the same addressees). 
 
The Group received responses from the Governments or governmental offices of Armenia, Belgium, Burundi, 
China, DRC Commission Eléctorale Nationale Indépendante, Egypt, France, Orientale Province (DRC) Direc-
tion Générale des Impôts, Rwanda, Rwanda Ministry of Health, South Africa, Tanzania, Uganda, United Arab 
Emirates, the United Kingdom, and the United Kingdom National Health Service.   
 
The Group did not receive responses from the Governments or government offices of Democratic People’s Re-
public of Korea, Denmark, Iran, Israel, Poland, Russia, Sudan, United States of America, and the U.S. Special 
Envoy for the Great Lakes Region. 
 
The Group received responses from the following international organizations and entities: APDL, Careplus 
Ltd., CDET Explosives, Colt, Dawa Ltd., Entel, Farnham Pharmaceutical, ITRI, KBI, LDI, Lebanese Explosive 
Company, MACC, Macleods, MAF, Malteser International, Mission Pharma, Orchid Biomedical, Royal 
Group, Serum Institute of India, Societé Minière de Bisunzu, Solar Industries India Ltd., Special Representa-
tive to the Secretary General – MONUSCO, Thuraya, Vodacom, Western Union. 
 
The Group did not receive responses from the following international organizations and entities: Airtel, Ask 
Direct, Asrames, Aurobindo, Compagnie Africaine d’Aviation (CAA), Dow Regional Headquarters, FDS Lim-
ited Uganda, Galenica Senese, Geepas, Intrachem, Jiangxi Xier, Kangtain, JMS Kampala, Medical Export 
Group, Metralco, Motorola, MSA Mzinga Corp., Nairobi, Saint Helier Hospital, South African Airways, South 
Thames College, Tuntise, Xuyi Webest Medical, and Yanzhou Xier Kangtain. 
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Annex 3 
 

ADF Mukulu group 
 

In mid-April 2014, as FARDC forces approached Madina camp, Jamil Mukulu led a group of approximately 30 
people out of Madina camp to an unidentified destination.  As of late November, the whereabouts of the Muku-
lu group remain unknown.  The following list is compiled from information provided by four ex-ADF mem-
bers, one Bazana, and a source in Beni.  A table at the end of this annex contains photos of some leaders who 
left with Jamil Mukulu. 
 

1. Jamil Mukulu  aka Muzei or Mzee, Kyagulanyi, Emir, Professor, Jeremy.  Jamil is the spiritual and po-
litical leader of ADF.  Jamil also leads the 8000, or Kanana, an elite society of senior ADF leaders (see 
annex 10).  Jamil has at least three wives (Aisha, Sumayya, and Mariam) and fifteen children.  Jamil’s 
sons and daughters had the honorific title “Muzei” or “Mzee”, meaning respected person.  All of 
Jamil’s adult sons with the exception of Eria and Freddy (discussed at the end of this annex) left Madi-
na with Jamil.  All of Jamil’s sons were military commanders, although some also held other positions 
in the ADF structure.   

 

Jamil’s sons 
2. Richard aka Richard Muzei.  Richard is approximately 29 years old, a stepson to Jamil, and a key ADF 

leader who was close to Jamil.  He is the son of Mariam, one of Jamil’s wives, and has a sister named 
Stella (see below).  Richard was a teacher at Salaf Victory Primary School, instructing boys in English 
and Kiswahili, as well as teaching computer classes for boys and girls. Richard has two wives, Shaddya 
and Sumayya; he has three children with the former (his first wife), and one child with the latter.  Rich-
ard is a member of the 8000. 

3. Moses aka Moses Muzei.  Moses is approximately 26 years old, married to one wife, and has no known 
children.  Moses was involved in logistics and supplies for ADF, and he frequently signed for goods 
and money received at Madina camp (see annex 11).   He escorted the four MSF staff kidnapped on 11-
12 July 2013 from Kamango to Madina camp.  Moses is a member of the 8000. 

 
Signature of Moses from an ADF book recording 
receipt of goods and money at Madina camp. 

 
4. Isaac aka Isaac Muzei, Hassan Nyanzi.  Isaac is approximately 26 years old and married to a woman 

named Shakila; they had one son.  Isaac’s wife and son stayed with the Baluku group. Isaac had joined 
ADF in 2008, but left in 2010 to go to Nairobi after injuring his right eye; he now normally wears sun-
glasses. Kenyan authorities arrested him in 2010, and handed him over to Ugandan authorities in 2011.  
Isaac lived in Kampala until late 2013, when he returned to ADF with his wife and son.  Isaac is a 
member of the 8000. 

5. Bada aka Bada Muzei.  Bada is approximately 19 years old, unmarried, and with no known children. 
Bada is a member of the 8000. 

6. Nane aka Nane Muzei.  Nane is approximately 20 years old, unmarried, with no known children.  Nane 
is a member of the 8000. 
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7. Nico aka Nicholas aka Nico Muzei.  Nico is approximately 18 years old, unmarried, with no known 
children.  Nico is a member of the 8000. 

Bodyguards and ADF leaders 
8. Ben aka Benjamin, Beni, Mulefu, Jeff, Benjamin Kisokeranyo or Kisokeranio.  Ben is a bodyguard and 

close advisor to Jamil.  He drew up lists of supplies to be purchased in town. Jamil called Ben 
“Mulefu”, meaning big man; this was a friendly joke because Ben is small in stature.  Ben had two 
wives, one named Huala Buha, and several children.  He is a member of the 8000. 

9. Mobile. Mobile is a scout who knows the forest well, and a military instructor.  He has one wife and 
one child.  Two ADF ex-combatants and a Bazana told the Group that Mobile returned to the main 
ADF group led by Baluku at some point in May-June 2014.  As of the writing of this report, Mobile is 
reportedly still in the bush with the ADF groups under the command of Baluku (annex 4). 

10. Bisasso aka Bank Manager, Bisaso.  Bisasso is the head of finance for ADF, and also a bodyguard to 
Jamil. His duties included tracking ADF’s income and expenditures (see annex 11), and running the 
Baitul Mali store in Madina camp, where people could procure food items.  Bisasso has three wives 
(Amina, Mama Twalaha, and one other) and two sons (Twalaha, approx. 7 years old; and Hanthara, 
approx. 11 years old).  He is a member of the 8000. 

11. Kikutte  (pronounced “Chi-ku-tay”) aka Dillo, Diiro, Jaja, Mukulu Kikutte.  Kikutte is a bodyguard to 
Jamil, and a deputy Army Commander who assumed leadership of ADF’s army in the absence of Hood 
Lukwago, the Army Commander (see annex 4).  Kikutte is married to Mama Muzei, aka Mama Muzi, 
Mariam, Mama Yawe.  Two of his sons (Albani aka Alban, Katweere; Kivumbi) died during the war in 
2014.  Two other sons (Abdul Salaam aka Salaami, approx. 29 years old; Yawe, approx. 11 years old) 
may still be alive.  Kikutte is a member of the 8000. 

12. Magezi Abdul aka Magezi Abdul Laterij, Abdul Laterij. Magezi Abdul is the assistant to Recoilance in 
ii, ADF’s internal security.   He is married to a woman named Sumayya, and has two children. 

 
 

Part of an ADF mission order recovered by 
FARDC in April 2014 at Madina camp.  The 
order was “Allowed by II on duty Magezi Ab-
dul Laterij” on 18 January 2013. 

From the same mission order show to the left, 
this part of the order shows Magezi Abdul’s sig-
nature next to “Sign II”. 

 

13. Diini  aka Superman.  Diini is a bodyguard to Jamil and highly respected warrior within ADF.  Diini 
traveled to towns such as Beni and Butembo with concealed arms, and used to escort Jamil and other 
important ADF leaders when they left ADF camps to go “outside”.  Diini has one wife and two chil-
dren.  He is a member of the 8000. 

14. Patero aka Patel.  Patero is a bodyguard to Jamil and military commander.  Patero was commander of 
AKBG base in 2013.  He is married with no known children.  FARDC reported that Patero was killed 
in action; however, two ex-combatants, an ADF dependent, and a local source in Beni told the Group 
that Patero left in April with the Mukulu group, and had not been seen since.  Patero is a member of the 
8000.   
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15. Kitongole aka Abdul.   Kitongole is a bodyguard to Jamil, and in his early 40s.  He is married and has 
one daughter.  He is a member of the 8000. 

16. Musubuzi.  Musubuzi is the chief of Jamil’s bodyguards.  He is married to Monica (see below).  He is a 
member of the 8000.   

17. Monica aka Afande Monica.  Monica is in charge of ii (internal security) for women, in charge of the 
women prisoners, a military instructor for women, and a nurse. She is married to Musubuzi (see 
above), and the two are rarely seen apart. 

18. Wamala.  Wamala is a bodyguard to Jamil and a member of the 8000.  

 

Jamil’s wives and young children 
19. Aisha.  Aisha is a wife to Jamil, and has two young children with him. 

20. Sumayya.  Sumayya is a wife to Jamil, and has two young children with him. 

21. Mariam .  Mariam is Jamil’s oldest, or first, wife.  She had at least two children – Richard (see above) 
and Stella (see below) – with another man. 

22. Sarah aka Sarah Muzei.  Sarah is Jamil’s daughter, approximately 10 years old.  

23. Stella.  Stella is daughter to Mariam, but her father is not Jamil.  Richard Muzei is her brother.  She is 
approx. 35 years old and married to Baluku.   

24. Jamil’s Baby 1.   

25. Jamil’s Baby 2.  

26. Jamil’s Baby 3.  

27. Jamil’s Baby 4.  

28. Baluku’s Baby 1.  Mother is Stella. 

29. Baluku’s Baby 2.  Mother is Stella. 
 

Bazana 
The Bazana, or Muzana (singular), were people captured by ADF, usually from communities near ADF territo-
ry (see annex 7).  Multiple sources including a Bazana told the Group at least two Bazana (teenage girls) left 
with Jamil’s group. 

30. Priska 
31. Judith or Judit 

 
Other family members who did not leave Madina with Jamil 
In addition to the family members mentioned above, at least three close relations did not leave Madina camp 
with the Jamil Mukulu group.  One son, Freddy aka Freddy Muzei, who was approx. 20 years old, died in 
combat in 2014.  He left behind two wives, Sumayya and Grace.  A second son, Eria  aka Eria Muzei or Eric, 
had been wounded in combat and was recovering at Madina when Jamil Mukulu left.  Eria remains in the bush 
under the command of Baluku, and as of October, was in command of a smaller group of ADF dependents of 
important commanders.  One daughter, Sophia aka Sophi, stayed with the Baluku group.  She is approx. 31 
years old, divorced from Baluku, and had children with Baluku.  One source told the Group she left the bush 
and successfully traveled to Goma (para. 32). 
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ADF leaders in the Mukulu group 

    
Jamil Mukulu Ben 

  

 
Kikutte Richard Muzei Image showing the relative sizes of Lukwago (left), 

Richard (center), and Jamil Mukulu  (right). 

   
Isaac Muzei.  The Ugandan identity card on the right was recovered in April 
2014 at Madina camp by FARDC, showing Isaac’s name as Hassan Nyanzi. 

Patero 

Images obtained from MONUSCO; still images from videos obtained by the Group; ID card photo by the Group of Ex-
perts. 
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Annex 4 
 

ADF Baluku group 
 
 
Seka Baluku leads the ADF group still active northeast of Beni town as of November 2014.  Baluku split his 
group in several smaller groups; however, he retains overall command and control.  The following is a list of 
important commanders believed to be still alive and with the Baluku group.  The list is compiled from infor-
mation provided by nine ADF ex-combatants, dependents, and Bazana; a source in Beni; and documents recov-
ered by the Group and FARDC at Madina camp.  The photos (at end) are from MONUSCO and open source 
material. 
 
Military Commanders 

1. Seka Baluku aka Musa, Lumu, Lumonde, Baluku.  Since mid-April 2014, Baluku has the overall 
commander of the ADF group operating northeast of Beni town.  He is married to Jamil Mukulu’s 
daughter Stella, who is with the Jamil Mukulu group along with their children.  Baluku is divorced 
from Mukulu’s daughter Sophia, and from Mama Mayaya (a member of the 8000).  Baluku has two 
daughters from his marriage with Mama Mayaya.  He is a member of the 8000. 

2. Lukwago aka Hood, Huudu, London, PL, Piero, Army Commander, David Lukwago.  Lukwago is 
ADF’s overall Army Commander.  He has four wives, and at least three children.  Two young men – 
Rachid Lukwago and Muhindo Lukwago – who lived with Lukwago in Madina camp, but were not his 
sons, also used his name.  His brother Magezi is also in ADF; Magezi’s son and Lukwago’s nephew is 
called Musa Lukwago.  He is a member of the 8000. 

3. Fezza aka Feeza, Mulalo, Elias Segujja.  Fezza is a senior military commander.  His popularity with 
ADF’s soldiers produced the nickname “Mulalo”, a version of the word morale.  Fezza was the overall 
commander of the 26 December 2013 attack on Kamango, which ADF considered the start of the 
FARDC-ADF war, according to ex-combatants interviewed by the Group.  He is married to Zwad, aka 
Mama Zwad, and has a son.  He is a member of the 8000. 

4. Muzzanganda aka BD, Armorer Man, Armorer, Jamil.  Muzzanganda is in charge of ADF’s weaponry, 
and was one of its primary bomb-makers during 2013-14.  He has a wife and a son.  He is a member of 
the 8000. 

5. Adam.  Adam was an assistant to Muzzanganda, and helped him to make improvised explosive devic-
es. 

6. Eria  aka Eric, Fanta.  Eria is one of Jamil Mukulu’s sons, who had been injured in combat in early 2014 
and was left at Madina when Mukulu left.  By September he had recovered from his wounds and was 
in charge of the wives and children of key ADF commanders.  He is a member of the 8000. 

7. Nasser aka Nassa, Mayor.  Nasser took over as CCO (Chief of Combat Operations) in early 2014, fol-
lowing the death of Philippo, the previous CCO.  He is married to Soki, with whom he has several 
children. 

8. Seka Katende, aka Kabila, Sheikh Katende.  Seka Katende is a military commander, but also one of the 
most important Islamic leaders in ADF.  He was the Imam at the Obedi Mosque in Madina camp, 
which was Mukulu’s mosque where only members of the 8000 and their children could meet and wor-
ship.  Seka Katende is also a judge, and director of the committee that addresses marriage disputes.  
Seka Katende makes the final decision in divorce cases, although Seka Baluku also finalized some di-
vorces.  He is married to Rachida, and they have one boy and one girl.  He is a member of the 8000.  

9. Canada aka Kibuye.  Canada is a military commander who had previously been the commander of 
Camp Canada aka JNBG camp.  He is a member of the 8000. 
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10. Werason aka Werrason.  Werason is a senior ADF commander who was overall commander of ADF’s 
Commander Ibrahim Battle Group (CIBG) base.  Werason was also a military instructor at CIBG, 
where he trained adult men and boys under the age of eighteen.  He has two wives, one of whom is Sa-
fiina Abbasi, the daughter of Abbas Sekamate, who joined ADF in 2013 after bringing his children 
from the UK.  Werason has at least one son and one daughter. 

11. Rafiki .  Rafiki joined ADF in approximately 1995, when he was a young boy.  Rafiki’s father was a 
member of the National Army for the Liberation of Uganda (NALU), but after ADF and NALU split, 
Rafiki became Muslim and joined ADF.  Rafiki became a commander, and was one of the principal 
military instructors at CIBG camp, where he trained many male children in addition to adult males. He 
is approximately 23 years old.   

12. Amigo aka Simba Amigo, Mzee Amigo.  Amigo is a military commander.  In 2009, he commanded the 
ADF base at Irungu (disbanded in 2012), where military training took place.  Amigo took part in the 26 
December 2013 attack on Kamango.  In May, after leaving Madina, Baluku sent Amigo and approxi-
mately two-dozen ADF soldiers to the Oicha-Eringeti area.  On 30 or 31 May, Amigo led a successful 
ambush against FARDC soldiers traveling on the road east of Eringeti, which netted ADF tens of thou-
sands of dollars in FARDC salaries (see para. 37).  Amigo later re-joined the Baluku group.  He is a 
member of the 8000. 

13. Rambo.  Rambo is a military commander of Congolese nationality, who knows the forest well.  
FARDC told the Group that Rambo was killed in action; however, six ex-combatants who left ADF be-
tween June and September told the Group that Rambo was still alive and with the Baluku group. 

14. Toyo aka Toyota.  Toyo is a military commander who left the Baluku group with Amigo, but later re-
turned.  He has provided military training to newcomers in 2014. 

15. Maraba.  Maraba is assistant CCO to Nasser, and a commander of one of the ADF groups under the 
overall command of Baluku. 

16. Braida.  Braida is a military commander who, prior to leaving Madina, had also been in charge of get-
ting food for ADF from the forest and nearby communities. 

17. Kalume aka Amisi Kasadha, Muzamir Kirbaki, Dr. Kalume. Kalume is a deputy Army Commander 
and a military instructor who has trained child soldiers.  He is also a medical doctor. 

18. Kabode.  Kabode is in his early 40s, and was involved in the first attack on Kamango, 13-14 July 2014, 
during which ADF looted the hospital and kidnapped four MSF staff (S/2014/42, paras. 82-87). 

19. Kasibante aka Defender, OC.  Kasibante is a military commander who has been in charge of prisoners 
for the Baluku group. He has at least one wife, who is a Bazana. 

20. Mobile.  Mobile left Madina camp with the Mukulu group (annex 3), but joined Baluku’s group some-
time in May-June, and remained there through at last October. 

 
Non-military 

21. Recoilance aka Rekoilenci, Ricoilens.  Recoilance is in charge of ii, ADF’s internal security service.  
He also taught Social Studies to boys in the Salaf Victory Primary School. 

22. Sentongo aka Waswa, PC Sentongo, Setongo.  Sentongo is ADF’s police commissioner, who works 
within the ii department.  He is also a Sheikh.  He is disabled due to an accident, and walks with 
crutches. 

23. Seka Musa aka Sheikh Musa, Musa Nsambo.  Seka Musa is in charge of Islamic education for ADF.  
He is disabled from birth, and walks using his hands. 

24. Senga aka Mama Nasim.  Senga, a woman in her 40s, is in charge of all women in ADF, including 
prisoners.  Senga arranges marriages between ADF men and women, including Bazana.  Senga is also 
part of the group that mediated marriage disputes (along with Seka Katende and Mama Bushira). 

25. Mwanje.  Mwanje is the deputy chief of finance for ADF, who works under Bisasso (see annex 3). 
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26. Lumisa aka Muhamad, Dr. Lumisa.  Lumisa is a sheikh and medical doctor, approximately 54 years 
old, who joined ADF in 1999. Prior to leaving Madina camp with the Baluku group, Lumisa had been 
in charge of Welfare, a store in Madina camp where people could get boots, jerry cans, and other non-
food items.  After leaving Madina, Lumisa was in charge of the care of the wounded.  He has two 
wives and at least two children, including one called “X”, a son who is an ADF soldier. 

27. Guti  aka Muti, Dr. Guti.  Guti is one of the key medical doctors for ADF. 
28. Nanyonyo Nuuru aka Nuuru, Nuur Nanyonyo, Musawo Nuuru.  Nanyonyo Nuuru is a nurse and long-

term ADF member whose husband was an ADF soldier who died in 1999. She had two sons who were 
ADF soldiers, one of whom died in combat.  Jamil Mukulu punished her in December 2013 for men-
tioning that one of Mukulu’s wives had given birth to a daughter  (see annex 7). 
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Commanders and other leaders in the Baluku group 

   
Baluku Lukwago Fezza 

 

    
Muzzanganda Amigo Kalume Recoilance 

 

  
Lumisa Sentongo 

 

 
  

Seka Musa Seka Musa 
walking 

Seka Musa and Baluku Baluku, Recoilance, 
Seka Musa 

Images from MONUSCO; still images from videos obtained by the Group of Experts. 
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Annex 5 
 

ADF fighters in October 2010 
 
 
The following images show documents, recovered by FARDC in April 2014 in Madina camp, listing ADF sol-
diers as of October 2010.  The title reads: “Fighting Forces” (Amaje Amalwanyi).  From a force of 110 soldiers 
and commanders, including child soldiers, ADF rebuilt itself to 400-500 soldiers and commanders by 2014.   
 
The list below includes notable ADF still active in 2014 including Kabody (1), Musubuzi (7), Toyo aka Toyota 
(23), Moses (25), Adam (41), Isaac (42), Richard Mzei (43), Eria (44), Diini (56), Rambo (63), Sh. Twaib (64), 
Nassa (71), Sony (72), Mzei Mwaje (75), Mzei Nowe (76), Kitongole (78), Mzei Feza (81), Odongo (82), Mzei 
London (84), Mzei BD (88), Mzei Patel (89), Mzei Kibuye (95), Dr. Moize (97), Lukwago (104), Katunji 
(105), and Reocoilens (106). 
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Annex 6 
 

Summary of ADF interviews 
 
 
The following table summarizes the Group of Experts’ interviews with 42 ADF members and two recruits be-
tween April-October 2014.  These people escaped, surrendered, or were captured between June and September 
2014, with the exception of one man captured in February 2014.  The “Role in ADF” column identifies Bazana, 
who are abductees treated as slaves (annex 7).  The designation “Civilian” includes women and children; how-
ever, most women and children 13 years and older received military training (para. 31). 
 
Nationality Gender Year re-

cruited 
Role in ADF ADF has links to 

terrorist groups 
Confirmed use 
of child soldiers 

by ADF 

Had family in ADF 

Uganda- 34 
DRC - 9 
Burundi - 1 

F - 14 
M - 30 

2014 - 10 
2013 - 12 
2012 - 8 
2011 - 4 
2010 - 4 
2009 - 2 
Early 2000s 
- 1 
Unknown - 
3 

Soldier - 25 
Child sol-
dier - 6 

Commander - 
2 
Recruit - 2 
Civilian- 11 
Bazana - 4 
Network - 1 

No – 11 
Yes – 0 

25 

Had family members 
in ADF when joined - 
7 
 
Joined along with 
family - 8 

 
In addition to the above-mentioned ADF members and recruits, the Group interviewed the following: 

• One woman whose children had been recruited by ADF; 
• One woman liberated by FARDC during an abduction attempt by ADF in 2013; 
• One woman who may have been kidnapped by ADF, but whose story had inconsistencies that put her 

testimony in doubt; 
• Three women the Group believes were falsely claiming to have been kidnapped by ADF; 
• One man the Group believes is falsely claiming to have been a senior ADF commander; and 
• One man who is mentally ill, but was imprisoned for allegedly being an ADF member. 

The Group also interviewed local sources in Beni and Oicha, MONUSCO staff, FARDC officers, and ANR 
officials. 
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Annex 7 
 

Bazana 
 
 
The Bazana (meaning roughly slaves taken during a war in Luganda; singular is Muzana) were people kid-
napped from the periphery of ADF’s area of control who became the personal property of Jamil Mukulu.  Most 
of the Bazana were women who had been abducted while working in their fields or traveling on paths or roads; 
many were abducted with one or more of their children.  The four MSF staff (one Congolese woman and three 
Congolese men) abducted by ADF in July 2013 were kept as Bazana.  During late 2013 and early 2014, there 
were approximately 60 Bazana at Madina camp, separated by sex; there were only approximately six men and 
the rest were women and children. The Bazana were forced to convert to Islam (para. 137).   
 
Bazana and general prisoners stayed in a central prison in Madina camp, which had separate sections for men 
and women.  The prison had above ground rooms and underground cells, where serious offenders were kept 
(S/2014/428, annex 10), as well as pits in the ground outside the prison.  
 
The female Bazana were required to work in various tasks around Madina camp, and were forced to marry 
ADF men, including Jamil Mukulu (para. 139).  The female Bazana wore distinctive outfits, as shown in the 
photos below.  The orange stripe on the hood denoted them as Bazana. 
 

  
Bazana outfits worn by women who escaped from ADF in August 2014.   
Photos by FARDC. 
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Annex 8 
 

ADF camps 
 
 
Recent camps 
ADF camps used during 2013-14 include: 

• Madina (aka Madinat Tawheed Muwaheedina or MTM).  Madina camp is the former Makayoba 3 
camp.  Until mid-April 2014, Madina was ADF’s main camp, where leader Jamil Mukulu and his fami-
ly lived; Mukulu was also the commander of Madina camp.  Madina had ADF’s main hospital, numer-
ous mosques and zones, an orphanage, the Salaf Victory Primary School, and ADF’s armory, which 
was under the control of Muzzanganda.  ADF’s courts convened at Madina camp, and women and 
children received military training at Madina.  A large open area shown in many ADF videos was 
called “risala”, and was used to gather people for Islamic instruction; people were also publicly pun-
ished at risala.  Madina likely had a population of around 1,000 in January 2014.  Prior to being an 
ADF camp, a village called Nadui was in this location. 

• CIBG.  CIBG stands for Commander Ibrahim Battle Group (named after a dead ADF commander), and 
is the former Makayoba 2 camp.  Werason was the commander.  CIBG was ADF’s main training camp, 
where men and boys were trained.   

• Canada (aka JNBG).  Canada is the former Makayoba 1 camp; JNBG stands for JN Battle Group.  The 
Group could not determine the meaning of JN, but believes it is the initials of a dead commander.  
Canada (aka Kibuye) was commander of Canada camp. 

• AKBG.  AKBG was a new camp, constructed in 2013, and approximately two kilometers north of 
Madina camp.  AKBG stands for AK Battle Group; the Group could not determine the meaning of AK, 
but believes it is the initials of a dead commander.  Patero was commander in 2013, and Mumbere was 
commander in 2014.  This was a small camp, numbering fewer than 100 residents, but was the transit 
camp for the Baluku group after they evacuated Madina in April 2014. 

• Saa Sita Saa.  Saa Sita Saa was both a village and an ADF camp.  Musana was the commander prior to 
the war. 

• Kabira.   Kabira camp (erroneously called Kabila camp in the Group’s midterm report, S/2014/428, pa-
ras. 11, 31 and annex 3) is less than 1 km from the Mbau-Kamango road near PK40.  Kabira was a 
gateway to Madina camp, but also played an important role as a forward base for ADF during early 
2014.  Various men commanded Kabira including Fezza and Kikutte.  ADF had motorcycles at Kabira 
that it used to go to east to Kamango, or west to Beni or Oicha. 

• Masereka.  This was a small camp used as a transit camp for goods going from RVs on the Mbau-
Kamango road to Madina camp.  Masereka was the commander, and few soldiers were permanently 
stationed there. 

• Kisiki.  This was a small camp close to an RV on the Mbau-Oicha road, near the village of Kisiki, 
which was used as a collection and transit point for goods arriving at the RV.  Nabweyo was the com-
mander until early 2014 when ADF leaders ordered the position abandoned. 

ADF also had numerous smaller positions, including at PK25 (aka Mamundioma, located 25km from Mbau on 
the Mbau-Kamango road), PK40 (aka Ambush 1, located 40km from Mbau on the Mbau-Kamango road; this 
was the main trailhead to Kabira and Madina camps), Semliki Bridge (aka Ambush 2, on the Mbau-Kamango 
road), Ambush 3 (between Semliki Bridge and Kamango), and Jericho. 
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Former camps 
In 2010, during Operation Rwenzori (called Kuminattaano or “Fifteen” by ADF), ADF moved to former camps 
to hide from FARDC.  Ex-combatants have told the Group that ADF leaders may use former camps to hide or 
regroup; therefore, it is useful to know the names and locations of these former camps, in the event ADF has 
returned to these camps.  Former camps include: 

• Chuchubo (aka Madina).  Chuchubo was called Madina prior to the 2010 war, and was ADF’s head-
quarters camp.  In 2011, ADF abandoned Chuchubo, but applied the name Madina to its new headquar-
ters camp, described above.  

• Irungu.  This camp is in the Mutwanga area, and was disbanded in 2012.  Amigo was the commander.  
This camp was used for training, and as a transit point for recruits coming through the Bwera-Kasindi 
border crossing. 

• Mujadala.  This camp was used to train commanders in 2011-2012. 
• Mashauri.  This is an old ADF camp, closed for some years, far from Madina camp, and named after a 

dead commander. 
• Jafali.  This camp closed during the 2010 war, and was near Chuchubo. 
• Kasacha.  This camp closed in 2005. 
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Annex 9 
ADF courts and internal security 

ADF has a legal system consisting of two courts, and an internal security apparatus that monitors the popula-
tion and enforces the courts’ decisions.  The legal system is not codified, but based on the Koran and the indi-
vidual decision making of Jamil Mukulu and other judges.  One ADF ex-combatant who was arrested in Au-
gust 2014 told the Group that by August, ADF’s courts were no longer functioning as they had been before the 
war. 
 
Courts 
ADF has two courts: Court A and Court C.  Court A is the lower, or general court.  Seka Baluku is the head of 
Court A, which would convene as needed, when people were accused of a crime.  Four to five judges, all senior 
ADF leaders, listen to the presentation of the charge and issue a judgment.  Court C is Jamil Mukulu’s court, 
where he adjudicates serious cases, including military misconduct, or infractions that were of particular interest 
to him.  Mukulu is the chief judge for all of ADF, and for Court C, although other ADF leaders sometimes ad-
vise him.  In December 2013, Jamil Mukulu threatened to take Dr. Nuuru, aka Nanyoro Nuuru, to Court C for 
“rumor mongering” (see “Rumor accusation” note, below).  The letter mentions Aisha Abbas, who was one of 
Jamil Mukulu’s wives; it is not clear if Mukulu divorced her or if they are still married.  One ADF ex-
combatant told the Group that Dr. Nuuru received 200 lashes for uttering ten words (20 lashes per word) about 
the birth of Mukulu’s daughter. 
 
Punishments varied according to the crime: 
• Petty theft.  Three ex-ADF members told the Group that the punishment for petty theft is the loss of one 

hand.  One woman told the Group that Baluku ordered her hand cut off because she was convicted of tak-
ing a flashlight that was not hers.   

• Rape.  ADF leaders did not tolerate rape (although ADF practiced forced marriage; see para. 132), and 
punished offenders by cutting off one hand and one foot.   

• Adultery .  Married individuals who committed adultery were sentenced to death by stoning; ADF leaders 
required people in Madina camp to throw one stone each at the offender until the person was dead.  Unmar-
ried individuals convicted of adultery would be killed. 

• Escape.  People caught trying to escape were generally sentenced to death and killed by either slitting the 
throat or crucifixion.   

• Prohibited speech.  Prohibited speech generated punishments including jail time, having one’s mouth 
sewn shut, and being beaten with a stick (see “Prohibited speech” note, below). 

• Failure to convert to Islam.  This was punishable by death.   
• Failure to undergo military training .  People who refused military training were put in prison until they 

consented; such consent was usually coerced through death threats. 
Other punishments included time in a pit (see “Jamil’s warning” note, below), or time in the “Iron Maiden” 
(S/2014/428, annex 10).   
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[First word is not completely visible but ap-
pears to be: Authority has been given] to inves-
tigate about what is being said that Dr. Nuur 
spread a rumor on 6 Dec 2013 when she told 
the ladies who were keeping watch at Masjid 
Obed that “I had been there to help Aisha Ab-
bas to deliver a baby daughter”. 
 
If there is evidence, she should be taken to 
Court C and be given a punishment for rumor 
mongering, by being whipped 20 times for eve-
ry word [she said].  
 

Rumor accusation (above).  Letter recovered by FARDC in April 2014 at Madina camp. 

 

Haina /ii 
Final Warning 
If it happens again that students arrive at the Q/grds 
[Quarter guard], and there is no ii to search them, I 
will put all of you in the pit and you will spend there 
3 days, as well as whipping each of you 50 times. 

That is whether it is in the morning or in the 
evening.  I am angry with the way you are doing 
things. You are denying, you are misleading, you 
are bothering, you are torturing people at the Q/grds 
where they spend hours begging for mercy, you are 
nowhere to be seen, people go to the extent of 
spending a night at the Q/grd and you are nowhere 
to be seen. 
Those at the Q/grd appeal to you, calling you over 
the radio and you are nowhere to be seen. 
Please, do not make me unleash my anger on you. 
MAKE THE CHANGES NOW. 
Jamil  
13/11/13 

Jamil’s warning  (above).  Letter recovered by FARDC in April 2014 at Madina camp. 

 

1/12/20.. 
I have received information from…. I am going to 
be jailed for 2 years and I will get 10 whips every 
day for 2 months. All this is because it is alleged 
that I said that it was unfair to jail and whip Lumiisa 
a Muslim. I pray that God be the judge in these alle-
gations. It is true I said what I said. God is the true 
judge. 

Prohibited speech (above).  Excerpt from a book recovered by FARDC in April 2014 at Madina camp. 
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Internal Security and Corrections 
ADF’s internal security force is called the “ii” (“II”) department.  Before ADF divided its leadership in April 
2014, Recoilance (aka Rikoilenci) was head of ii, and his deputy was Magezi Abdul.  Monica was the ii agent 
in charge of monitoring ADF’s women, and in charge of the female ii agents.  Monica was married to 
Musubuzi, who was Jamil Mukulu’s chief bodyguard (annex 3).  Sentongo (aka Waswa, PC Sentongo) was the 
head of ADF’s police force (annex 4), which was administratively within the ii department.  Kasibante (aka 
Defender) was in charge of the prison. 
 
The ii has several functions, including patrolling inside ADF camps; checking people leaving and entering 
ADF camps at locations called “Quarter guard”; authorizing travel outside camps or between camps; identify-
ing and investigating legal infractions; enforcing punishments; and running ADF’s prison system.  The ii de-
partment had its own stamp, which was imprinted on travel orders (annex 3; S/2014/428, annex 9).  Many of 
the ii agents used for patrols and guard duty were women. 
 

 
II records showing assignments in Madina camp during 11-13 July 2013.   
ADF attacked Kamango on 11-12 July.  Quarter G is the quarter guard;  
Amura is the Armory; Kiro means night; Misaana means day; Abatambudde  
means those who have travelled (to or from Madina). 
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Annex 10 
 

ADF’s society of the 8000 
 
 
ADF had a society of elders and elite leaders called the 8000, or Kanana in the Luganda language. Jamil Muku-
lu selected people for inclusion in the 8000, but it generally consisted of people who had been in ADF for a 
long time, or were close to Mukulu, such as his adult sons.  The 8000 met and prayed at Masjid (Mosque) 
Obedi in Madina camp;27 family members of the 8000 could also pray there.  Seka Katende was the Imam at 
Obedi mosque.  This information comes from ADF ex-combatants, a source in Beni, and several documents 
recovered in Madina camp.  Many members of the 8000 are currently with the Baluku or Mukulu groups (an-
nexes 3, 4).  The living members (as of October 2014) of the 8000 include: 
 

1. Jamil Mukulu 

2. Isaac Muzei (Jamil’s son) 

3. Richard Muzei (Jamil’s stepson) 

4. Moses Muzei (Jamil’s son) 

5. Bada Muzei (Jamil’s son) 

6. Nico Muzei (Jamil’s son) 

7. Nane Muzei (Jamil’s son) 

8. Eria Muzei (Jamil’s son) 

9. Sharif aka Falcon Wamala 

10. Hadaad 

11. Mama Dayana 

12. Patero  

13. Kiswiriri 

14. Benjamin Kisokeranyo  

15. Musubuzi 

16. Amigo 

17. Diini 

18. Canada (Kibuye) 

19. Muzzanganda 

20. Katusa 

21. Katonji 

22. Kikutte 

23. Bisasso 

24. Katchira 

25. Uthuman 

26. Baluku 

27. Lukwago 

28. Fezza 

29. Mama Luka 

30. Katende 

31. Senga (Mama Senga) 

32. Kabody 

33. Mama Mayaya 

34. Butambala 

35. Jeewe 

36. Kitongole 

 
 
 

__________ 
٢٧ Other mosques in Madina camp included Wenge, Tiger, Headquarters, Kigozi, Swaibu, and Barau. 
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Annex 11 
 

ADF recruitment 
 
 
Map created by MONUSCO GIS for the Group of Experts, November 2014. 

 
This map shows the areas of ADF recruitment and the routes of human transit and human trafficking,28 based 
on Group of Experts’ interviews with 44 ADF ex-combatants, civilians, and prisoners who escaped, surren-

__________ 
٢٨ The transport of people recruited through the “threat or use of force, coercion, abduction, fraud, deception, abuse of power or 

vulnerability” meets the definition of human trafficking under article 3(a) of the Protocol to Prevent, Suppress and Punish 
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dered, or were captured between February and October 2014.  The shaded (red) districts in Uganda represent 
where people were recruited; in some cases people were recruited in districts other than their home district.  
The black lines with arrows represent initial transit and trafficking routes to main transit towns of Kampala, 
Uganda, and Goma, DRC.  The thicker red lines with arrows represent the main routes from Kampala and 
Goma. 
 
Ugandan recruits came from 12 districts: Busia (4 people), Jinja (3), Kampala, including Wakiso (3), Mbale 
(3), Iganga (2), Bugiri (1), Hoima (1), Kisoro (1), Mukono (1), Namutumba (1), Ntungamo (1), and Pallisa (1).  
With the exception of the recruit from Kisoro, all Ugandan recruits passed through Kampala.  From Kampala, 
the most common trafficking route was via Bwera-Kasindi (16), Goma (6), and Bundibugyo-Kamango (1); the 
others were not sure or did not report their transit route.  Those who passed through Bwera-Kasindi usually 
went to Beni first, and then to ADF camps.  Those who passed through Goma passed through Butembo and 
Beni, and then to ADF.  The one person who crossed at Bundibugyo-Kamango went directly to an ADF camp. 
 
Most Congolese in ADF came from Goma; however, some came from Uvira and Bukavu.  Uvira and Bukavu 
recruits went to Goma, from where ADF recruits went to Butembo, Beni, and finally to the bush.  The one Bu-
rundian recruit interviewed by the Group traveled to Bukavu, then Goma, and then Butembo and Beni. 
 
ADF recorded the arrival of new recruits (called “newcomers” or N/C) and noted money and identification 
cards they brought with them. The following images are from a document recovered in April 2014 by FARDC 
in Madina camp;29 the Group organized the translation.  Fura, mentioned in the document, is an alliteration of 
Francs, the Congolese currency (900 Francs = $1 in November 2014). 

 

 

Money from newcomers (N/C) received by Moses 
Mzei on 1 March 2013  
 

1. Uthuman Nibishake 500 Francs 

2. Muhindo Kingala Biribati $40   7100 
Francs & ID 

3. Fikiiri Yenga Yenga Kamaate $50   6750 
Francs & ID 

4. Muhindo Nyantore 3350 Francs 

5. Umar Kambaale 900 Francs 

6. Nzasingi Zimaana Ibrahim 500 Francs 

7. Kanyere Salima Zainabu 1000 Francs & ID 

8. Chakimwa Vakutusuraki Jeanine 3950 
Francs & ID 

 
Moses sign: 
Moses Muzei 
01/03/2013 (signed) 

 
__________ 

Trafficking in Persons; however, since some recruits voluntarily joined ADF, the term does not apply to the movement of all 
recruits.  Nonetheless, it is clear that ADF has engaged in human trafficking. 

٢٩ The Group could not identify any of these names on lists of people allegedly abducted by ADF between 2011-2014. 
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Annex 12 
 

ADF material support network 
 
 
ADF has an extensive support network in DRC, Rwanda, and Uganda.  FARDC recovered documents in April 
2014 at Madina camp that include names of ADF operatives and lists items brought to Madina camp from 
ADF’s network.  The Group organized translation of some of these the documents from Luganda, Kiswahili, 
and Arabic.   
 

Document Translation 

 

Beni see Kaberebere : Kbr 
Avion [plane] : Bata 
Goma : see Soli 
Gisenyi [Rwanda] : Zayi (will tell you to see Zai) 
The man in Gisenyi is called Abdurazale. 

 

[The opposite side of the sheet shown above con-
tained the name of Okapi]: 
0973768751 OKAPI 
29 March 2013 (reversed) 

 

 

[Items brought by Okapi on 23 November 2012]: 
RV NGA 23/11/12 
u/Sh: OKAPI 
- Smoked fish 
- Machete 
- Salt 
- Peanuts 
- 4 Nokia phones model 1280 
- 75,900 Francs & Sim Card (4) 

 

Beni 
See Rehma 
Bambire Katungu 

 
The following table summarizes information contained in a book recovered by FARDC in April 2014 at ADF’s 
Madina Camp, which the Group reviewed.  This is not intended to be a complete record of all receipts of mon-
ey and goods by ADF, but indicates the frequency of deliveries, commander’s names, the number of people 
who carried goods, money received, and other goods delivered to ADF.  The money identified may in some 
cases be deliveries from external sources, but in other cases may represent the balance left over from the pur-
chase of goods.  Most deliveries consisted largely of food, but also clothes, medicine, and basic goods such as 
soap and toothpaste.  The table summarizes deliveries between 28 February and 9 March 2013 (six deliveries in 
ten days), and between 14 and 27 August 2012 (eight deliveries in 14 days). 
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Date 

(RV name if 
identified) 

 

Commander of RV 
mission 

Number of people 
in RV party 

Money received 
(in US$ or DRC 
francs, as iden-
tified in origi-

nal) 
 

Non-
food/medicine/clothes 

items received 

9 Mar. 2013 Sheikh Nowe 11 $1,526 
- Nokia phone (1) 
- ID card (1) 

7 Mar. 2013 Sukusa 19 $10 
- Nokia phone (1) 
- ID card (2) 
- Flashlight (2) 

3 Mar. 2013 Umar Mujuni 10 
$105 

2,700 Fr 
- People (2) 
- ID cards (2) 

2 Mar. 2013 Not identified 4 906,200 Fr - Letters from outside 

1 Mar. 2013 Setuka Moses Not identified 
$90 

23,250 Fr 
- People (8) 
- ID cards (4) 

28 Feb. 2013 

1. Toyo (Toyota) 
Abdullah 

2. Muusa Kiyingi 

3. Musana Abdul 
Hamidu 

17 100,300 Fr  

     
27 Aug. 2012 
(Bakomyewo) 

Mabuka 6 0  

23 Aug. 2012 
(Nga) 

Sheikh Nowe 5 0  

23 Aug. 2012 
(Nga) 

Moses Mukaire 
Waffe 

11 0 
- Phone (1) 
- Battery 

17 Aug. 2012 
(Nga) 

Nomi 66 
$46 

571,350 Fr 
- Goats (10) 
- Letters (3) 

17 Aug. 2012 
(Nga) 

Mbale 10 

$1,249 
762,400 Fr 

 
(Money received 

by Bisasso) 

- Motorola batteries 
(3) 
- Prayer books (3) 
- Batteries 

15 Aug. 2012 
(Nga) 

Masereka 3 
$713 

153,150 Fr 
 

- People 
- Phones (8) 
- SIM cards 
- Driver’s permit (1) 
- ID cards (4, incl. 1 
Uganda, 1 DRC) 
- Acid (1 liter) 
- Batteries 

15 Aug. 2012 
(Nga) 

 
Sony 11 20,000 Fr 

- Petrol 
- ID card (1) 
- Phone (1), Nokia 
- SIM cards (2) 

14 Aug. 2012 
(Nga) 

Mukaire Waffe 42 0 - Batteries 
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RV NGA 15/8/012 
1. Comm. Sony 

- Petrol 4 jerry cans 
- Beans 24 Kgs 
- Rice 25 Kgs 
- Dried salted fish  9 Kgs 
- Smoked Nile Perch  4 
- Panasonic flash light batteries  2 Boxes 
- Wheat Flour  4  
- Nokia Phone 
2. Zilizomuva 

- Cooking oil  5 Liters (Zilizomuva) 
- Beans 3.5 
- Ndoloyi obupungo [unknown]  10 
- Nokia Phone 
- Onions  4 
- Dried fish  5  
- Sleeping Baby [petroleum jelly]  1 Tin 
- Irish potatoes  1 Kg 
- Cooking oil 5 Liters  (Masereka) 

List of goods received from 15 August 2012 RV at Nga.  It is likely the two people identified here were in 
charge of porterage groups, considering the volume of goods identified.   

 

 

Log book entry for supplies and money received 
on 7 August 2012.  This entry is significant be-
cause it shows that Bisasso, ADF’s chief of fi-
nance, received the money, including $1,249. 

 

3 March [2013] 
Money from the Newcomers (N/C) delivered 
to Moses Mzei 
1) Fatume Munyaliro Edisar 
    ID  $105  2700 Francs (Fura) 
2) Nyirandozi Maana Siifa Pelagi 
    ID 
Moses Sign 
(Moses signature) 
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Annex 13 
 

Western Union transfers to ADF agents 
 
 
This annex provides information about money transfers from London, England to ADF agents in DRC.  In 
April 2014, FARDC recovered a document in ADF’s Madina camp that included references to two Western 
Union (WU) money transfers by Aisha Namutebi from London.  UK authorities have confirmed to the Group 
of Experts that Aisha Namutebi is a naturalized UK citizen of Ugandan origin who lives in London. 
 

  
Document recovered by FARDC in April 2014 at Madina camp.  The image on left is from the upper right 
hand corner of the image on the right. 

 
Data provided by Western Union enabled the Group to determine that Aisha Namutebi sent money to Estha 
Furaha Bulabula and Yusufu Shabani Majuto, two suspected ADF agents.  Ms. Namutebi sent $1,500 to Ms. 
Bulabula in three transfers.  Ms. Bulabula used two locations in Goma on the same day to receive two of the 
transfers. 
 
Western Union transfers to Estha Furaha Bulabula 

Sender 
Name 

 

WU Send location 
(In London, England) 

WU Receipt location 
(In DRC) 

Pay Date Amount 
Paid 
(US$) 

Aisha Na-
mutebi 

Daneburys Convenience Store, SW15 45Q  
(Agent AUK136332) 

Planete, Goma 
(Agent AZJ021614) 

3 Apr 
2013 500 

Aisha Na-
mutebi 

Daneburys Convenience Store, SW15 45Q  
(Agent AUK136332) 

Sake, Croissement Sake et 
L’entrée, Goma 

(Agent AZJ020910) 

3 Apr 
2013 500 

Aishah Na-
mutebi 

Daneburys Convenience Store, SW15 45Q  
(Agent AUK136332) 

Planete, Goma 
(Agent AZJ021614) 

15 Apr 
2013 500 

TOTAL    $1,500 
 
Between June 2013 and June 2014, Mr. Shabani received 21 money transfers from people using 17 different 
names and 11 send locations, for a total of $13,470.84. The UK Home Office have informed the Group they 
have “no trace” of these 17 senders on the basis of the bio-data supplied.  Western Union has informed the 
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Group that transfers from the UK in excess of 600 pounds sterling ($960 on 31 Oct 2014 at 1 £ = $1.60) require 
the sender to show identification. All 21 transfers to Yusufu Shabani Majuto were less than 600 pounds; thus 
the senders did not have to show identification. 
 
Western Union transfers to Yusufu Shabani Majuto (aka Yusuf Shabani Majuto) 

Sender 
Name 

 

WU Send location 
(In London, England) 

WU Receipt location 
(In DRC)  

Pay Date Amount 
Paid 
(US$) 

Aisha Na-
mutebi 

Daneburys Convenience Store, SW15 45Q  
(Agent AUK136332) 

BIC Bank, Goma 
(Agent AZJ030139) 

14 Jun 
2013 445.37 

Moses Wim-
bi 

Market Parade Grocers, SE25 4PP  (Agent 
AUK285261) 

5 Ave. Matoke, Butembo 
(Agent AZJ020471) 

10 Oct 
2013 900.00 

Addy Katto  
Cashcount Convenience Store, SW6 5UA  

(Agent AUK252557) 
BCDC Bank, Butembo  

(Agent AZJ010207) 
12 Feb 
2014 200.00 

Akka Majuto  
Southwest Six Cosmetics, SW6 1JT  (Agent 

AUK352305) 
5 Ave. Matoke, Butembo 

(Agent AZJ020471) 
12 Feb 
2014 800.00 

David Akili-
mali 

Pak Money Transfer Ltd., E7 0NF  (Agent 
AUK553694) 

BCDC Bank, Butembo  
(Agent AZJ010207) 

12 Feb 
2014 43.75 

Moses Wim-
bi 

Market Parade Grocers, SE25 4PP  (Agent 
AUK285261) 

5 Ave. Matoke, Butembo 
(Agent AZJ020471) 

12 Feb 
2014 726.42 

Njake 
Amaami 

Southwest Six Cosmetics, SW6 1JT  (Agent 
AUK352305) 

5 Ave. Matoke, Butembo 
(Agent AZJ020471) 

21 Feb 
2014 750.00 

Ali Majuto  
Afrostar Travel And Money Exch. SW6 1NN 

(Agent AUK535731) 
5 Ave. Matoke, Butembo 

(Agent AZJ020471) 
6 Mar 
2014 750.00 

Ali Majuto  
Afrostar Travel And Money Exch. SW6 1NN 

(Agent AUK535731) 
BIC Bank, Goma 

(Agent AZJ030139) 
8 Mar 
2014 800.00 

Andrew Ma-
juto  

Afrostar Travel And Money Exch. SW6 1NN 
(Agent AUK535731) 

5 Ave. Matoke, Butembo 
(Agent AZJ020471) 

13 Mar 
2014 940.00 

James 
Mbalela 

The Money Shop, N18 2JB 
(Agent AUK119634) 

5 Ave. Matoke Butembo 
(Agent AZJ020471) 

13 Mar 
2014 660.00 

James Wim-
bi 

Market Parade Grocers, SE25 4PP  (Agent 
AUK285261) 

5 Ave. Matoke, Butembo 
(Agent AZJ020471) 

19 Mar 
2014 662.00 

Amirat 
Saabani 

Southwest Six Cosmetics, SW6 1JT  (Agent 
AUK352305) 

5 Ave. Matoke, Butembo 
(Agent AZJ020471) 

19 Apr 
2014 600.00 

Hamaan Ma-
juto  

The Money Shop, N7 6BH 
(Agent AUK343396) 

5 Ave. Matoke, Butembo 
(Agent AZJ020471) 

23 Apr 
2014 800.00 

Amira Alina  
Mobile Communication, SW6 7SR (Agent 

AUK390419) 
5 Ave. Matoke Butembo 

(Agent AZJ020471) 
26 Apr 
2014 200.00 

Abula Jorgo 
Mobile Communication, SW6 7SR (Agent 

AUK390419) 
5 Ave. Matoke, Butembo 

(Agent AZJ020471) 
26 May 
2014 93.30 

Saleh Majuto 
Mobile Communication, SW6 7SR (Agent 

AUK390419) 
5 Ave. Matoke, Butembo 

(Agent AZJ020471) 
17 Jun 
2014 500.00 

Alemu 
Ndengu 

Afrostar Travel And Money Exch. SW6 1NN 
(Agent AUK535731) 

5 Ave. Matoke, Butembo 
(Agent AZJ020471) 

20 Jun 
2014 950.00 

Aliya 
Shabani 

Afrostar Travel And Money Exch.  SW6 
1NN (Agent AUK535731) 

5 Ave. Matoke, Butembo 
(Agent AZJ020471) 

24 Jun 
2014 800.00 

Moses Sango 
First Exchange Ltd, SW16 6EG (Agent 

AUK779908) 
5 Ave. Matoke, Butembo 

(Agent AZJ020471) 
25 Jun 
2014 900.00 

James Wim-
bi 

Interservices SW9 8QH 
(Agent AUK386614) 

5 Ave. Matoke, Butembo 
(Agent AZJ020471) 

27 Jun 
2014 950.00 

TOTAL    $13470.84 
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Annex 14 
 

Chronicle of an ADF agent 
 
 
In April 2014, FARDC recovered documents in ADF’s Madina camp that provide information about the travels 
and activities of ADF agent Estha Furaha Bulabula (aka Furaha Bwabura).  The Group confirmed information 
contained in these documents with evidence received from Cetraca Air Service (CAS) and Western Union.  
Documents 1-8 are from Madina camp, and documents 9-12 are from CAS.  The relevant Figures are refer-
enced after each statement. 
 
The documents give insight into the functioning of an ADF agent.  Ms. Bulabula kept a detailed account of her 
expenditures and incomes, which she (or someone else) carried back to ADF’s Madina camp.  Between 30 
March and 15 April 2013 (17 days), she recorded seven trips to Western Union locations in Goma.  Of the 
$5,540 she received by Western Union and other means, she paid out $3,600 to three or four individuals, trans-
ferred $200 to one individual, and paid $385 to ship a bundle of goods by plane.  She traveled to Gisenyi, 
Rwanda on one occasion, and traveled to one of Goma’s border crossings with Gisenyi on another location. 
 
The following is a summary of information from the subsequent documents: 
• On 28 March 2013, Ms. Bulabula received three different sums of money: $3,600, $340, and 1,500 Francs 

($1.50) (Fig. 1, 4, 5, 7, 8). 
• On 29 March, she purchased a plane ticket from CAS for $220 to fly from Beni to Goma, paid the Go Pass 

tax, and completed the flight (Fig. 1, 5, 6, 8, 9, 10, 11 12).  She paid taxes at the airport in Goma upon her 
arrival (Fig. 1, 5, 8).   

• On 30 March, she paid $3,000 to Kaka, and $100 to Omar (Fig. 4, 7).  She also made two trips to Western 
Union (Fig. 1, 6, 8). 

• On 31 March, she visited Western Union in Goma and paid $5 to transfer $200 to Hassan (Fig. 1, 4, 5).  
Western Union has no record of a money transfer by Estha Furaha Bulabula from Goma on this day.  She 
traveled to the border with Gisenyi, Rwanda, entered Rwanda, and returned to Goma the same day (Fig. 1, 
2). 

• On 3 April , she traveled to two different Western Union locations in Goma and received $1,000 from Ai-
sha Namutebi in London (annex 12, Fig. 2, 3, 5).  The same day, she gave $50 to Kaka (Fig. 4), and trans-
ferred $200 to “Kig.” (Fig. 2, 3).  Western Union has no record of a money transfer by Estha Furaha Bu-
labula from Goma on this day. 

• On 4 April , with no indication she left Goma, she paid $250 to “Ka” (possibly Kaka) (Fig. 3); paid $385 to 
Bata, an agent for an airline, to transfer a bundle of goods (Fig. 3, 7); and visited Western Union (Fig. 2). 

• On 11 April , she went to Petite Barrière in Goma, at the border with Gisenyi (Fig. 3). 
• On 15 April , she traveled to Western Union in Goma (Fig. 3), where she received $500 from Aisha Na-

mutebi in London (annex 12, Fig. 3).  She also traveled to CAS, and noted it was about a plane ticket (Fig. 
4). 
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Figure 1 Figure 2 

  
Figure 3 Figure 4 
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Figure 5 Figure 6 

  
Figure 7 Figure 8 
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Figure 9 Figure 10 

 

 

Figure 11 Figure 12 
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Annex 15 
 

ADF IED explosive 
 
 

 
The 25 June 2014 letter above notes that tests of the explosive (by a confidential but certified laboratory) 
used by ADF and recovered by the Group of Experts is “consistent with slurry a explosive containing 
ammonium nitrate, guar gum, carbon, monomethylamine nitrate, and microballoons.” 
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Annex 16 
 

Message to FDLR 
 
 
A joint Congolese/SADC/ICGLR/MONUSCO delegation conveyed the messages in the document below dur-
ing an August meeting with FDLR, following the ICGLR/SADC extension of the deadline for FDLR’s dis-
armament and surrender. The document notably pointed out deadlines for disarmament and surrender, includ-
ing the transfer of FDLR to Kisangani starting on 8-9 August, and the departure of all FDLR from DRC by 2 
January 2015. 
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Annex 17 
 

FDLR cantonment sites 
 
 
All photos by the Group of Experts on 15 July 2014 (Karhala) and 12 September 2014 (Walungu). 

Karhala Walungu 

 
 

Col. Job Munyaneza in front of one of the schools occupied by FDLR 
combatants and dependents in Karhala. 

Entry gate to the camp in Walungu, guarded by 
FARDC. 

 

 
Inside the camp in Walungu 

Inside one of the school buildings. 

 
FDLR combatants 
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Annex 18 
 

FDLR weapons 
 
 
Photos taken by the Group of Experts. 

 
Belt receiver of a PKM 7.62x54mm calibre general-purpose machine 
gun.  Photo taken in Mwenga, South Kivu, 5 September 2014. 

 
Front sight and fouled barrel of AK47 7.62x39mm calibre rifle.  Photo 
taken in Goma on 11 September 2014. 

 
Heckler & Koch GmbH (H&K) G3 7.62x51mm calibre rifle.  Photo 
taken in Mwenga on 5 September 2014. 

 
FAL 7.62x51mm calibre rifle rear iron sight.   Photo taken in Mwenga 
on 5 September 2014. 
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Annex 19 
 

RDU leaders Murayi and Manzi 
 
 
Downloaded from: http://rdu-rwanda.org/our-leaders.html on 4 October 2014. 

 
 
Paulin Murayi explained his problem with RNC in a post on his Facebook “wall”, on 4 August 2014, as shown 
below.  
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Saved from Paulin Murayi’s Facebook page: https://www.facebook.com/rwanda.udr, accessed 2 November 
2014.   
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Annex 20 
 

Press release about Radio Impala 
 
 
Downloaded from: http://www.fdu-rwanda.com/en/english-rwanda-radio-impala-editorial-and-broadcast-
intrusion/ on 27 August 2014. 
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Annex 21 
 

Murayi’s Tanzania visa 
 
 

 
Page from Pauling Murayi’s passport showing a visa for Tanzania valid 23 March to 23 May 2014.  On the visa, 
an entry stamp for Tanzania is visible, for 23 March 2014. 

 
A stamp from Paulin Murayi’s passport showing entry to Tanzania on 30 December 2013. 
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Annex 22 
 

Money transfers 
 
 
The following tables are based on data provided to the Group by Western Union. 
 
The table below shows money sent by Hamisi Hasani Kajembe from Tanzania to Marie Furaha, who the Group 
believes to be the wife of FDLR “Col.” Hamada, in Uganda in January-February 2013. 
 
Money sent by Hamisi Hasani Kajembe 
Send Date 

(2014) 
Send Location Recipient Pay Location Amount paid  

(US$) 
7 Jan Dar es Salaam, TZ Furaha Marie Kampala, Uganda 187.50 

13 Feb Dar es Salaam, TZ Furaha Marie Kampala, Uganda 434.58 
28 Feb Dar es Salaam, TZ Furaha Marie Kampala, Uganda 971.65 

TOTAL    $1593.73 
 
The table below shows money sent by several individuals – including Paulin Murayi – from different locations 
to Hamisi Hasani Kajembe in Tanzania in January-February 2013.  The day after Paulin Murayi sent $1,331 to 
Hamisi Hasani Kajembe, the receipient sent $972 to Marie Furaha. 
 
Money sent to Hamisi Hasani Kajembe 
Send Date 

(2014) 
Send Location Sender Pay Location Amount Paid  

(US$) 
3 Jan Quebec, Canada Mbonyinkidi Faustin Dar es Salaam, Tz 107.25 
23 Jan Mayotte, France Abdallah Akishuli Dar es Salaam, TZ 38.71 
23 Jan Maputo, Mozambique Antoine Hategekimana Dar es Salaam, TZ 62.36 
28 Jan Quebec, Canada Mbonyinkidi Faustin Dar es Salaam, TZ 102.67 
13 Feb Quebec, Canada Simon Ntibaziyaremye Dar es Salaam, TZ 160.78 
27 Feb Paris, France Paulin Murayi Dar es Salaam, TZ 1,330.87 

TOTAL    $1,802.64 
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Annex 23 
 

PNDDR  
 
 
After the initial massive surrender of 2013, many armed groups still refused to surrender by the end of 2014, 
among them Yakutumba (para. 106), Mai Mai affiliated to Morgan (para. 116), and NDC. 
 
The DRC government’s new program of disarmament, demobilization and reintegration called PNDDR III 
(Programme national de désarmement, démobilisation et réinsertion) has faced serious challenges. As high-
lighted in the 2013 final report (S/2014/42, para. 40), the defeat of M23 spurred many Congolese combatants to 
surrender. However, at the time, there was little preparedness for such surrender. In part due to problems with 
the plan submitted by Congolese authorities, there were significant delays in donors financing the submitted 
budget. This meant that regrouping sites (centres de regroupement) for former combatants where inadequately 
equipped and supplied to take care of combatants (S/2014/42, annex 25). As a result, many former combatants 
left after waiting for months to be transported to the Kamina, Kitona, and Kotakoli transit camps (centre de 
transit/CTA).  
 
According to a letter dated 26 June 2014 by General Kahimbi, between March 2014 and 26 June, 924 combat-
ants were held in the regrouping centers of Mubambiro, Beni, Bunia and Walikale, and had been waiting their 
transfer towards the Kamina and Kitona triage camps (CTA); however, due to delays in transporting these 
combatants, approximately 216 of them left the regrouping centres. The letter stressed that all centres would 
run out of food by 5 July. Nonetheless, the DRC government had transported 4,076 combatants eligible for the 
PNDDR IIII program to the three triage centers.  At Kitona, there were 1,265 combatants; at Kamina, 1,022 
combatants; and at Kotakoli, 865 combatants.  In the case of the triage center in Kotakoli, a remote location in 
Equateur province, Human Right Watch reported that more than 100 combatants and their dependents died of 
hunger and diseases; the DRC government confirmed these deaths.  

 
Table showing number of combatants as of 26 June 2014. 
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Annex 24 
 

RUD 
 
 
Ralliement pour l’unité et la démocratie 
During 2014, the Group interviewed six RUD former combatants. Most of them came to DRC from Uganda 
before 2014. Four former combatants told the Group about continued recruitment in 2014; only one mentioned 
children being recruited, while the rest denied the presence of children in RUD.  
 
RUD headquarters remains in Mashuta, North Kivu (S/2014/42, para. 11). The commander of RUD remains 
“General” Musare and his second in command is “Col.” Jean Michel Africa. The head of intelligence service is 
“Captain” Faida.  
 
Two RUD former combatants told the Group they obtained ammunition from FARDC. One of the former com-
batants explained to the Group how his commander – “Lt.” Claude, commander of Battalion Zirage – sent him 
three times to buy ammunition from FARDC in North Kivu. The price for one box of AK ammunition was $30; 
1 box of machine gun ammunition was $50-$70.  
 
Five of the former combatants talked of the good relations between RUD and FDLR, and the ease of movement 
in each other’s zones of control. Two combatants mentioned meetings taking place between FDLR and RUD in 
2014. Three former combatants mentioned the alliance with La Fontaine against Sheka’s attacks. 
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Annex 25 
 

FDLR card 
 
 

 
FDLR-FOCA service card belonging to Corporal J. Pierre Gatsinki, from Sanctus unit, and signed by  
“Col.” Israel.  Sanctus Unit operates between the zone of Mutaho and Rusayo.  
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Annex 26 
 

Charcoal and wood trade in Karenga 
 
 

  
Bags of charcoal (locally called makala) in Karenga village. 

  
Truck carrying charcoal belonging to an FARDC officer. 

 
 

People carrying wood to Karenga (above left), and loading the wood onto a truck in Karenga (above right). 
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Annex 27 
 

Charcoal prices 
 
 
The information in the table below is based on interviews with four sources in Karenga and Goma.  The prices 
were converted from Congolese francs to US dollars using an exchange of 900 francs = $1.  The Group re-
ceived testimonies that on three days per week (Wednesday, Friday, and Sunday), between 5 and 6 trucks full 
of charcoal go from Karenga to Goma each day; on other days the traffic is minimal or non-existent.  The 
Group conservatively estimated 14 trucks per week travel from Karenga to Goma, or two per day.  The results 
in the table below therefore represent a minimum for all values. 
 

A B C D E F G 
Trucks per 

day 
Bags per 

truck 
Bags per 

day 
(AxB) 

Sale price per bag in 
Karenga 
(average) 

Sale price per 
day per bag 

(CxD) 

Transport price 
per truck 

 

Transport price 
per day 
(AxF) 

2 125 250 $7.22 $1,805 $422 $844 
 
 

H I J K L M 
Taxes per 

truck 
Taxes per 

day 
(AxH) 

Price for purchase, transport and tax 
per day for two trucks 

(E+G+I) 

Sale price per bag 
in Goma 

Sale price per 
day, total 

(CxK) 

Profit to 
traders 
(L-J) 

$165 $330 $2,979 $24.22 $6,055 $3,076 
 
The results indicate that the sellers – in this case FARDC and FDLR officers – take in an average of $1,805 per 
day (column E).   
 
The results also show that charcoal traders more than double their money for each shipment of charcoal from 
Karenga that they sell in Goma (columns J, L, and M). 
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Annex 28 
 

FDN camp near Kiliba 
 
 
Photos by the Group of Experts. 

 
Tent and soldier on 12 July 2014. 

 

 

 

 
Tents on 14 September 2014. Location on 14 September of FDN site record-

ed on GPS.  DRC is to the left side of the red 
line, and Burundi is to the right side. 
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Annex 29 
 

November 2014 plan for M23 
 
 
The image below is the first page of revised timeline dated 7 November 2014 for the implementation of the 
measures in the Nairobi declaration. It highlights the number of former M23 combatants who have been amnes-
tied (559), and identifies Kamina as the cantonment site.  
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Annex 30 
 

Yakutumba letter 
 
 

 

 

 
This letter, dated 21 July 2014, signed by Yakutumba and Looba Undji, is addressed to Members of Parliament 
(MP) Ambatobe and Rubota.  In the letter, Yakutumba and Looba Undji complain that Yakutumba took up 
arms following President Kabila’s request that people fight against aggressors (i.e. M23); however, they were 
stopped by FARDC and President Kabila has accepted the integration of the aggressors into FARDC.  It further 
states that Mai Mai Yakutumba has entered a political and military coalition of all active armed groups in DRC 
in order to resist 1) humiliation, 2) occupation, 3) Balkanization of the country, and 4) bad governance.  The 
name of the coalition is Coalition Nationale du Peuple pour la Souverainete du Congo (CNPSC). 
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Annex 31 
 

Ekanda letter to FARDC 
 
 

 
Letter from Ekanda to the Commander of Kalemie Port (translation by the Group of Experts): 
 
Kazumba 8 July 2014 
  
Kaozi Comd/Port 

1. Greetings to you all, I am fine and just worried for you 

2. Concerning the situation, you should be aware that it is organized by the Rwandans 

3. Please note that we are fighting against the Munya Rwanda 

Remain watchful for our country, 
Signed Ekanda – Saidi 
Cdt Ops  
Dragula 
 



S/2015/19 

 

14-66173 125/183 
 

Annex 32 
 

Epilogue on Morgan 
 
 
During 2014, the Group continued to investigate support to Mai Mai Morgan and affiliated groups, as well as 
the activities of these groups (S/2014/428; paras. 69-76; S/2014/42, paras. 64-67; S/2013/433, paras. 72-78; 
S/2012/843, paras. 128-132).  
 
FARDC officer relations with Morgan and Morgan’s group 
In a video recorded the day Morgan died (S/2014/428, paras. 72-75), Morgan tells General Fall’s emissary, 
Colonel Miziamo, that the day before, he had received information from Kisangani that people – including the 
“boss” (Mzee) – are already aware of the conversations he has had with the FARDC.  Morgan tells the Colonel 
he does not want to continue with the activities he was undertaking before. While it is not possible for the 
Group to determine who the “boss” is, this discussion shows that Morgan had connections in Kisangani who 
were involved in his activities, and who had access to information regarding Morgan’s conversations.  
 
On 20 May, FARDC officers arrested two individuals – Pasteur Vicky and Dieu Merci – near Bafwasende 
(Orientale). They were travelling together on board a truck going from Kisangani to Nia Nia. Pasteur Vicky’s 
luggage included two personal weapons and two jerry cans filled with ammunition. Both men blamed a third 
man, also called Dieu Merci, as being responsible for the arms and ammunition, although the third man was 
never found.  Congolese authorities have accused the two men to be envoys of Colonel Motoya Mishi-
gan/Michigan, a former Mai Mai integrated in the FARDC (S/2011/738, annex 89).  
 

 
Col. Michigan on 5 September 2014 in Kinshasa.  Photo by the 
Group of Experts. 

 
While both individuals played down their relations with Col. Michigan and with each other, the Pasteur admit-
ted to the Group he was the uncle of Michigan’s wife. According to Michigan’s phone records, both Pasteur 
Vicky and especially Dieu Merci – who had denied to the Group that he talked to Michigan – were regularly in 
contact with Michigan throughout 2014, up until the day before their arrests. 
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Dieu Merci had past connections with Morgan. Morgan Thuraya’s records showed communications between 
Dieu Merci and Morgan throughout December 2013. The Group also interviewed a former prisoner/combatant 
of Morgan, who escaped from the armed group in March 2014, before Morgan’s death. He told the Group that 
in June 2013 he witnessed at Morgan’s “G6” camp a delegation led by an envoy of Colonel Michigan called 
Dieu Merci, whom he later recognised in prison. Dieu Merci came to the camp with four AK-47s and ammuni-
tion. Dieu Merci also brought the first wife of Morgan, called Mama Jose. The former prisoner told the Group 
that Morgan’s wife lived with Michigan in Kisangani and that Dieu Merci also brought some Thurayas from 
Michigan. In April 2014, a former child soldier, who was with Morgan from June-December 2013, told the 
Group that Morgan was in contact with Col. Michigan through Thuraya. 
 
According to an ANR source, politicians in Beni and Bunia are supporters of Morgan’s group, because they 
benefit from natural resources. One of these supporters is a man called Kembo. Morgan’s satellite phone rec-
ords show regular and lengthy conversations to Kembo’s three numbers, including his satellite phone. 
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Annex 33 
 

Pygmy-Luba conflict in Katanga 
 
 
In its 2013 final report, the Group documented the activities and supporters of the armed movement Kata Ka-
tanga in Katanga Province (S/2014/42, paras. 47-57). In 2014, the Group visited Katanga Province to investi-
gate a conflict between Pygmy and Luba tribes of Northern Katanga, which has resulted in many deaths and 
thousands of displaced families. Long-standing tensions between these two communities in Manono Territory, 
took an unprecedented turn in 2013-2014, spreading to almost all parts of Tanganyika District where Pygmy 
and Luba tribes are present. In September, the Group visited two territories, Kalemie and Manono, observed 
numerous burnt houses in three villages, interviewed 18 displaced persons, and received additional information 
from UN sources, civil society groups, and local authorities including ANR and FARDC. 
 
From all of these sources, the Group believes that this conflict has deep-rooted causes, including: the increased 
settlement of the previously nomadic Pygmy communities, resulting in a struggle for land and forest resources 
with the Luba communities; human right violations committed by both sides to express discontent and revenge; 
the emancipation and education of the Pygmy community leading them to assert their rights; and perceived and 
real ethnic dominance by the Luba tribe in some areas where the two groups co-exist.  
 
The DRC office of the UN High Commissioner for Refugees (UNHCR) provided the Group with documents 
showing that from January to September 2014, this conflict had led to 1,434 cases of sexual violence incidents, 
1,004 deaths, and 863 people wounded in affected areas. According to the UN Office of Coordination for Hu-
manitarian Affairs (OCHA), by August 2014 this conflict has also led to the additional displacement of more 
than 60,000 people, who are among the 580,000 displaced persons in Katanga Province as of October 2014. 
The Group believes that this conflict needs to be closely monitored and addressed by Congolese authorities.  
 
Photos by the Group of Experts. 

    
Houses destroyed and burned during Pygmy-Luba fighting in 2014. 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
Civil society statement on Pygmy-Luba conflict 
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UNHCR Pygmy-Luba chronology 
 
 
 

1. Chronologie Des Attaques 

 
 
Mai 2013 : attaque et incendie de village de Lwela et Sange : environ 200 maisons 

avaient été brûlées et 19 personnes (18 femmes enceintes et un enfant brulés vifs) 

avaient été tuées au cours de cette attaque.  
 

Octobre, Novembre 2013 : Le Mai Mai pygmées attaque Lwela, Kyadja, Kiende, Mu-

zozo, Lukombe Kihunda du territoire de  Manono les villages : Kiende, Kyadja, Muzozo. 
Tous les bantous de ces village fuient et chef Kiende est tué au cours de ces attaques, 

ensuite de Kalemie en Février 2014, avec les attaques de groupements de Kasanga 

Nyemba et Kinsunkulu (groupements frontaliers au territoire de Manono). Depuis février 
2014, les bantous constitués milice d’autodéfense basé à Kasanga Nyemba, attaquent 
les  villages abritant les pygmées dans les groupements frontaliers au Territoire de Mano-
no) et deux chefferies, précisément dans le Groupement Fatuma, sur l’axe Kalemie-
Moba. 
 

Mars 2014 : Les mai mai bantous contre attaquent les villages dans les groupements Ka-

sanga Nyemba et Kinsunkulu, en représailles aux attaques des milices Pygmées (Batwa) 
dans les localités des groupements précités,  
 

Le 08 mars 2014 le village POLO est attaqué par la milice luba (bantoue). 01 enfant  

pygmée  de 4 mois tuée après avoir été arrachée des mains de sa mère ; 01 femme 
pygmée a été également frappée et tuée à coups de hachette.  
 

Le 10 mars 2014,  quelques éléments du groupe d’autodéfense bantou  ont attaqué 

simultanément les villages de Nkumba (Groupement Kinsunkulu), ainsi que Ewa Bora et 
Luboyi (Groupement Fatuma). Bilan : plusieurs villages brulés et plusieurs biens pillés. 
 

Le 20 mai 2014, 6 hommes armés présumés Bakata Katanga ont pris en otage 3 

femmes pygmées dans le village Kiyobo, en territoire de Nyunzu. Selon un chef pygmée, 
les trois femmes  ont été relâchées deux jours. 
 

mai 2014, au village A Mukebo, 11 femmes Luba (bantoues) ont été  enlevées à 
des fins sexuelles par la milice Batwa (pygmées);  
 

Mai, juin et juillet 2014 plusieurs affrontements entre les deux milices (Luba et batwa) 

ont été enregistrés : 
• le 1er Juin 12 Batwa enlevé à Kasongo (190 Km N_E de Manono) 

• le 10 Juin 3 hommes la communauté Luba au village Lwaba (250 Km de Manono) 

• le 12 Juillet, attaque des Nsange par la milice Batwa : 3 femmes bantoues tuées. 
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Juin 2014 l’attaque des villages pygmées de Temps présent(Le territoire de Kabalo) par 

la milice luba couramment appelé  « Buzolézolé »  
 

le 23 juin 2014, la communauté pygmée est attaquée par la milice luba qui serait dé-

terminé à les « exterminer », sur l’axe Kabalo-Lwizi Katanga. 
 

Le 13 juillet 2014, 400 personnes de la communauté pygmée sont prises en otage par 

la milice Luba à Kisalé Katanga. Bilan : 05 personnes blessées par hache, 02 enfants tués. 
la mission conjointe de protection (JPT)  du 10 au 16 Juillet 2014, avait identifié  3150 per-
sonnes déplacés interne parmi lesquelles plus de.  
 

Le 14 juillet 2014 ou le site de Monde dizanza a été attaqué. Elle progressait vers Kaba-

lo centre lorsqu’elle a été stoppée par les FARDC à 4km de la ville. 

 
De manières globales, de Janvier à Septembre 2014, suite aux conflits mai mai Bakata 
Katanga et Pygmée-Bantous : 
� 1434 cas de violences sexuelles ont été répertoriés suite au conflit mai mai Bakata 

Katanga et conflit intercommunautaire Luba-Twa pris dans l’ensemble ; 

�  1004 cas de meurtre ont été répertoriés au cours de cette période ; 

� 863 cas de coups et blessures collectés de Janvier à Septembre 2014 suite 
à ces conflits.  

 
Cependant, il est important  de préciser  que de Janvier à Juin, les moniteurs sur 
terrains assimilaient les milices pygmées et Bantous aux mai mai. Ce qui fait que 
les violations issues uniquement du conflit pygmée Bantous ne sont pas claire-
ment définis au cours de cette période du fait que ces violations étaient comp-
tabilisées à l’actif des mai mai. 
 
Par contre, de Juillet à Septembre, les violations ont été collectées par catégo-
ries d’auteurs présumés et les milices pygmées  et Bantous ont été séparés des 
mai mai. Donc, pour cette période, les statistiques se présentent comme suit : 

o 140 cas de violences sexuelles causées par le conflit pygmée-bantou ; 

o 345 cas de meurtre provoqués par le conflit pygmée-Bantou ; 

o 301 cas de coups et blessures provoquées par le même conflit. 

 
Il faut noter que ces statistiques sont inclus dans les statistiques globales rensei-
gnés ci-dessus. 
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Annex 34 
 

North Kivu children separated from armed groups 
 
 
The following tables contain data on children separated from armed groups between January and September 
2014 in North Kivu, who were received at the transition centers.  The tables specify the armed group and how 
many children were separated each month, by gender.  For FDLR, the numbers provided represent FDLR FO-
CA, RUD, and SOKI; the transition centers did not provide the Group with sufficient detail to be able to sepa-
rate out the children separated from each group. 
 
 Armed Group Jan Feb Mar Apr May 
  M F M F M F M F M F 
FDLR 40 8 18 9 19 0 30 0 42 3 
Nyatura 40 5 3 1 5 0 9 0 18 3 
FPD 45 12 27 4 13 1 5 0 1 0 
FDDH 23 1 11 0 20 1 0 0 24 7 
APCLS 6 1 6 7 8 0 2 0 6 1 
FPC 9 3 10 0 0 0 1 0 3 0 
RM 1 0 0 0 0 0 1 0 3 0 
NDC 1 0 0 0 2 0 6 0 2 0 
Others 24 7 7 1 12 6 11 0 27 5 
Total  
M & F 189 37 82 22 79 8 65 0 126 19 
TOTAL 226 104 87 65 145 
 

 Jun Jul Aug Sep Total 
 

 M F M F M F M F M F M+F 
FDLR 31 9 67 4 25 0 18 9 290 42 332 

Nyatura 12 0 21 4 21 3 17 7 146 23 169 
FPD 10 2 5 0 6 0 17 1 129 20 149 

FDDH 26 6 9 3 3 0 3 0 119 18 137 
APCLS 3 0 6 0 2 0 9 0 48 9 57 

FPC 0 0 9 0 0 0 6 1 38 4 42 
RM 10 0 19 0 4 0 0 0 38 0 38 
NDC 3 0 5 0 9 0 5 0 33 0 33 
Others 22 3 12 4 13 1 13 0 141 27 168 
Total 

M & F 
117 20 153 15 83 4 88 18 982 143 1125 

TOTAL 137 168 87 106 1125  
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Annex 35 
 

Recruitment of children 
 
 
The following tables contain data on children separated from armed groups between January and September 
2014 in North Kivu, who were received at the transition centers.  The tables specify the armed group and how 
many children were separated each month, by gender.  For FDLR, the numbers provided represent 
FDLR/FOCA, RUD, and SOKI; transition centers did not provide the Group with sufficient detail to be able to 
separate out the children separated from each group. 
 
Children received at the CTO from Jan to September 2014 according to their recruitment dates. 

Date of recruitment Number of children recruited 
2000 2 
2005 2 
2006 2 
2007 8 
2008 11 
2009 12 
2010 17 
2011 34 
2012 97 
2013 408 
2014 464 

Others 68 
 
Children received at the CTO from Jan to September 2014 according to their recruitment territories of origin. 

Territory Total % 
Rutshuru 536 48 
Masisi 499 44 
Walikale 88 8 
Others 2 0.1 
Total 1,125 100 

 
Re-recruitment data according to armed group from January to July 2014. 

Armed Group Number of re-recruited  
FDLR 35 

Nyatura 25 
NDC 1 
Others 20 
Total 81 
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Annex 36 
 

NDC tax receipts 
 
 
Photographs by the Group of Experts of receipts provided to the Group. 

  

 
 

  

The receipts (jetons) shown above are from the NDC group.  These receipts are given to NDC combatants, 
some of whom are children, to collect daily, weekly and monthly taxes in towns or at mining sites.  Three dif-
ferent stamps are shown above, with “NDC” visible on most of them.  The name of the child or adult to whom 
the receipts were given is obscured in the top right photo. Two children and one human rights officer in Wal-
ikale told the Group that the taxes were mandatory and they cost between 500 and 1,500 Congolese francs 
($0.55 to $1.67, at 900fr=$1). One former child soldier said he was able to collect $100 every week for Sheka, 
and also periodically collected 2g to 5g of gold from gold diggers on behalf of Sheka.  
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Annex 37 
 

Mutarule  
 
 
Photos taken by the Group of Experts on 12 July 2014. 

 
Graves of victims of the 6 June 2014 massacre. 

 
Church in Mutarule 2, where many people were killed at the start of the attack. 
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Annex 38 
 

Mutarule ammunition table 
 

Head 
stamp 

Country Comp. Type Found at Found 
on 

Photo 
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Annex 39 
 

Egyptian ammunition from Mutarule 
 
 
The cartridges pictured below were recovered in Mutarule after the massacre.  They are for 7.62x39mm rounds, 
typically fired by AK-47 rifles.   

     
Recovered by 
Group of Experts 

Recovered by 
Group of Experts 

Recovered by 
Group of Experts 

Recovered by 
Group of Experts 

Recovered by 
FARDC 

 
The Arab Republic of Egypt provided the document below to the Group of Experts on 2 October 2014. 

 
The table above was translated by the United Nations; below is the translation for the title and the fifth entry (the last fully 
visible row at the bottom of the above table), which shows shipment of 7.62x39 mm ammunition to DRC: 
 

List of the types of weapons and ammunition approved for provision to the Congolese side 
Priority II 

Priority II ammunition 
 

No. Type Kind Quantity Country of origin Year of manufacture 
 

5 7.62 × 39 mm cartridges Regular 1,000,000 Egyptian 1984 
 

 
 
 
 
Annex 40 
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12.7x108mm ammunition case study 

 
 
The Group consulted with other UN Groups and Panels, as well as the Conflict Armament Research (CAR*) 
and independent experts, regarding the finding of 12.7x108mm ammunition paired with black polyethylene 
bags, and determined this pairing has been found in Central African Republic (CAR), Sudan, Somalia, Côte 
d’Ivoire, and South Sudan.  The prevalence of this combination of ammunition and packaging begs the ques-
tion of its origin, but neither the Group nor the other entities and individuals the Group consulted could identify 
when or where the packaging occurred, if it has a common origin, or who is responsible for the distribution of 
the bagged ammunition to numerous war zones. 
 
To gain further insight into this conundrum, the Group gathered information about other discoveries, and chem-
ically tested six bag samples at a certified laboratory.  The table below summarizes the various identifications 
of the bagged ammunition.  In all cases, the cartridge cases were brown/green, with a metallurgical composi-
tion assumed to be lacquered steel, and the black bags contained (or had contained) five rounds. 
 

Location Date of dis-
covery 

Found by Factory 
code/year of 
production 

In possession of Origin infor-
mation 

Bangui, CAR 14 Jul 2014 CAR PoE n/a n/a 
Likely from Seleka 

forces 

Abidjan, Côte d'Ivoire 13 May 2013 
Côte d'Ivoire 
GoE and IE-

MU 
41/10 n/a n/a 

Shangal Tobay area of 
North Darfur, Sudan 

21 May 2011 
HSBA, Sudan 

PoE 
41/10 n/a n/a 

Jabel Kua, South Kordofan, 
Sudan 

12 May 2012 HSBA 41/10 n/a 
Government of 

Sudan 
Markal, Blue Nile, Sudan 4 Dec 2012 HSBA 41/10 SPLM-N n/a 

Mogadishu, Somalia 23 Jan 2014 SEMG 11/10 
Somali National 

Army 
n/a 

Leer, Southern Unity State, 
South Sudan 

30 May 2014 CAR* 11/09 n/a 
SPLA and allied 

forces 
Mayom, Unity State, South 
Sudan 

9 May 2013 CAR* 41/10 SSLA n/a 

n/a – not available 
Conflict Armament Research (CAR*) 
Human Security Baseline Assessment (HSBA) of the Small Arms Survey 
Panel of Experts (PoE) 
Group of Experts (GoE) 
Somalia Eritrea Monitoring Group (SEMG) 
South Sudan Liberation Army (SSLA) 

 
The Group obtained samples of the bags from Central African Republic and Somalia, and submitted those 
samples along with four from DRC for compositional analysis to ExcelPlas, a certified laboratory in Australia.  
The results of this testing showed that the four DRC samples were related to each other, suggesting common 
production, but were not related to the Central African Republic or Somalia samples.  Interestingly, the Central 
African Republic and Somalia samples were related to each other.  ExcelPlas identified the resin used to pro-
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duce all of the samples as being of a high quality, which the Group believes is a point for continued investiga-
tion. 
 
The report below is a summary of the laboratory findings.  As a point of reference, sample 1 is from the Central 
African Republic; 2 is from Somalia; 3 is from ADF’s Madina camp (but belonging to FARDC); 4 is from 
Chanzu (M23); 5 is from Ngungu (likely CNDP); and 6 is from a secondary site near Chanzu (M23). 
 

 

 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 



S/2015/19 

 

14-66173 139/183 
 

Photos by the Group of Experts 

 
12.7x108mm round recovered by the Group from an 
M23 cache in Chanzu; 10 May 2014. 

 
Black polyethylene bags in ADF Madina’s camp on 22 
April 2014.  FARDC soldiers identified the bags as belong-
ing to FARDC. 

 
Five 12.7x108mm rounds and the bag they were contained 
in, recovered from a suspected CDNP arms cache; 17 July 
2014. 
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Annex 41 
 

Evidence of failure to notify 
 
 
In April 2014, the Group identified two packaging labels from ammunition in possession of FARDC forces in 
ADF’s Madina camp.  As shown below, both labels identified contract number 20120613/FP/XW; however, 
one label was for 7.62x54mm ammunition, and one was for 12.7x108mm ammunition.  In response to a request 
from the Group, the Government of China acknowledged that this shipment originated from China, and that 
China had not notified the 1533 Committee about this shipment.   
 

 

This label shows the contents as being 
12.7x108mm type 54 ammunition, consist-
ing of penetrating, incendiary, and tracer 
rounds.  The recipient was the DRC gov-
ernment, and the contract number is 
20120613/FP/XW.  The label also shows 
that the label came from case 926 out of 
1,177 cases. 
 

 

This label shows the contents of the box as 
being 7.62x54mm type 53 ordinary bullets; 
the recipient as the DRC government, and 
the contract number as 20120613/FP/XW. 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 



S/2015/19 

 

14-66173 141/183 
 

Annex 42 
 

Arms and ammunition tracing 
 
 
During its mandate, the Group initiated requests for information from Member States regarding DRC’s stock-
piles and specific weapons and/or deliveries. The Group asked the governments of USA, UK, Israel, France 
and Belgium for information about DRC’s stockpile holdings, but received no responses.  The Group’s objec-
tive was to ascertain what arms and ammunition DRC has in order to assist tracing of weapons recovered from 
armed groups, which may have diverted from DRC stocks (S/2009/603, paras. 23-29, 40-43). 
 
The Group also asked the governments of China, DPRK, Egypt, and Sudan for a list of all arms shipments to 
DRC since 2004.  Only Egypt responded, with a comprehensive answer that assisted the Group (para. 155).  
The Group also asked the Government of DRC for a list of all arms deliveries since 2004, but received no re-
sponse. 
 
The Group has previously recommended that MONUC create a database to monitor arms and ammunition in its 
custody (S/2009/603, para. 378(16)).  While the Group is aware that the Mission is making efforts to address 
this issue, the lack of progress to date suggests that without key executive direction, support, and access to re-
sources, the efficacy of any response is likely to be limited to the current task holders and unlikely to be main-
tained beyond a short number of staff rotations (S/2005/30, para 229). 
 
Arms 
The following tables contain arms data collected by the Group during the mandate. It is important to note that 
data was collected based on a number of criteria: the unusual nature of an item, and clear identifiers and conse-
quent potential to initiate a trace.  Of the arms documented by the Group, the most numerous were Chinese (26 
percent), followed by arms of unknown origin (22 percent). 
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Overall Statistics of Documented Weapons 

Country 

Count of 

Weapon % 

Belgium 5 9.3% 

China 14 25.9% 

Czechoslovakia 1 1.9% 

Egypt 1 1.9% 

France 3 5.6% 

Germany 2 3.7% 

Poland 1 1.9% 

Russia 2 3.7% 

Singapore 2 3.7% 

Soviet 1 1.9% 

Sudan 3 5.6% 

UK 2 3.7% 

Unidentified 12 22.2% 

USA 2 3.7% 

Yugoslavia 3 5.6% 

Grand Total 54 100.0% 
 

 
Weapon Category

Belgium China Czechoslovakia Egypt France Germany Poland Russia Singapore Soviet Sudan UK Unidentified USA Yugoslavia
Grand 

Total

Anti-tank Munition 2 2

Anti-tank system part 1 1

Anti-tank: Mine 1 1

Anti-tank: Shoulder Fired 1 1

Crew Served Weapon 

Ammunition

1 1

Indirect Fire 2 2

Indirect Fire Munition 1 2 3

Indirect Fire Munition: 

Artillery

1 1 2

Indirect Fire Munition: Fuze 2 1 3

Indirect Fire Munition: 

Ignition Cartridge

2 2

Indirect Fire Munition: 

Mortar

2 1 2 1 6

Indirect Fire: Mortar 1 1

Offensive Explosive Device 2 1 1 2 2 8

Small Arms: Assault Rifle 3 4 2 2 2 2 15

Small Arms: Handgun-

revolver

1 1

Small Arms: Handgun-semi 

automatic

1 1

Small Arms: LMG Belt Fed 1 1 2

Small Arms: SMG 1 1 2

Grand Total 5 14 1 1 3 2 1 2 2 1 3 2 12 2 3 54

Country
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The Group initiated tracing requests for various weapons, including those shown in the table below.  All photos 
are by the Group. 

 
FN Herstal 7.62x51mm calibre general purpose machine gun, surrendered by FDLR. 

 
M16A 5.56x45mm calibre rifle, surrendered by FDLR. 

 
40mm rocket round, surrendered by M23 in Uganda. 

 
FN Uzi 9x19mm calibre sub-machine gun, surrendered by M23 in Uganda. 

 
FN Herstal FAL 7.62x51mm calibre rifle, surrendered by M23 in Uganda. 
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Ammunition 
During the mandate, the Group documented ammunition from multiple sources. Ammunition was documented 
from the sites of ongoing military operations (FARDC Operation Sukola 1), caches of defeated armed groups 
(CNDP and M23), a MONUSCO DDRRR site, a MONUSCO base, and locations where criminal incidents had 
occurred (Mutarule and Kalemie/Bandera).  The Group documented ammunition from 17 countries; however, 
some countries no longer exist (Czechoslovakia, Yugoslavia and the USSR). 
 

Country
Count of Head Stamp 

Identifiers

Percent of 

total by 

country

Bulgaria 4 3.57%

China 45 40.18%

Czechoslovakia 1 0.89%

East Germany 2 1.79%

Egypt 10 8.93%

Iran 6 5.36%

Iraq/Sudan 1 0.89%

North Korea 1 0.89%

Portugal 1 0.89%

Romania 1 0.89%

Russia 1 0.89%

Sudan 5 4.46%

Ukraine 1 0.89%

Unknown 1 0.89%

USA 1 0.89%

USSR 19 16.96%

USSR/China 1 0.89%

Yugoslavia 9 8.04%

Zimbabwe 2 1.79%

Grand Total 112 100.00%

Head Stamp Country of Production Analysis

 

Country 50 

calibre

12.7 x 108mm 14mm 7.62x39mm 7.62x51mm 7.62x54mm Grand 

Total

Bulgaria 1 3 4

China 9 17 19 45

Czechoslovakia 1 1

East Germany 2 2

Egypt 1 3 6 10

Iran 2 4 6

Iraq/Sudan 1 1

North Korea 1 1

Portugal 1 1

Romania 1 1

Russia 1 1

Sudan 3 2 5

Ukraine 1 1

Unknown 1 1

USA 1 1

USSR 7 6 6 19

USSR/China 1 1

Yugoslavia 4 5 9

Zimbabwe 2 2

Grand Total 1 16 1 42 1 51 112

Analysis by Count of Calibre

 

 
The above table on the left shows that of the 112 rounds documented by the Group, the Group was able to iden-
tify all rounds except one that had no markings. Of the 111 identified rounds the majority (40 percent) were of 
Chinese manufacture; 17 percent were from the USSR.  
 
The above table on the right shows the caliber of the rounds documented by the Group.  Most rounds were ei-
ther 7.62x39 or 7.62x54 mm ammunition, which are used in AK-47 variant small arms and PKM Light Ma-
chine Guns, respectively.   
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Annex 43 
 

Stockpile Management 
 
 
On 17 July 2014, the Group visited an FARDC stockpile depot in Goma. The site, which is the main stockpile 
depot in the city of Goma, is located in a partially collapsed crater less than 150 meters from the main city port 
on Lake Kivu. During its visit, the Group identified several issues related to inadequate security. 
 
Of most significant concern was the inappropriate state of ammunition storage in the one container the Group 
was permitted to examine. The Group identified a range of ammunition including Hazard Division 1.430 small 
arms calibre, and Hazard Division 1.1 40mm RPG high explosive rounds and 122mm high explosive Free 
Flight Rockets. The International Ammunition Technical Guidelines (IATG)31 recommends a minimum safe 
danger area of 400m around such an ammunition storage area (IATG 02.20). The Group finds that the absence 
of any substantive stockpile security, the proximity to the main port of Goma, and the demonstrated 
vulnerability of the site32 represent a significant security and safety concern. 
 
In Bukavu, the Group observed that the South Kivu Military Region has four new containers for weapons 
storage. FARDC weapons are kept separate from weapons recovered from armed groups, which are awaiting 
destruction. The storage facilities, containers, and arms are all locked. A senior FARDC officer told the Group 
there is no overall basic inventory of what FARDC units hold in the rest of the province. The officer also 
explained that a new ammunition warehouse will soon be built outside Bukavu, notably in order to store large 
calibre ammunition. 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

__________ 
٣٠ UN IATG 01.50 UN Hazard classification and codes. UN ODA. October 2011. 

٣١ The IATG encourages States to adopt UN General Assembly (UNGA) Resolution A/RES/66/42, Problems arising from the 

accumulation of conventional ammunition stockpiles in surplus; adopted on 02 December 2011 and dated 12 January 2012. 
٣٢ In November 2012, this location was among the FARDC sites looted by M23 during their occupation of Goma (S/2013/433, para. 

17). 
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Annex 44 
 

Walikale, certified mines 
 
 
The document below shows a list of the mining sites in Walikale Territory (North Kivu) certified “green” on 2 
October 2014 by the national Ministry of Mines. 
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Annex 45 
 

Rubaya washing stations  
 
 
The Group visited 3 washing stations in Rubaya.  Photos by the Group of Experts.   
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Annex 46 
 

Mineral seizures 
 
 
The following table shows the quantities of minerals seized by North Kivu provincial authorities in Goma be-
tween February and August 2014. 

DATE 
(2014) 

TYPE OF MINERALS QUANTITIES  
(Kg) 

20 February coltan 1,363 

15 April 
cassiterite 25 

coltan 44 
9 June n/a 99 

18 June 
coltan 329 

wolframite 139 
n/a 27 

23 June n/a n/a 
28 June n/a 268 
25 July n/a 252 

6 August n/a 308 
7 August n/a 74 
TOTAL  902 

n/a – not available 
Source : North Kivu Provincial Commission Against Smuggling, Ministry of Mines 
 
 
Photos by the Group of Experts 

  
Two cars seized for smuggling minerals in Goma. Interior of a seized car in Goma showing comparments for 

storing minerals. 
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Annex 47 
 

FARDC truck in Rubaya 
 
 

 
This 21 August 2014 letter describes an incident on the night of 20-21 August when FARDC Capt. Mputo was caught 
smuggling coltan from Rubaya in an FARDC KAMAZ truck. The letter also identifies the négociants with whom Capt. 
Mputo was working. 
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Annex 48 
 

Suspension of Lt. Col. Simerway 
 
 

 
24 August 2014 letter from Col. Garanga, Commander of 83 Sect. Ops. 
suspending Lt. Col. Simerway. 
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Annex 49 
 

Rwanda letter on white coltan 
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Annex 50 
 

Rwanda tags 
 
 

 
The Group obtained the two tags shown above from Gisenyi, Rwanda.  They were assigned to Kamico. 

  
The document above, left, authorizes the designated person to transport minerals on behalf of Kamico to a comptoir.  
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Annex 51 
 

Planes transporting cassiterite 
 
 
Photo by the Group of Experts 

 
This plane belonging to Malu aviation is used to transport cassiterite from Tchonka to Bukavu. 
Flight manifests show it is used to fly cassiterite from Shabunda to Bukavu. 
Photo taken 23 October 2014 

 
The Group obtained flight manifests for the Shabunda and Lulingu airports showing the companies and aircraft 
in the table below transported minerals between January and October 2014. Of the companies identified, all 
operate legally except for Goma Express and Business Aviation, which are on a DRC “blacklist”, which pre-
vents them from operating. 
 

Company name Matriculation number Type of aircraft 
 

Mango 
9Q CUP LET 410 UVP 
9Q COT LET 410 UVP 
9Q CQZ LET 410 UVP 

Swala 9Q CSD Skyvan 
Goma Express 9Q CUC LET 410 UVP 

Malu 
9Q CLD Skyvan 
9Q CPS Short 

Doren 9Q CXB LET 410 UVP 
Business Aviation 9Q CYM LET 410 E 
Busy Bee Congo 9Q CTD LET 410 UVP 
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Annex 52 
 

Payment to Kikuni 
 
 

 
The Raia Mutomboki (RM) receipt above – one of several obtained by the Group –  shows that on 2 July 2014, the 
Ministry of Mines agent, I. Nsenga, paid Juriste Kikuni (RM – Raia Mutomboki) for his “war effort”. 

 
The log entries in the image above show that SAESSCAM agent Nsenga noted that 20 percent of SAESSCAM’s receipts 
are allocated for “RM” – Raia Mutomboki. 
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Annex 53 
 

Shabunda and Lulingu minerals exports 
 
 
The table and chart below show the monthly exports of cassiterite from Lulingu and Shabunda airports to 
Bukavu, for January to October 2014.  The Group of Experts created the table and chart based on data it re-
ceived during field investigations in Shabunda Territory. 
 

MONTH  
(2014) 

LULINGU  
(kgs) 

SHABUNDA 
(kgs) 

TOTAL  
(kgs) 

Jan 5,847 0 5,847 
Feb 3,802 768 4,570 
Mar 6,946 2,035 8,981 
Apr 24,364 1,436 25,800 
May 20,339 8,279 28,618 
Jun 15,331 485 15,816 
Jul 30,107 6,481 36,588 
Aug 16,742 2,087 18,829 
Sep 33,291 13,776 47,067 
Oct 20,554 0 20,554 

TOTAL 177,323 35,347 212,670 
 

 
 
 
 
 



S/2015/19

 

158/183 14-66173 
 

Annex 54 
 

SAESSCAM receipt in Lulingu 
 
 

 
This receipt above shows SAESSCAM received $194.55 in tax for a cassiterite export from Lulingu on 1 October 2014. 
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Annex 55 
 

DRC tags  
 
 
Obtained by the Group of Experts in October in Bukavu. 
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Annex 56 
 

DRC ASM gold exports 
 
 
The DRC government provided the Group with the information in the following table, which shows official 
gold exports for comptoirs buying from artisanal and small-scale miners (ASM), for the first semester (January 
to June) 2014. 
 
 

Company Quantity 
(kg) 

Value 
(USD$) 

 

Destination country 

Edalvena 18.71 701,190 UAE 
Emeko RDC SARL 104.93 4,453,054 Belgium 
Metal Aurum 2.34 81,303 Israel 
Metaux Precieux 23.54 831,221 UAE 
N.N.M.H. International Trade SARL 1.06 36,632 USA 

 
TOTAL 

 
150.58 $6,103,400  
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Annex 57 
 

Misisi bicycle transport 
 
 
Photos by the Group of Experts. 

 

 
Men push bicycles laden with bags containing gold-bearing rocks. 
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Annex 58 
 

Misisi rock crusher owners 
 
 

 
Undated list of Misisi crusher owners including FARDC officers, 
and William Yakutumba, “rebel chief.” 
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A rock crusher in Misisi. 
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Letter of Lt. Col. Kamulete 
 

 
This 12 April 2014 letter from FARDC Lt. Col. Kamuelete Jocker authorizes people to travel 
from Uvira to Misisi to work on the Lt. Col.’s rock crusher.  
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Annex 59 
 

Kisangani gold seizure documents 
 

  

  
CAA ticket for Jean Pierre Kasonga to travel from 
Kinshasa to Kisangani on 29 April 2014, with a return 
on 11 May 2014.  

CAA ticket for Jean Marc Musinga to travel from Kisangani to 
Kinshasa, one-way, on 11 May 2014. 

 

 
Bank receipt showing receipt of 2,979.95 grams of  
gold on 21 May 2014 in Kisangani 
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Annex 60 
 

Uganda gold exports, 2014 
 
 
The table below summarizes data provided by the Government of Uganda to the Group of Experts on 4 No-
vember 2014, in response to a request from the Group for data on Uganda’s gold exports between 1 January 
and 15 October 2014. The figure of 14.75 kg is a decrease from 160.93 kg during the same period in 2013 
(S/2014/42, annex 71). 
 

Date 
(2014) 

Company Quantity (kg) Origin Destination 

15 April Lynks Mineral Resources 2.19 Busia Dist., Uganda Andorra 
24 April Greenstone Resources Ltd. 0.94 Tiira, Busia Dist., Uganda UAE 
20 May Silver Minerals 0.50 Ibanda Dist., Uganda UAE 
5 June Greenstone Resources Ltd. 1.49 Tiira, Busia Dist., Uganda South Africa 
20 June Kizito, Lumu & Company Associates 0.45 Buhweju Dist., Uganda London, UK 
1 August Kizito, Lumu & Company Associates 1.00 Buhweju Dist., Uganda Hong Kong, China 
5 August Greenstone Resources Ltd. 0.69 Tiira, Busia Dist., Uganda UAE 
20 August Lwasa Traders (U) Ltd. 5.00 Ibanda Dist., Uganda UAE 
20 August William & Wilhelm Gold Trading Ltd. 0.75 Ibanda Dist., Uganda UAE 
23 Sept. Greenstone Resources Ltd. 0.74 Tiira, Busia Dist., Uganda UAE 
29 Sept. Kagera Mining Company (U) Ltd. 1.00 Buhweju Dist., Uganda Singapore 
TOTAL  14.75   
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Annex 61 
 

Holdings of UCI Directors 
 
 
In 1995, Jamnadas V. Lodhia (aka Chuni), Jitendra J. Lodhia, and Kunal J. Lodhia incorporated UCI at Plot 22 
Kanjokya Street, Kampala.  During 2014, the Lodhias continued to purchase gold at this address, where they 
also bought gold in 2013 (S/2014/42, annex 72). The Group has identified four holdings of the UCI directors, 
including UCI, through a review of Ugandan government records and open source material.  The UCI directors 
are: 

• Jamnadas Vasanji Lodhia (aka Jamnadas V. Lodhia, J.V. Lodhia, Chuni), Kenyan nationality 
• Kunal Jamnadas Lodhia (aka Kunal J. Lodhia), Kenyan nationality 
• Jitendra Jamnadas Lodhia (aka Jitendra J. Lodhia), Kenyan nationality 

In addition, the Lodhia’s work closely with Shiva Reddy (aka Shiva Reddy Arumalla, Siva Reddy), who is an 
Indian national.  The three Lodhias and Mr. Reddy share business links to Plot 22 Kanjokya St., one of the ma-
jor gold buying locations in Kampala.  The following table summarizes information about the UCI directors’ 
four holdings: 
 

 UCI Aurum Roses 
Address Plot 22, Kanjokya Street,  

Kamwokya, Kampala 
Plot 22, Kanjokya Street,  
Kamwokya, Kampala 

Directors Jamnadas V. Lodhia 
 
Kunal J. Lodhia 
 
Jitendra J. Lodhia 

Jamnadas V. Lodhia 
 
Kunal J. Lodhia 
 
Jitendra J. Lodhia 

Contact Person(s) n/a Kunal J. Lodhia 
 
Shiva Reddy 

Other  
contacts  

P.O. Box 22709, Kampala 
 
 

P.O. Box 22709, Kampala 
 
Hotel International, Tank Hill Road,  
Muyenga, Kampala 
 
Plot 2825, Tank Hill Road,  
Muyenga, Kampala 
 
Plot 20, Kyadondo, Bugiri,  
Kawuku, Wakiso 

n/a – not available; the Group could not identify this information. 
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Annex 62 
 

Bunia gold trader’s car at UCI 
 
 
In September 2014, the Group observed a silver Nissan Pathfinder arrive in front of Plot 22 Kanjokya Street 
(GPS: North 0 20.450, East 32 35.405), the office for sanctioned entity Uganda Commercial Impex (UCI), and 
Aurum Roses, also owned by the Lodhia family.  The Group observed two men exit the car and enter Plot 22.  
The car had a DRC license plate, number 3525AA25.  DRC authorities have informed the Group that the li-
cense plate is for a Nissan Pathfinder and registered to Baseke Bahemuka, aka Gad Bahemuka.  Mr. Bahemuka 
is a gold negociant and owner of a petrol station in Bunia, Ituri District. 
 

 
Car belonging to Bunia gold trader Baseke (Gad) Bahemuka in front of Plot 22 Kanjokya 
Street, the office of sanctioned entity UCI. 
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Annex 63 
 

Machanga 
 
 
The directors of Machanga Ltd., which was incorporated in 2000, are: 

• Rajendra K. Vaya (aka Raju, Rajendra Kumar Maganlal Vaya, Raju Vaya, Rajendra Maganlal Vaya, 
Rajendra Vaya, Rajendra Kumar Rajendrakumar Maganlal Vaya), Kenyan nationality 

• Hirendra M. Vaya  (aka Hirendra Maganlal Vaya, Hiren Vaya, Hirendra Vaya), Kenyan nationality 
The directors of Machanga buy gold at Plot 55A, Upper Kololo Terrace, Kampala (GPS: North 0 19.650, East 
32 36.113). 

 

  

Raju, from his Facebook page:  
https://www.facebook.com/raju.vaya 

Plot 55A Upper Kololo Terrace. The gate was repainted since the Group’s 
2013 final report (S/2014/42, annex 73). 

 
Raju is married to Kiran Rajendra Vaya (aka Vaya Kiran Rajendra), who is a director of Vaya Forex, which 
shares the same corporate address as Machanga.  The other director of Vaya Forex is Raju’s brother, Vaya 
Vipul Kumar Maganlal (aka Vaya Vipul, Vipul Maganlal Vaya).  The following table summarizes some of the 
Vaya family holdings: 

 Machanga Vaya Forex 
 

Address P.O. Box 29498 
Kampala 

P.O. Box 29498 
Kampala 

Directors Mr. Rajendra K. Vaya 
 
Mr. Hirendra M. Vaya 

Mrs. Vaya Kiran Rajendra 
 
Mr. Vaya Vipul Kumar Maganlal 

Other  
contacts  

Rajendra K. Vaya 
P.O. Box 10040 
Nairobi, Kenya 
 
Hirendra M. Vaya 
P.O. Box 63344 
Nairobi, Kenya 

n/a 
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Annex 64 
 

Sameer Bhimji 
 
 
Sameer Bhimji (aka Sammy, Sam) is a UK national who is a co-director of Midas All-Minerals, incorporated in 
2008 in Uganda to export gold.  According to Ugandan government reports and open source material, Midas 
All-Minerals is registered at a house belonging to Sameer Bhimji at Plot 3 Clement Hill Road (GPS: North 0 
19.269, East 32 35.219).  The co-directors of Midas All-Minerals are Mr. Lata Bhimji, a UK national, and Ms. 
Hajati Anuna Omari, a Ugandan national.  Midas All-Minerals also uses the address P.O. Box 31079, Kampala; 
the same address was used by Riviera Limited in for its Exclusive Prospecting Licenses in 2002 to look for 
gold in Mbarara, Uganda.  Mr. Bhimji is the sole signatory for Midas’ account at DFCU Bank.  In 2011, Mr. 
Bhimji was also individually given a license (No. 0228) to deal in minerals in Uganda.  He used the same ad-
dress information as Midas All-Minerals in his license registration.  Mr. Bhimji is also an associate of Ali 
Adnan, who is a gold trader in Kampala.  
 

 
  

Sameer Bhimji, from his Facebook page: 
https://www.facebook.com/sameer.bhimji  

Ali Adnan, from his Facebook page: 
https://www.facebook.com/ali.adnan.58726 
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Annex 65 
 

Silver Minerals 
 
 
Silver Minerals Limited incorporated in 2000, using the address P.O. Box 8033, Kampala.   Silver Minerals had 
an office at 18 Buganda Road, Kampala until some point before 2012, when it relocated and identified its new 
office as being at Plot 190B, Tufnel Drive in Kamwokya, Kampala (GPS: North 0 20.364, East 32 35.038). 
 

 
The front gate (under the barbed wire) of Silver Minerals’ office, where it buys gold. 
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Annex 66 
 

UAE gold committee 
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Annex 67 
 

DRC–Uganda ivory case 
 
 
In its mid-term report, the Group noted the irregularities in the claim by Emile Kayumba Ogane to have legally 
exported from DRC, which was seized in Uganda (S/2014/42, paras. 91-94).  The Group has confirmed Mr. 
Ogane’s export was illegal for three reasons.  First, elephants are a protected species in DRC (Figure 1), and the 
trade in ivory is prohibited (S/2014/428, para. 92).  Second, Mr. Ogane did not have authorization from the na-
tional Ministry of the Environment for such an export, as required by DRC law; his authorization letters origi-
nated from the North Kivu provincial ministry (Figure 2). Third, provincial and territorial officials told the 
Group that neither Athanga Pene Wila nor Omar Djabili, who signed Mr. Ogane’s export documents, had au-
thority to do so.  The Group obtained documents showing that Mr. Wila was transferred from the North Kivu 
office to Kinshasa in March 2010, but that he signed the export authorization on North Kivu letterhead in No-
vember 2012 (Figure 3).  The Government of Uganda did not respond to a request from the Group of Experts 
for an update on the court case in Uganda regarding Mr. Ogane’s desire to reclaim the seized ivory. 
 
Figure 1.  The documents below, provided to the Group by the DRC government, are Ministry of Environment 
regulations for hunting and protection of certain species in DRC.  Article 8 of the Environment Ministry’s 
guidance refers to Annex 2, which lists animals that are totally protected from hunting under DRC law.  Part 
1.2 of Annex 2 identifies elephants as a protected species. 

 

 

 

 

 
 
Figure 2.  The images below are from the same document shown in Figure 1.  Article 38 of the hunting law 
states that those who exploit animals or their products need a License Agreement in conformity with annex 
18b.  Article 41 states the format for a permit for import, export, and re-export of wild animals should be in 
conformity with annex 19. 
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The images below contrast what an exploitation license should look like (left, annex 18b), with what Mr. 
Ogane’s exploitation looked like (right).  The major difference is that the national Ministry of the Environment 
should issue the license, while the North Kivu province ministry issued Mr. Ogane’s license.  Mr. Ogane’s li-
cense also omits a photo. 

  
 
The document below, left, shows the proper form, in conformity with article 41 of the law and annex 19, for 
export of protected species.  The document below, right, shows the document Mr. Ogane used to claim he had 
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legally exported ivory from DRC to Uganda (S/2014/428, annex 37).  The official document should be issued 
by the national ministry, as shown in the left image, but Mr. Ogane’s certificate was issued by the North Kivu 
ministry. 
 

  
 
Figure 3.  Letter dated 4 March 2010 from the Ministry of Environment, Conservation and Tourism, reassign-
ing Athanga Pene Wila to Kinshasa. 
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Annex 68 
 

Poaching in Garamba National Park 
 
 
Maps and images provided by Garamba National Park. 

 
The map above shows the locations of 114 carcasses found between 1 April and 22 September 2014.  It 
notes that nine carcasses were discovered in one place on 21 April; six carcasses were found together on 21 
May; eight carcasses found in the same spot on 4 August; and five carcasses located together on 9 August. 

 

  
Elephant carcasses in Garamba park, 2014, including one with an unborn calf visible. 
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The red “X”s in the map above mark the locations where Garamba park rangers exchanged gunfire with 
poachers.  The map notes 16 such instances between January and September 2014. 

 
The map above shows the locations of 143 poachers camps (blue marks) identified by Garamba park au-
thorities between January and September 2014, as well as the location of one LRA camp (red mark). 
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Annex 69 
 

Aerial surveillance at Garamba National Park 
 
 
Garamba National Park is using aerial surveillance to monitor wildlife, assess human activity in the park, and 
address poaching.  The park has two aircraft, and has recently used a drone.  The use of a drone in support of 
this work is a new development at Garamba.  This work is done in the frame of the Forest and Climate Change 
in Congo (FCCC) project (Forest and Climate Change in Congo), funded by the European Union and executed 
by the CIFOR (Center for International Forestry research) and its partners, more specifically in this case Uni-
versity of Liège (ULg-GxABT) and Resources & Synergies Development (R&SD). 

 

 

 

The drone has a wingspan of 2.5 meters and weighs 6 kg, 
with the camera.  The image above (bottom) shows a photo 
taken by the drone of hippos in a river in Garamba park. 

The drone dissembles and fits into a backpack. 

  
GNP’s Ultralight plane; seats 2 people GNP’s Cessna; seats 6 people 
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Annex 70 
 

South Sudan poachers 
 
 
Images provided by Garamba National Park. 

  
A South Sudan police shirt recovered from poachers 
in the Azande D.C., 18-20 September. 

Close-up of the shirt shown at left, including a 
South Sudan note recovered from the poachers. 

 
 

Items recovered 18-20 Sept. from South Sudanese 
poachers included a rifle and ammunition. 

Ammunition recovered from South Sudanese 
poachers. 
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Annex 71 
 

12 caliber ammunition and gun 
 
 
All images by the Group of Experts. 

 

  

 
Twelve-caliber ammunition for sale in Dungu, Orientale Province (left), in September 2014.  Close ups of the head 
stamp of a 12 caliber round, the bottom of the cartridge, and a side view with “MACC” visible and in comparison to 
the size of a flashlight (right).  One round cost 2000 CFr ($2.22). 

 
This 1 October 2014 email from Jean Michel Laumond, Director of MACC, states that MACC does not have any 
clients in DRC, Central African Republic, South Sudan, and Uganda, and does not export to those countries. 
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A locally made, 12 caliber hunting shotgun for sale 
in Dungu for $180. 

The three 12 caliber shotguns at top were locally produced; the 
fourth shotgun was produced in the USSR.  Park authorities confis-
cated all four during raids in villages near the park during Septem-
ber 2014. 
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Annex 72 
Evidence of poaching from helicopters at Garamba 

The images below show evidence that elephants were shot from above.  According to park authorities, helicop-
ters are used for this method of poaching.  Images provided by Garamba National Park. 

  
The elephant above, left, had a tracking collar, which enabled GNP rangers to find it.  The bullet hole di-
rectly behind the tracking collar, above right, indicates the elephant was shot from above. 

  
A stick shows the angle of the bullet that hit this 
elephant, above. 

Baby elephant shot from above by two bullets. 

  
Sticks mark the downward trajectories of the bullets 
that hit this elephant. 

A GNP ranger points to the sticks that show this 
elephant was shot in the top of its head. 

 


